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	Věnováno manželce Hance,

	prvnímu přísnému i laskavému kritikovi

	této knihy.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	V tomto románu vyprávím příběh úzce se dotýkající příjemné jihomoravské vesnice jménem Hrádek, kterou jsem měl tu příležitost navštívit jako svatební svědek a host v létě roku 2013. Jak je zvykem v mých knihách, odehrává se i tato ve (více méně) skutečném a reálně existujícím prostředí. Stejně tak jsou zde odkazy na reálné události ze vzdálené i méně vzdálené historie Hrádku. Příběh sám je ovšem vymyšlený a k dramatickým událostem v něm popisovaným v Hrádku samozřejmě nikdy nedošlo. Hrádek se však mé paní i mně se svojí krajinou a památkami moc a moc zalíbil a my si umínili, že se sem budeme určitě vracet. Proto si tuto knihu dovoluji věnovat také této milé a rázovité jihomoravské obci, ztělesňující to, co člověk musí na jihomoravské krajině a jejích lidech milovat.

	 

	Tuto knihu bych si dovolil rovněž věnovat památce vynikajícího odborníka ve forenzní medicíně, světoznámého rakouského profesora patologické anatomie, Hanse Bankla. Pan profesor Bankl už bohužel několik let není mezi námi, nicméně jeho poutavě psané knihy jsou pro mě při psaní mých románů neustálým zdrojem poučení v oboru soudního lékařství.

	 

	Rád bych také poděkoval:

	Kamarádu Jardovi Kučerovi a jeho paní Ivetě, jejichž svatba, při které jsem měl tu čest být Jardovi za svědka, byla „katalyzátorem“, který nastartoval moji fantazii k napsání tohoto románu.

	Paní Marii Zakopčanové, která mě nasměrovala na zajímavou historii obce Hrádek.

	Panu Ondřeji Kubicovi, starostovi obce Hrádek, za laskavé poskytnutí informací o obci.

	Panu plukovníku Blahákovi z jihomoravské SKPV za laskavé objasnění postupů práce kriminalistů a upřesnění činností policie na místě činu. Výslovně však zdůrazňuji, ze případné faktické nepřesnosti v tomto románu jsou výhradně způsobeny mnou a jsou daní za beletristické zpracování příběhu.

	Prvnímu hlavnímu komisaři (Erster Polizeihauptkommissar) Bernhardu Giglovi, veliteli Policejní stanice (Polizeiinspektion) Bad Tölz za laskavé objasnění toho, jak pracují bavorské policejní i kriminální stanice.

	 

	I když nechci a ani nemohu popírat ten fakt, že existují města a mnohá místa v knize popisovaná, stejně jako jisté úřady a instituce v příběhu zmiňované, dovoluji si výslovně zdůraznit, že samotný příběh a všechny osoby v něm jsou vymyšlené a jakákoliv podobnost se skutečnými osobami či událostmi je čistě náhodná.

	Pokud by se však přesto někomu zdálo, že následující příběh připomíná jeho životní osudy či osudy lidí v blízkém nebo vzdáleném okolí, je to čistě jeho představa, kterou dotyčnému nemohu vymlouvat. V žádném případě se však s takovou představou ovšem nemohu ztotožnit a neztotožňuji.
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	Když se můj mobil rozehrál, krátce poté začaly dělat randál i na stole se povalující přístroje Jardy, teda majora Jaroslava Motla z brněnské kriminálky, a jeho čerstvě vyženěné manželky, docentky Kateřiny Houdkové, nyní již Kateřiny Motlové, zástupkyně přednosty Ústavu soudního lékařství při Lékařské fakultě Masarykovy univerzity. A mně, aniž bych se podíval na displej telefonu, kdože mi to volá, začínalo být díky tomu, či přístroje se téměř ve stejném okamžiku ozvaly, jasné, že přichází notná dávka problémů. A že se nám to pěkné svatební odpoledne v Hrádku začíná pomalu, ale jistě kazit…
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	Káča, tedy Kateřina Houdková, nyní už vlastně Motlová, Houdková se jmenovala ještě tehdy, když tenhle případ začínal, kromě toho, že byla velice krásná a chytrá žena, byla také neomezenou vládkyní nad pitevnou brněnského Ústavu soudního lékařství a neohroženě směřovala k tomu, aby povýšila z docentky na profesorku. Její publikační činnost, pedagogické úspěchy na Lékařské fakultě Masarykovy univerzity a vůbec odborná erudice a věhlas v tuzemsku i cizině dávaly tušit, že profesorský titul už Káče, jak jí kamarádi, mezi které jsem patřil i já, říkali, příliš vzdálený není.

	Lidi, kteří Káču potkali poprvé a netušili, s kým mají tu čest, vždycky poněkud dost udivilo, když zjistili, že ta křehká a elegantní mladá žena, Káče ještě zdaleka nebylo čtyřicet, se dennodenně hrabe v mrtvolách a s pitevním sekáčkem nebo pitevní pilkou na kosti zachází stejně samozřejmě a zručně jako s řasenkou nebo rtěnkou. A ti, kteří Káču znali z hlediska profesionálního, dobře věděli, že lepší odborník v oboru soudního lékařství je v České republice těžko k nalezení. Často si ji ke konzultacím zapeklitých kriminálních případů zvali i do zahraničí. Pokud někdo rád v televizi sledoval Sběratele kostí, tak Káča byla kombinace doktorky „Kůstky“ Brennanové a doktorky Saroyanové. Drobný rozdíl byl ovšem v tom, že obě zmíněné dámy jsou postavy televizní a Káču stvořil skutečný život. A jak jsem s úsměvem říkal já, obě televizní hvězdy forenzní medicíny by si pokládaly za čest, pokud by mohly Káče asistovat.

	A Jarda Motl? To byl asi můj největší, přímo životní kamarád. V první polovině 90. let jsem opustil poněkud dosti znechucený a otrávený policejní sbor. Měl jsem už dost věčných reforem, které policii dovedly až tam, kde se nachází dnes. Spolu se mnou podobně „hlasovala pro reformy nohama“ řada mých zkušených kolegů. Spousta z nich se stala advokáty a s erudicí sobě vlastní najednou obhajovali ty, kterým dříve zařizovali pobyt v nápravných zařízeních. Mnohdy jim to určitě nečinilo takové potěšení jako práce u policie, jenže holt nějak se živit musíte. A bohužel, tento způsob obživy byl poněkud lukrativnější, než práce u policie. Jiní se stali soukromými detektivy nebo založili různé soukromé bezpečnostní agentury, další začali dělat něco úplně jiného a ti starší odešli do důchodu. A všichni, kteří na ně měli nárok, si po letech často nepříjemné služby užívali výsluh, protože správně tušili, že s postupem času to v tomto ohledu lepší nebude.

	Já jsem se rozhodl založit soukromou detektivní agenturu o jednom muži a stal se sám sobě zaměstnavatelem, šéfem i podřízeným. I když snad mohu trochu neskromně poznamenat, že taje detektivního řemesla dobře znám, musím pokorně uznat, že jsem měl také notnou dávku štěstí.

	V začátcích svého soukromničení jsem se přimotal ke třem případům únosů dětí podnikatelů české, ruské a arabské národnosti (v tomto pořadí). Pod pečlivým dohledem všech svatých a také díky tomu, že jsem byl mladší a lehkomyslnější, jsem všechny děti vrátil vylekaným rodičům a vše více méně bez úhony přežil. Tím myslím pouze s minimem olova v méně podstatných částech těla. Všechny tři rodičovské páry byly velice movité, jinak by jim děti nikdo neunášel. Byli to však také slušní lidé, milující své děti, kteří dokázali být vděční tomu, kdo pro jejich ratolesti nasadil svůj život. Takže mě finančně zabezpečili až do smrti. Ani dnes však raději nemluvím o tom, jakým způsobem jsem si tehdy počínal. Jak bych to tak velice kulantně formuloval – mé tehdejší jednání bylo na úrovni té doby. Dnes ho raději nebudu moc rozebírat. A budu rád, když už něco takového víc nezažiji.
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	Díky odchodu od policie jsem tehdy uvolnil své místo „šéfa přes vraždy“ na brněnské krajské kriminálce. Po tomto svém životním kroku jsem očekával já, moji už bývalí podřízení i věci znalí kolegové kolem, že mým nástupcem bude jmenován právě Jarda. Jednak proto, že byl mým zástupcem, a potom také proto, že lepší a chytřejší kriminalista se tehdy v Brně, ani v přilehlém kraji u policie nevyskytoval. Moudří nadřízení ovšem tento názor nesdíleli a náš tehdejší šéf s jejich požehnáním na mé místo jmenoval čerstvě vystudovaného právníka s krátkou koncipientskou praxí, jehož hlavní kvalifikací pro policejní vedoucí post bylo to, že byl šéfovým synovcem a zpracoval diplomovou práci na téma prevence kriminality, jež byla vysoce oceňována teoretiky, kteří ovšem k ulici ani nepřičichli a nikdy žádný kriminální případ v praxi nevyřešili. Tito také odborníci připomínali svojí erudicí známý citát Karla Čapka o kriticích. Že totiž kritik přesně ví, jak má vypadat dobrý román, a také by jej napsal, pokud by to ovšem uměl. Podobně obdivovatelé zmiňované diplomové práce přesně věděli, jak řešit závažné kriminální případy. A také by je vyřešili, pokud by…

	Šéfík své rozhodnutí tehdy zdůvodnil tím, že na kriminálce musí zavát nový, svěží vítr. Vítr navíc podpořený moderními a neotřelými poznatky. Bohužel ten vánek měl několik vad. Mladý talent byl přes své literární střevo ještě pitomější než jeho strýc. I když se to zdálo být nemožné. Podobně jako strýc však měl ty správné porevoluční politické konexe. Bohužel, tedy bohužel pro toho mladého pitomce, práce u kriminálky zabývající se nejtěžšími zločiny je něco zcela jiného než detektivní seriál v televizi a hloubání u pracovního stolu podpořené zamyšleným pohledem do monitoru počítače.

	To mladý nadějný policejní manažer zjistil, když se při jednom zatýkání dokonce postřelil. Nedal totiž na varování svých zkušených podřízených a odjištěnou pistoli nosil podle vzoru televizních detektivů zastrčenou za opaskem kalhot nad půlkami svého zadku. To aby včas tasil na náhle se objevivšího zlosyna.

	Do jeho zadku jej náboj z vlastní zbraně umístěné za opaskem také přesně trefil. Za neskrývaných úsměšků policejního okolí dostal ten „hrdina“ vyznamenání Za statečnost. A nakonec to dotáhl až na post ministra vnitra. Rány, které tenhle politicky protřelý génius policii v této vysoké funkci zasadil, rušením útvarů pro boj s finanční kriminalitou počínaje a rušením policejních služeben v rámci úspor konče, budou bolet policii i ty, jimž by měla pomáhat a které by měla chránit, ještě hodně dlouho.

	Pravda je ovšem to, že ne všichni si mysleli, že tenhle týpek je blb a podrazák. Kromě jeho spolustraníků k němu cítili velké sympatie ti, které policajti lapají, aby je pak občas soudy pustily zase na svobodu. Policii samozřejmě nelze pouštět žilou do nekonečna. Díky odchodům mnoha zkušených policajtů z léta těžce zkoušeného českého policejního sboru měli mnozí gauneři, ať už v oblecích nebo montérkách, mnohem snadnější život.

	Nicméně pro Jardu byla cesta po oné spektakulární trefě do zadku, která se zapsala do policejních análů, volná.

	Konečně byl na mé místo jmenován on. Díky tomu také na brněnské kriminálce byly a jsou poměry podstatně lepší než u mnoha jiných kriminálních útvarů. Jarda Motl totiž je ze staré policajtsko-četnické rodiny. Už jeho praděd sloužil za Rakouska a potom v nově vzniklém Československu u četnictva. Následovali děda a otec jako příslušníci brněnské policie či posléze Veřejné bezpečnosti. Z tohoto výčtu je zřejmé, že Jarda měl tohle řemeslo zadřené hluboko pod kůží a nemohl se s ním rozloučit, i když jej poměry u sboru prudily podstatně víc než mě. Byl to prostě srdcař, který díky svému nadšení dokázal vychovat i řadu mladých policistů, pokud tedy měli zájem. Díky takovým Motlům žila naděje, že budoucnost naší policie, přes všechna příkoří jí politiky činěná a přes více či méně pitomé reformy zaváděné moderními, mladými, progresivními manažery, by snad, eventuálně, možná nemusela vypadat tak špatně.

	V každém případě však od doby Jardova usazení do šéfovského křesla se mu povyšování kromě více méně povinného povýšení na kapitána vyhýbalo. I když se jemu a jeho podřízeným vyhýbaly také průšvihy a naopak přibývalo úspěchů, což se projevovalo ve vysoce nadprůměrné objasněnosti případů řešených Jardovým týmem. Začínal jsem si myslet, že služební hodnost vrchního komisaře spojená s kapitánskými nárameníky bude to nejvyšší, čím Policie ČR Jardu ohodnotí. Tedy ne, že by si další povýšení Jarda nezasloužil. Jeho problém byl ovšem v tom, že neměl ty správné předpoklady pro dělání kariéry. Tedy oddaný pohled směrem k šéfům, chápavé přikyvování blbostem kanoucím jim z úst a bezohledné buzerování podřízených, aby se udělala i ta největší pitomost, kterou si šéfstvo přeje. Ať by to mělo stát cokoliv. Třeba několik víkendů strávených při nesmyslné pátrací akci. A potom také to, že šéfům se zásadně odpovídá „ano“ a stejně zásadně se nic nenamítá proti jejich plánům, byť jsou jakkoliv hloupé.

	Ne že by tohle všechno Jarda nevěděl. To zase věděl a moc dobře. Jenže mu šlo především o práci a v žádném případě nehodlal být správným leštičem klik a vlezdoprdelkou, který záda svých podřízených používal k tomu, aby se po nich vyšplhal, a aby jeho kariéra tak nabrala strmý směr vzhůru. Dokonce, což už byla „drzost“ nevýslovná, se svých podřízených bez ohledu na nepříjemnosti sobě způsobené dokázal před šéfy zastat, což mu ovšem samozřejmě nebránilo v tom, aby je, tedy své lidi, potom zdrbal jak alíky, pokud si to zasloužili. Takové drbací akce ovšem konal v soukromí svého útvaru, a pokud to nebylo nutné, nevynášel je ven.

	Že Jarda byl jedním z nejlepších kriminalistů, které naše čacká policie kdy měla, bylo pro pořádnou kariéru, bohužel, stejně jako v jiných odbornostech ve státních i nestátních firmách v naší drahé, těžce zkoušené zemi a v tomto čase, samozřejmě málo.

	 

	4

	 

	To, že se Jardovi vyhýbalo povýšení, vadilo mně asi víc než jemu. Byl jsem proto velice rád, když jsem před nedlouhou dobou mohl přispět k tomu, že se konečně dočkal majorské hvězdy na své parádní uniformě. Šlo tenkrát o nadmíru dramatické události, které vyvrcholily ve Starém Městě a okolí a kdy se nám povedlo zachránit velkomoravskou kroniku, o jejíž existenci si archeologové a historici ani netroufali spekulovat.

	Výsledkem této akce byla sláva přenáramná a Jardova už tak velká proslulost se ještě zvýšila. Dočkal se tehdy povýšení za „záchranu národního dědictví nevyčíslitelné hodnoty“. Z obvykle dobře informovaných zdrojů na Ministerstvu vnitra se dokonce začaly šířit zvěsti o tom, že by měl Jarda při pravidelném dekorování 28. října na Pražském hradě dostat metál z rukou hlavy státu. To už se však „správné a prověřené kádry“ v resortu Ministerstva vnitra a vedení Policie ČR probudily a daly těmto snahám razantní zpátečku. Jardu tenhle vývoj událostí nikterak nezdrtil a jen utrousil, že na takové šaškování stejně není.

	Má spolupráce a spolužití s Jardou Motlem však neměly pouze služební rozměr. Svatba s Káčou nebyl první Jardův pokus strčit krk do manželského chomoutu. Už to je pěkných pár let, když pojal za manželku moc pěknou spolužačku z gymplu, se kterou kdysi jako student chodil, posléze se po matuře rozešli, aby se po čase znovu sešli. Bohužel, jak už to u manželství policajtů často bývá, pokud tedy jejich manželky nemají andělská křídla a spoustu porozumění, tento svazek nevydržel.

	Manželka Jardovi sice povila dvě děti, kluka a potom ještě děvče. Krátce po druhém porodu to už však v Jardově manželství začalo povážlivě skřípat. Jarda byl doma čím dál víc pronásledován výčitkami kvůli tomu, co je běžným kořením života kriminalisty.

	Nepravidelná pracovní doba, zrušená návštěva divadla, kam byly dlouho dopředu koupené lístky, kvůli takové „prkotině“ (slova Jardovy ženy) jako vražda mladé dívky nalezené v lese u přehrady, náhlé vyrušení od nedělního rodinného oběda kvůli jiné „prkotině“, zmizelému děcku, které všichni hledali a nakonec našli zavražděné…

	Jardovy věčné omluvy samozřejmě nebyly brány v potaz, protože když někdo slyšet nechce, tak neslyší. A pokud Jarda nesměle špitl něco v tom smyslu, že si jej manželka brala už jako kriminalistu a dobře věděla, co ji v soužití s ním čeká, bylo odpovědí prásknutí dveřmi.

	Nakonec si Jardova manželka nabrnkla velice movitého účetního, který byl sice dost otravný a namyšlený (podle mého názoru), měl však pravidelnou pracovní dobu a především podstatně větší plat než Jarda. Účetní dostal samozřejmě nakonec přednost před nepříliš bohatým, často uštvaným policajtem.

	To by ještě nebylo tak neobvyklé. Onen účetní však měl za bratra vychytralého advokáta specializovaného na rodinné právo. Ten se ujal zastupování Jardovy manželky, své budoucí švagrové, při rozvodu. A to velice nemilosrdně. Jarda nechtěl věci hrotit kvůli dětem. Já mu sice dul do hlavy, že je vůl a že na to nakonec doplatí. Měl jsem totiž a mám vlastně dodnes známého advokáta, který by Jardu padnout nenechal.

	Jarda si ovšem nenechal poradit a výsledkem rozvodu bylo to, že jej exmanželka ještě připravila díky dětem o společný byt, který pak stejně po čase prodala. Milý Jarda tak nakonec neměl kvartýr, ocitl se v podstatě ze dne na den na ulici. Kromě bytu pozbyl v podstatě i děti, které proti němu jeho bývalka s úspěchem štvala, protože na ně vůbec nebrala ohledy jako útlocitný Jarda a s ledovým klidem a vypočítavostí je stavěla proti otci. Podle soudního rozhodnutí dostal Jarda samozřejmě víkendy na styk s dětmi. Jenže následovala klasika – jednou byly děti nemocné, jednou se musely učit. Postupně své děti vídal méně a méně. Navíc byla atmosféra při těchto setkáních čím dál hustější, protože matka děti proti otci, Jardovi, promyšleně popichovala. Což samozřejmě nebyl problém, protože chlapec navštěvoval první třídu a děvčátko mateřskou školu. Obě děti byly tedy ve věku, kdy je taková megera, jakou byla a je Jardova exmanželka, svým promyšleným jednáním snadno ovlivnila a vysvětlila jim, jak je tatínek ve skutečnosti nemá rád, protože se jim vyhýbá. Že to vyhýbání bylo dílem jejím, děti samozřejmě nevěděly.

	Když se Jarda pokusil tento problém mnoha rozvedených otců řešit u soudu, ještě se na něj přihlouplá kráva v taláru mající tuto záležitost na starosti, pod vlivem exmanželky a jejího švagra-advokáta, dívala málem jako na prznitele dětí.

	Nakonec Jardovi zůstalo z jeho rozpadlého manželství jen jedno právo – platit alimenty. I když jsem mu to rozmlouval, nechtěl o děti dál bojovat, protože se obával toho, jak by je bývalka v tomto sporu dál a dál využívala a zneužívala. Až příliš velký dobrák Jarda jednoduše nechtěl, aby se jejich děti staly obětí jejich rozvodu. V posledních letech byl tak jeho styk s potomky nulový a Jarda jen doufal, že snad syn s dcerou přijdou k rozumu, až dospějí, což se ostatně blížilo. Tedy to dospívání. O zmoudření jsem já pochyboval, avšak Jarda stále doufal.

	Jak jsem se už zmínil, rozvod znamenal také to, že Jarda přišel o byt. Já jej nazval společným bytem. Tím jsem ovšem myslel jen to, že v něm společně bydleli. Ve skutečnosti ovšem Jarda byt získal ještě před svatbou a potom byl tak pitomý, že ve stavu naivní zamilovanosti polovinu svého kvartýru přepsal na novomanželku. Ta se mu ovšem odvděčila tím, že za pomoci švagra advokáta připravila Jardu i o druhou polovinu bytu s poukazem na to, že jí byly přiděleny děti do péče, přičemž mu náhradou byla komická finanční částka. Za tu by si Jarda mohl pořídit tak sotva zahradní chatku. Na zahradu by už ovšem nezbylo.

	Samozřejmě jsem svého kamaráda nemohl nechat na holičkách. Já už na tom byl tehdy finančně náramně dobře a lebedil jsem si ve své velké vile v Brně-Bystrci. Místa jsem tam měl habaděj. Jardu jsem tam tedy nechal delší dobu bydlet, než si našel svůj současný menší byt na sídlišti v brněnském Novém Lískovci.
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	Nový Lískovec se, jak to tak vypadá, stal pro Jardu i Káču takříkajíc životně osudový. Pro Brna neznalé se jedná o městskou čtvrť ležící v západní části Brna pod zalesněným Kamenným vrchem mezi brněnskými čtvrtěmi Kohoutovice, Starý Lískovec, Bohunice a Pisárky. Historie Nového Lískovce jako brněnské městské části není příliš stará. Novolískovecké pozemky totiž patřily původně většinou do katastru obce Lískovec, sousedící s Brnem. Katastrální území Lískovce bylo ovšem zrušeno ve druhé polovině 60. let 20. století, kdy vznikly nové brněnské městské části Starý a Nový Lískovec.

	Dnes zde žije něco přes 10 500 obyvatel a podobně, jako tomu je i u mnoha jiných okrajových čtvrtí Brna, je tvořen v podstatě dvěma částmi. První, původní, kterou tvoří rodinné domky. V 70. letech potom v Novém Lískovci začala výstavba panelového sídliště, která v podstatě trvala až do konce minulého tisíciletí.

	Hlavní průjezdná ulice původní části čtvrtě se jmenuje Rybnická. Pokud jedete do Nového Lískovce z centra, od Pisárek, táhlým stoupáním vedoucím lesem se dostanete na vršek tvořený mělkým sedlem, ve kterém uvidíte první domy Nového Lískovce a kde začíná zmiňovaná ulice Rybnická.

	Ta se párkrát zatočí a klesá, aby se poté opět vydala vzhůru. Kousek za tímto místem, pyšnícím se trolejbusovou zastávkou, najdete po pravé straně patrový rodinný dům, který doktorka Kateřina Houdková zdědila po svých rodičích a který se stal novým domovem Jardy Motla.

	Jarda nebyl žádný donchuán. Po rozvodu vystřídal jen pár krátkodobých známostí, až narazil, kde jinde než v brněnském Ústavu soudního lékařství, na doktorku soudního lékařství Houdkovou.

	Ta v době, kdy se s Jardou profesně díky jedné nevábně vypadající i páchnoucí mrtvole setkali, vyhodila ze svého domu dlouholetého přítele, kterého v jejich posteli přistihla už s několikátou milenkou. Krásná doktorka poté prohlásila, že žádného chlapa už nechce vidět. A když, tak jen patřičně vykuchaného na pitevním stole. Toho jsem byl sám svědkem na jedné velice vydařené policajtské vypíjendě, na které mě Jarda zvával. Toto doktorčino rázné prohlášení doprovozené razantním potřesením jejího blonďatého ohonu, který tehdy zdobil její pohlednou a chytrou hlavu, tam vzbudilo nepokryté veselí.

	Jenže doktorka byla tak pěkná, jak byla chytrá. A že byla hodně chytrá. Takže zůstávalo pořád dost těch, kteří by rádi využili toho, že elegantní doktorka je volná, a tedy, aspoň teoreticky, k mání. Nakonec však v boji o doktorku Houdkovou zvítězil Jarda, i když, také teoreticky, nebyl jedním z favoritů.

	Těmi byli vyhlášení lamači ženských srdcí, mezi které Jarda rozhodně nepatřil. Doktorka Houdková ovšem byla skutečně inteligentní stvoření, které si ze svého velkého životního zklamání vzalo poučení. Podruhé nehodlala opakovat tu chybu, zamilovat se bezhlavě do nadmíru pohledného chlapa s charakterem bídáka. U Jardy neomylně vycítila, že sice není obvykle oblečený podle poslední módy a nesnaží se být hvězdou společnosti, avšak jedná se o rovného chlapa, který ji nebude podvádět. A tak jejich vzájemná náklonnost rostla. I Jarda totiž dobře pochopil, že ta křehká blondýnka nad pitevním stolem není to, za co se blondýny často, ať už právem, či neprávem považují. A že přes svoji navenek dávanou tvrdost a samostatnost se ráda opře o nějakého hodného a věrného mužského.

	Vzhledem k tomu, že oba měli díky svému povolání hodně nepravidelnou pracovní dobu a nic neobvyklého pro ně nebylo ani to, že je někdo vytáhl z postele ve tři ráno nebo vyrušil od nedělního oběda, měli pochopení pro takové nepříjemnosti i u druhého partnera. Tedy většinou. Ony se tyhle radosti života násobí, pokud je jeden šéf kriminální skupiny a druhý expert forenzní medicíny. To se také může stát, že jeden do postele uléhá a druhému právě zvoní telefon. Tyhle radosti však oba s chladnou hlavou dokázali rychle zapomenout.
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	Káča byla podobně jako já nebo Jarda brněnská rodačka. Její rodiče však pocházeli z jižní Moravy. Maminka do Brna před lety přišla z obce Hrádek ve znojemském okrese poblíž rakouských hranic. Tam se její rodiče s dcerou přistěhovali po válce od Uherského Hradiště v rámci osídlování pohraničí po odsunutých německých obyvatelích toužících se dostat „domů do Říše“, což se jim po skončení druhé světové války díky Postupimské dohodě podařilo. Pravda, poněkud jinak, než si přáli.

	Rodiče Káčina tatínka po válce zase přišli do nedalekých Jaroslavic. Svého syna a jeho bratra tam přivedli odněkud z Hané. Oba mladí lidé, tedy budoucí Káčini rodiče, se do sebe zakoukali už na základní škole a potom hlavně na zábavách doma i v okolí. Když přišli na studia do Brna, jejich vztah utěšeně vzkvétal, až se z něj narodila Káča. V Brně si s pomocí rodičů koupili domek v Novém Lískovci, ve kterém Káča vyrostla v pohlednou lékařku.

	Bohužel pro Káču, oba rodiče jí už před delší dobou zemřeli a z prarodičů jí zůstala už jen hradecká babička, tedy maminka Káčiny maminky.

	Když Káča zůstala v Lískovci na Rybnické ulici v domku po rodičích sama, zjistila brzy, že je pro ni samotnou příliš velký. Jak na bydlení, tak na údržbu. S údržbou i úklidem jí pomáhali ochotní sousedé, kteří byli jednak milí, jednak pro ně šlo o vítaný přivýdělek, protože už také byli v důchodu.

	Káče bylo v domě po smrti rodičů docela smutno. Svatbě se vůbec nebránila. Univerzitu už měla hotovou, bydlet měla kde, a založení rodiny tak nic nestálo v cestě. Když jí životní cestu zkřížil zmiňovaný hezoun, Káča se zamilovala jako malá holka. Na škole se totiž starala víc o medicínu než o kluky. Už si tedy myslela, že do domu našla vítaného mužského, jenže když zjistila, že onomu fešákovi poněkud „hučí v klacku“, jak říká lidová moudrost, bylo po lásce a Káča už začala přemýšlet o tom, že rodný dům prodá.

	Potom si ovšem padli do oka s Jardou. Pravda, prostředí pitevního sálu neoplývalo zrovna lyrikou nutnou pro přeskočení zápalné jiskry lásky. Vzhledem k povolání Jardy a Káči to však vůbec nevadilo.

	Když oba usoudili, že by jim to mohlo spolu klapat, Jarda svůj byt na lískoveckém sídlišti pronajal a přistěhoval se do Káčina domku, kde spolu, prozatím na zkoušku, začali bydlet.

	Co bude dál, Jarda ani Káča zpočátku neřešili. Jarda se klidně mohl po čase do svého bytu vrátit, pokud by s Káčou došli k názoru, že jim to společně nefunguje.

	Tato katastrofická verze se ovšem nekonala. Přes drobné mráčky na společné obloze nakonec oba došli k poznání, že lepšího, než je pro Jardu Káča a pro Káču Jarda, prostě nenajdou. A hradecká Káčina babička, celá natěšená, mohla začít připravovat svatbu své milované a jediné vnučky. Na nesmělé Káčiny námitky, že si svatbu zařídí sami, rezolutně poznamenala, ať Káča zmlkne. Takovou příležitost si nemůže nechat ujít, zvlášť když Jarda už rodiče také neměl.

	A tak jsem já přijal čestnou funkci Jardova svědka. O podobný úkol požádala Káča svoji kamarádku, laborantku Ivetu Zábranskou z Ústavu soudního lékařství.
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	Výše zmíněnou historii Jardova a Káčina života jsem právě probíral jednoho slunného čtvrtečního rána s kým jiným, než se svým kamarádem, kapitánem brněnské lodní dopravy Jendou Hornem.

	Svatba Jardy a Káči se nás totiž přímo bytostně týkala obou. Já byl pověřen významnou rolí Jardova svatebního svědka, jak jsem vám už sdělil.

	No a Jenda?

	Ten byl zase požádán, zdali by se laskavě ujal hudebního doprovodu. Tedy ne samozřejmě na znojemské radnici při obřadu. Tam si vystačili sami. Až při té druhé a pro všechny mimo svatebčany důležitější části celé akce, při svatební hostině.

	A proč „keptn Džon Horn“, jak Jeníka dobromyslně nazývali kolegové a kolegyně? Důvod byl zcela prozaický. Mezi kapitány lodní dopravy na Brněnské přehradě byli přehradními větry ošlehaní vlci, kteří kromě patřičného vzdělání pro ovládání přehradních korábů měli absolvované nejrůznější školy. A Jenda mezi nimi vynikal.

	Nechybělo moc a místo špičkového lodního kapitána měla tato zem špičkového profesionálního hudebníka. Mladý Jeník totiž zdědil nepřehlédnutelné hudební nadání po svém otci, kdysi hvězdě několika hudebních divadel. Úspěšně proto absolvoval konzervatoř a výsledkem je to, že dodnes krásně zpívá a na velice slušné úrovni ovládá několik hudebních nástrojů, mezi nimiž je kytara a piano naprostou samozřejmostí.

	Po absolvování školy potom ovšem brzy zjistil, že mladý, začínající hudebník zrovna nezbohatne a navíc na jeho hudební umění zrovna všichni nečekají. Dodělal si tedy dálkově strojní průmyslovku a muzicírováním si pouze přivydělával po večerech na různých zábavách. No, a když jednou některé ze svých nástrojů prodal, aby ve chvíli nouze bylo na pití – to bylo samozřejmě v době nezralého mládí, kdy na Jendu ještě nedohlížela jeho starostlivá paní – začínalo být pomalu jasné, že z Jeníka profesionální hudebník nebude.

	Definitivní rozhodnutí v tomto směru přišlo v okamžiku, kdy bylo jasné, že se Jenda stane otcem a manželem. Od té doby přestal definitivně snít o tom, že světovou kulturu obohatí jako světoznámý hudebník a jako koncertní mistr objede svět za nadšeného potlesku narvaných sálů. Muzikou už si jen po večerech přivydělával, případně muzicíroval pro potěchu kamarádů a kolegů.

	S Jardou Motlem se Jenda znal díky mně. Když tedy Jarda s Káčou potřebovali na svoji svatbu kvalitního hudebníka, bylo rozhodnuto.

	A my dva, Jenda Horn a já, jsme v kormidelně jeho lodi za cesty do Veverské Bítýšky a zpět do Bystrce probírali poslední podrobnosti. Jako třeba, že v den Jardovy svatby, tedy o nadcházející sobotě, já naložím do svého auta nejprve svoji milovanou Lucku a potom se kolem sedmé dostavíme k Jendovu domu, on si do kufru mého auta naloží kytaru, elektrické piano a zesilovač s reproduktory, k tomu přidá manželku a všichni čtyři se vydáme na jih, do Hrádku, vstříc Jardovu svatebnímu dobrodružství.

	Takhle z kormidelny, při pohledu na mírně zvlněnou hladinu Brněnské přehrady se vše zdálo jasné, jednoduché a fajn. Zdálo…
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	Když jsme onoho prosluněného srpnového sobotního rána přijeli k poměrně rozlehlému přízemnímu domku na jedné z bočních hradeckých ulic, nebyli jsme první. Před domem už stálo několik aut a vše bylo pod dohledem zvědavých sousedů zvědavě vykukujících za záclonami.

	V domě veškeré dění dirigovala Káčina babička za ochotné pomoci dvou kamarádek. Všechny tři dámy zapomněly na své roky a běhaly jak za mlada. Nemilosrdně nás navigovaly do kuchyně a přes naše protesty před nás předložily snídani s tím, že na oběd si ještě počkáme, a ať neprotestujeme a jíme, pokud je nechceme nazlobit.

	To jsme samozřejmě nechtěli, už jen proto, že Káčina babička, jinak velice hodná a laskavá žena, toho rána vypadala neobyčejně přísně, nepřipouštěla na téma snídaně diskusi a my ji nechtěli rozčílit. Párky byly ovšem náramně dobré, rohlíky krásně křupavé, a tak nás to uposlechnutí pokynů Káčiny babičky nestálo příliš přemáhání.

	Takže jsme se nadlábli a s ostatními hosty, mezi kterými převažovali policisté a pracovníci Ústavu soudního lékařství s případným rodinným doprovodem, vedli takové ty předsvatební řeči, které byly ovšem vzhledem ke složení diskutujících opepřeny vzpomínkami typu, ta mrtvola ale byla hnusná, toho grázla dostat byla fuška, a ten pitomec soudce ho potom pustil z vazby, načež jsme jej už víc neviděli, tedy toho lumpa, soudce bohužel ano, ta pitva utopence dva měsíce macerovaného v přehradní vodě byla fakt zážitek…

	Nakonec jsme naše pro laika poněkud perverzní žvanění uťali, neboť se nám zjevila nastrojená nevěsta. Káče to v dlouhých, bílých šatech opravdu slušelo. Tedy ona byla pěkná v čemkoliv. Dokonce i ve svém hábitu s gumovou zástěrou, který nosila při pitvách. Jenže, marná sláva, krásná ženská ve svatebních šatech je ještě krásnější. Co si budeme povídat. Všichni mužští se po ní podívali se zalíbením a některé z přítomných dam zase s trochou závisti.

	Nebylo už na co čekat. Velká chvíle Káči a Jardy v obřadní síni znojemské radnice se nekompromisně blížila, a tak jsme se směstnali do připravených aut a vydali se ve svatebně vyzdobené koloně do Znojma.

	Tam šlo vše jak na drátku. Po pokynu ceremoniářky jsme napochodovali v určeném pořadí do obřadní síně, kde uprostřed vpředu byla přichystána místa pro novomanžele, kteří tak byli vydáni zcela všanc oddávajícímu, takto laskavě vypadajícímu a hovořícímu jednomu ze znojemských místostarostů. Jak už to ostatně při podobných událostech bývá.

	Aby se oba členové oddávaného páru moc nebáli, jistili jsme vše já s Káčinou kolegyní Ivetou. Já za Jardovou levicí, ona za Káčinou pravicí. Kdo to zažil, dokáže si vše představit.

	Řeč pana místostarosty byla dojímavá, stejně tak i hudební doprovod a verše, které zazněly. Dámská část zúčastněných zavlažila své kapesníčky větším či menším množstvím slz a zezadu jsem uslyšel nešťastné heknutí Jardova zástupce, po Jardově povýšení taktéž povýšeného kapitána Čeňka Boury. Jak mi pak už venku sdělil, ty nové boty jej už opravdu, ale opravdu sraly. Cituji doslovně.

	Prostě správný svatební obřad, jak má být. Aby se novomanželé nemohli vymlouvat, že to nemysleli vážně, museli jednak panu místostarostovi ústně dosvědčit, že mají zájem o toho druhého, a nakonec vše stvrdit do patřičného dokumentu svými podpisy. Aby se však opravdu nemohli vymlouvat, přidali jsme své podpisy ještě my dva svědkové. A bylo vymalováno!
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	Po chvíli jsme už všichni seděli opět v autech a zamířili na nedaleký znojemský hrad, kde jsme se vyfotografovali na pozadí panorámatu města a také pod památnou rotundou.

	Po této nutné zastávce už nic nebránilo tomu, abychom se opět vrátili do Hrádku, kde nás v místní restauraci čekala spousta jídla a pití.

	Jen tak mimochodem, než se dal do svatebního oběda Jardův zástupce Čenda Boura, prohlásil, že se na ty nové a drahé křápy může opravdu vysrat, a rychle se přezul do turistických, dobře rozšlápnutých adidasek, které si s sebou prozíravě přivezl.

	Po této malé Čendově přezouvací mezihře sledované jeho pobaveným okolím, jež ocenilo ležérní eleganci kombinace nového svátečního obleku a notně ošoupaných adidasek, už nic nebránilo tomu, abychom se pořádně nadlábli, na což někteří netrpělivě čekali, protože díky polednímu fotografování na znojemském hradě čas pokročil a mnohým vyhládlo.

	Servírka a její kolega před nás postavili šunkové závitky s křenem a aperitiv na připití, načež mě Jarda vyzval, abych pronesl svatební projev. Vzhledem k tomu, že zrovna nesnáším sebestředné týpky, kteří se rádi poslouchají, a navíc jsem také patřil mezi ty, kterým vyhládlo, a to tak, že velmi, rozhodl jsem se pohovořit krátce, leč vřele a laskavě. Podle reakce okolí se mi to docela zdařilo, takže už nic nebránilo tomu, abych pozvednutím své sklenice dal pokyn k přípitku a mohlo začít všeobecné hodování.

	Předkrm byl následován vynikajícím vývarem se spoustou domácích nudlí, načež se před námi ocitly talíře se svíčkovou jako od maminky nebo babičky. Vyberte si. Prostě to byla jedna báseň.

	Kulinářský zážitek potom korunovaly hromady svatebních zákusků a koláčků, které záhy doplnily pořádné kusy svatebních dortů. To vše bylo zavlaženo alkoholickými i ve výjimečných případech, to pokud šlo o děti, nealkoholickými nápoji všeho druhu. Prostě všeho bylo až příliš a jak se komu ráčilo.

	Jenda Horn si mezi vším tím jezením a pitím nachystal svoje hudební nádobíčko. Protože si hlasivky dobře promazal dvěma dvanáctkami podepřenými dvěma tuzemáky, mohl bez problémů i jódlovat, jak nám krátce předvedl. Po jódlovacím úvodu však už spustil svůj repertoár, který obsahoval populární skladby všeho druhu. Ve chvíli kolem Jeníka poskakovali všichni v tanečním rytmu i nerytmu, až se hospoda otřásala. Prostě – policajti a jejich spolupracovníci i rodiny zase jednou ukázali, že umí nejen chytat lumpy, nýbrž se i bavit. Vypadalo to tak, že se nám všem jednou podaří díky svatbě Jardy a Káči prožít příjemné odpoledne a večer daleko od zločinu a všech nepříjemností této země a přilehlého světa. Vypadalo to tak…
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	Když byla zábava v nejlepším, rozehrál se mi můj mobil. Trhl jsem sebou, až se na mě moje Lucka podívala poněkud vyděšeně. Ani jsem se své milované přítelkyni, sdílející se mnou bydlení v mé vile, nedivil. Byl jsem totiž zcela pohroužen do nádherného pohledu, kterým jsem mapoval výstřih Lucčiných světle modrých šatů. Paladiový přívěsek se Swarovskiho krystalem totiž mnohoslibně směřoval do údolíčka mezi Lucčinými pevnými ňadry. Tenhle pohled mi nezevšedněl ani po našem už delší čas trvajícím soužití. Byla to prostě nádhera. Zázrak přírody.

	Už jsem si představoval, jak večer Lucku vysvléknu z jejích sexy minišatů a moje ruce se propracují tam, kam ukazoval přívěsek. Tu příjemnou představu, do které jsem se zcela pohroužil, jsem zajídal moc dobrým několikavrstvým vanilkovým dortem promazaným čokoládovým krémem a sypaným kokosem. A v tom se mi rozeřval mobil!

	No, řekněte. Nelekli byste se taky, kdyby vás něco podobného vrátilo do skutečnosti?

	V duchu jsem si vynadal do blbců, že jsem ten krám zapomněl vypnout. Jenže v okamžiku mi bylo jasné, že by mi to nepomohlo. Krátce poté totiž začaly dělat randál i na stole se povalující přístroje Jardy a jeho čerstvě vyženěné Káči. A mně, aniž bych se podíval na displej telefonu, kdože mi to volá, začínalo být díky tomu, či přístroje se téměř ve stejném okamžiku ozvaly, jasné, že přichází notná dávka problémů. A že se nám to pěkné svatební odpoledne v Hrádku začíná pomalu, ale jistě kazit.

	Takže jsem tu chvíli, kdy zjistím, kdože mě to obtěžuje v tak příjemném odpoledni, už neodkládal a spočinul poněkud nakvašeným pohledem na displeji svého mobilu. Když jsem si tam přečetl Klement Chládek, v okamžiku mě opustilo lehké alkoholové opojení, ve kterém jsem se vznášel, a napadlo mě jediné slovo. Průser.

	Tedy ne že bych měl něco proti Klementu Chládkovi. To vůbec ne. Naše vztahy byly navýsost korektní, říkali jsme si křestními jmény a navíc Chládek patřil mezi mé nejuznalejší zákazníky. Pracovat pro něj ovšem znamenalo riziko nabití si držky, pardon úst, i když vlastně spíš držky, podle toho, co hrozilo. Na druhé straně ovšem Chládek za vámi stál, pomohl, jak jen mohl, a že mohl hodně vzhledem ke svému vlivu a majetku. A hlavně finanční honoráře, které jsem od něj dostal, byly skutečně královské. Takže jsem sice tušil při pohledu na displej svého mobilu, že sobotní svatební pohoda je v háji, avšak na druhé straně jsem se mohl těšit na blahodárné ztučnění svého konta v bance. Holt, jak to tak bývá, vždy je něco za něco.
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	Klement Chládek je osoba velice významná a není zřejmě moc lidí v tomto státě, kteří by jeho jméno neznali. Poslední léta jej renomovaný ekonomický americký časopis Forbes pravidelně zařazuje do seznamu nejbohatších lidí světa, kam jsou zařazováni ti, jejichž majetek dosahuje výše alespoň 1 miliardy amerických dolarů.

	S tím, jak se upevňuje demokracie v naší mlékem a strdím požehnané zemi, přibývá v ní těch, kteří žijí pod hranicí chudoby, a na druhé straně těch, kteří jsou objektem zájmu časopisů, jako je Forbes.

	Je však třeba přiznat, že Klement Chládek rozhodně nepatří k „podnikatelům“, kteří obohatili náš i světové jazyky výrazem „tunelování“ a kteří dělají ostudu těm, za kterými vidíme, že něco skutečně vybudovali a dali práci spoustě lidí, které dokonce i slušně zaplatili.

	Je ovšem pravda, že Chládek nebyl vždy takovou úctyhodnou osobou. Doby socialistického Československa pravda nepřály samostatnému a originálnímu podnikání, což znamenalo, že řada takových mistrů svého oboru se dostávala do křížku s paragrafem zvaným „rozkrádání majetku v socialistickém vlastnictví“. Někdy takoví podnikatelé neměli v podstatě jinou cestu, než tento paragraf porušovat, jindy, a bohužel většinou, šlo o skutečné zloděje či narušovatele tehdejších ekonomických zákonů. U Chládka to bylo tak asi napůl.

	Abych začal od jeho mládí. Kdysi jsem slyšel, že Chládkovi stranicky uvědomělí rodiče, otec byl v mládí dokonce snad stranickým funkcionářem okresního formátu, mu dali křestní jméno Klement na počest našeho prvního dělnického prezidenta. Co na tom bylo pravdy, nevím. A na přímou otázku mi Klement odpověděl neurčitým kývnutím. V každém případě však bylo docela pikantní, že se Chládek s takovým rodokmenem a jménem zařadil k nejvýznamnějším vekslákům, a to v obou částech naší kdysi federativní socialistické vlasti.

	Ovšem na rozdíl od většiny svých obchodních konkurentů měl Chládek mnohem širší obchodní zájmy – kromě tuzexových bonů, světových měn volně směnitelných i nesměnitelných také jakékoliv zboží, které nebylo běžně na trhu. Když jste něco potřebovali a v obchodě to neměli, stačilo kontaktovat Klementa Chládka. Mohli jste si být jistí, že za pár dní budou vaše přání splněna. A nejen to. Klement Chládek měl naprosto po zásluze pověst nesmírně solidního obchodníka. Nikdy vás nepodvedl a vždy splnil, co slíbil.

	V souladu s tehdejšími zákony však jeho obchody zrovna nebyly, to dá rozum. Od obchodního styku s cizinou tu byly tehdejší pézetky, tedy Podniky zahraničního obchodu. Soukromníkům byla tato činnost zapovězena. Že byl Klement solidní obchodník, bylo sice krásné, jenže svoje solidní služby by nemohl poskytovat, pokud by v tehdejší době nebyl neustále na štíru se zákonem.

	Je třeba přiznat, že v dobách budování rozvinutého socialismu v naší zemi Chládkovo privátní podnikání zahrnující neoficiální import a někdy i export zboží a především devizové operace nejrůznějšího druhu legálně prostě provozovat nešlo. Byl proto černou můrou mnoha tehdejších kolegů z hospodářské kriminálky. Jenže ti to s milým Klementem neměli jednoduché. Dával veliký pozor na to, s kým obchodoval, a jeho spokojení zákazníci vůbec neměli zájem proti němu svědčit. Jeho kvalitní služby mohli přece zase potřebovat, že ano.

	A to nebylo vše. U nás na kriminálce se tehdy proslýchalo, že nad Chládkem držel ruku někdo významný ze Státní bezpečnosti, protože i tomuto okruhu zákazníků mohl nabídnout mnohé ze svých služeb. Nakolik to byla pravda, nevím. Když jsem se jej kdysi otázal na tuto kapitolu jeho života, Chládek odpověděl jen nic neříkajícím zabručením a potom jednou, když byl v dobrém rozmaru, mi ukázal své negativní lustrační osvědčení.
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	Osudnou se Klementu Chládkovi stala až moje osoba a mé rodné Brno. Jak jsem říkal, kolegové z ekonomické kriminálky po něm šli léta. Za katr jsem jej však dostal já, který jsem se zabýval vraždami a jinou násilnou kriminalitou.

	Šel jsem do jedné vinárny v centru Brna vyzpovídat jednoho ze svých informátorů při vyšetřování vraždy a náhodou jsem tam narazil na Chládka. Věděl jsem, že se se zavražděným také znal, začal jsem se jej na mrtvého vyptávat a zarazila mě Chládkova vzrůstající nervozita. Můj policajtský nos prostě začal větřit nepravosti. Potíž byla ovšem v tom, že já byl ve vinárně sám a Chládek byl naopak doprovázen dvěma statnými bodyguardy. Násilí Chládek sice zrovna nevyhledával, jenže zkoušet, jak by on a jeho muži reagovali na výzvu k předvedení na stanici tehdejší Veřejné bezpečnosti, jsem přece jen nechtěl.

	Jako na zavolanou se však tehdy ve vinárně objevila dvoučlenná policejní hlídka (tedy samozřejmě hlídka VB). Hoši byli schopní a výkonní, obránců lidských práv se v té době ještě obávat nemuseli, takže se s ničím nemazlili. Chládek se svými muži se na mé vyzvání neměli k odchodu na stanici. Oba policisté nelenili a s mojí pomocí za pomoci obušků, několika chvatů a jedné (mojí) rány pěstí celou trojici ve chvilce zpacifikovali, vyzdobili ji pouty na rukou a odvezli na stanici.

	Po chvíli jsme zjistili důvod Chládkovy nervozity. V jeho autě jsme našli dvě neregistrované pistole s tlumiči a zásobou nábojů. To byl tehdy poněkud větší problém než dnes. A pro mě to znamenalo, že jsem Chládka dostal před soud a do vězení vlastně podobně jak američtí kolegové kdysi Al Capona. Tedy na něco zcela jiného, než kvůli čemu po něm policie pátrala. U velkého Ala to byly daně a na milého Klementa jsem vyzrál díky jeho nedovolenému ozbrojování.

	Soudy tehdy nesoudily tak zdlouhavě jako dnes. Po svižně vedeném vyšetřování a neméně svižném soudním líčení byl Klement Chládek odměněn dvěma roky pobytu v nápravném zařízení. Nebylo to pro něj tak hrozné, protože nebyl žádný pitomec a dostal se samozřejmě ven dřív za dobré chování.

	Já si za Chládkovo zatčení vysloužil povýšení a tichou závist některých kolegů. Čekal jsem, co bude, až Chládka pustí na svobodu. On však projevil překvapivou dávku velkomyslnosti.

	Na rozdíl od jiných mých „zákazníků“, kterým jsem zařídil kratší či delší pobyt v nápravném zařízení a kteří mi potom za odměnu vyhrožovali vším možným, rozbitím úst počínaje a krutou smrtí konče, Chládek za mnou jednou, bylo to už po listopadu 89, zašel a kupodivu mi poděkoval.

	Já s poněkud udiveným úsměvem poslouchal, že za svůj už tehdy úctyhodný majetek a úspěchy v podnikání vděčí mně a mým schopnostem kriminalisty. Nebýt mého policajtského nosu, nedostal by se totiž milý Klement do kriminálu. Bez toho by se samozřejmě obešel. Jenže kdyby jej soud díky mému přičinění neposlal za katr, zřejmě by se nikdy neseznámil s mužem jménem Jáchym Šmilauer, na kterého kromě jiných narazil ve vězeňské cele.

	Jáchym Šmilauer byl už tehdy a je stále neobyčejně schopným ekonomem. Všichni ti ekonomičtí analytici bryndající svoje rádoby moudra v rozhlase, televizích a novinách tomuto mistrovi svého oboru nesahají ani po kotníky. Podobně jako Chládek však Šmilauer v dobách socialistického Československa narazil na mantinely kapitalistického podnikání v socialistickém prostředí. Byl tenkrát odsouzen právě za rozkrádání majetku v socialistickém vlastnictví, jak se tehdy toto provinění nazývalo, na nepodmíněný pobyt za mřížemi.

	V každém případě však tento finanční mág neomylně vycítil změny, ke kterým zakrátko v naší zemi mělo dojít. Klement Chládek dal moudře na jeho čich a spolu vytvořili krátce před sametovou revolucí zárodek dnešního Chládkova impéria. Když opustili nápravné zařízení, založili Chládek se Šmilauerem malé výrobní družstvo, ze kterého je dnes konsorcium řady firem od bankovnictví přes dopravu až po řadu různých průmyslových i neprůmyslových podniků.

	Klement Chládek i Jáchym Šmilauer patří nyní k úctyhodným byznysmenům a historky ze své vekslácké minulosti dávají už jen k dobru u vína.

	 

	13

	 

	S Klementem Chládkem jsem se od zmiňovaného rozhovoru, ve kterém mi poděkoval za své zabásnutí, vídal pouze sporadicky. Dohromady nás opět svedla smutná událost.

	Jeden můj přítel byl zkorumpovaným policistou neprávem obviněn z vraždy dcery Klementa Chládka1.

	Já tehdy našel opravdového vraha, abych onomu příteli pomohl. Osud mě tak tehdy po delší době svedl zase s Chládkem dohromady. Poznal jsem při tom lidskou stránku tohoto protřelého byznysmena, který mi byl nesmírně vděčný, že díky mně zjistil skutečné jméno vraha své dcery. Jeho soužití s touto mladou ženou nebylo vůbec jednoduché a zdrcený Chládek byl rád, že pro ni mohl něco vykonat alespoň po její smrti.

	Výsledkem tohoto případu nicméně bylo, že se z nás dvou stali více méně přátelé a začali jsme se nazývat křestními jmény.

	Chládek pochopil, že mi může zcela důvěřovat, což na jedné straně samozřejmě od takového finančního magnáta potěšilo, na straně druhé ovšem znamenalo, že mě potkaly dva případy, kterým bylo lepší se vyhnout.

	Prvním z nich byla záležitost Chládkova politického angažmá2. Rozhodl se, že jako angažovaný občan musí něco provést s politickou kulturou v naší zemi. Nenapadlo jej nic proto lepšího, než založit vlastní politickou stranu, do jejíhož čela instaloval jednoho velice známého herce.

	Záhy se však objevily pochybnosti o morální integritě této novopečené politické hvězdy. Po mně, pravda za velice, velice zajímavý honorář Chládek chtěl, abych tyto pochybnosti vyjasnil. No, stalo se tak, vyjasnil jsem je. Také jsem však při tomto pátrání dostal poněkud na budku. Je ovšem také pravda, že jsem to těm útočníkům pořádně vrátil a následně výsledky svého pátrání zcela splnil Chládkova očekávání.

	Když byl jeden z nejbohatších Čechů, Moravanů a Slezanů s mými kriminalistickými schopnostmi dvakrát zcela naprosto spokojen, já doufal, že se spolu budeme potkávat už jen při zcela neformálních příležitostech, protože dvě výše zmiňovaná detektivní pátrání vydala za několik jiných. Nějakou dobu to tak dokonce i vypadalo. Potkali jsme se dvakrát. Jednou zcela náhodou při dovolené v cizině, jednou při jakési party, kam jsem byl pozván více méně proti své vůli.

	Až nastal den, ve kterém nám zavraždili naši jihomoravskou hejtmanku3. To byla událost smutná, protože ta dáma byla slušná jako člověk i jako politička. Její voliči ji měli rádi a ti ostatní ji respektovali. Průšvih, tedy průšvih pro mě, bylo to, že ona dáma byla blízkou přítelkyní Klementa Chládka. Váženého velkobyznysmena smrt jeho přítelkyně pochopitelně patřičně nakrkla a rozhodl se použít svého nemalého vlivu k tomu, aby byl pachatel či byli pachatelé tohoto ohavného činu dopaden či dopadeni. Výsledkem Chládkova vlivu bylo propojení státní kriminalistické mašinérie pod Jardovým vedením a soukromého vyšetřovacího sektoru, tedy mě.

	Jak Klement Chládek správně očekával, vraždu jeho přítelkyně jsme úspěšně objasnili. Já za to byl rovněž královsky honorován. Jenže jsem už dlouho při nějakém pátrání nevystřílel tolik ostrých nábojů na živý cíl. Tím cílem nebyl pochopitelně králík, nýbrž profesionální vrah. A já už dlouho nebyl tak blízko odchodu do věčných lovišť jako při řešení tohoto případu. Dodnes mi jej připomíná jizva na krku. To zranění nebylo vážné, jenže trefit se ten hajzl o pár centimetrů vedle, už bych tu nerozumoval. A nemusím snad zdůrazňovat, že ve střelbě z pistole i jiných zbraní jsem docela zběhlý, což však neznamená, že bych toužil po tom, tyto schopnosti předvádět v drsné praxi.

	Chládek byl nicméně i v tomto akčním případu nesmírně spokojený s výsledky našeho pátrání a já tiše doufal, že tentokrát to už bylo opravdu naposled. Jenže mi cosi zároveň říkalo, že pro velký úspěch se na mě a možná i na Jardu Chládek určitě ještě obrátí. Bohužel mě můj kriminalistický instinkt nemátl. Bylo to tak. A netrvalo to ani tak dlouho od případu zavražděné hejtmanky. Chládkův naléhavý telefonát mě dostihl na svatbě Jardy a Káči onoho prosluněného sobotního odpoledne v Hrádku.
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	Podíval jsem se ještě jednou znechuceně na displej vyřvávajícího mobilu a na Chládkovo jméno na něm. Ztěžka jsem si vzdechl, po očku mrkl na protahující a šklebící se obličeje Jardy a Káči, kteří už měli své přístroje u ucha, a zabručel otráveně do mikrofonu: „Zdravím, Klemente, co vás postihlo za problém, že mi voláte do Hrádku na Jardovu svatbu?“

	Věděl jsem totiž, že Chládek je dobře informován o tom, co se dnes v Hrádku děje. Káča mi ukazovala svatební blahopřání, které od něj včera přišlo poštou.

	„Stanislave, moc a moc se vám omlouvám,“ ozvalo se zkroušeně z reproduktoru mého mobilu, „já vím, že vám kazím pěknou zábavu. Vlastně hlavněji kazím majoru Motlovi a jeho novopečené paní. Jenže kousek od vás, myslím kousek od Hrádku, se vyskytují dvě mrtvoly.“

	Bylo mi jasné, že když mi Chládek volá, nevolá mi asi tak z plezíru a nejspíš mu i počtvrté vyjdu vstříc. Jenže řekl jsem si, že jen tak se nevzdám. A čím víc se budu zdráhat, tím víc bude jistě ruka páně Chládkova otevřená. Tedy ne že bych se bez Chládkova bohatého honoráře neobešel. Už dávno jsem si mohl dopřávat luxusu práce pro radost. Leč otravuje-li vás někdo při takovém odpoledni, jako jsme právě s Luckou prožívali, není důvodu jej trochu, trochu víc, že ano, finančně nevyždímat. Když už mi má konto v bance za takovou cenu ztučnět, tak raději víc, než míň.

	Mrkl jsem znovu na Jardu a Káču a viděl na jejich obličejích stejně otrávené výrazy, jako byl na tom mém. Svatební hosté pomalu umlkali, protože jim bylo jasné, že se přihodilo cosi nemilého, a zvědavě nastavovali uši, co z našich hovorů uslyší.

	Lucka mě už za společně prožitý čas dobře znala, a proto mi neušel její mírně ironický úsměšek, když jsem ještě o stupínek otrávenějším tónem zabručel: „To je sice smutné, že se někdo rozhodl vraždit tady v okolí, a to hned pro velký úspěch dvakrát. Jenže pokud je mi známo, tak naše čacká policie má i po provedených úsporných opatřeních k dispozici kriminalisty na to, aby vyřešila, kdo odkrágloval dva nešťastníky. S těmi mrtvými hluboce soucítím, nevím však, proč by měli zajímat mě. Já už jsem dávno pokojně žijící civil a pouze emeritní policejní kapitán. To přece vy, Klemente, dobře víte.“

	V Chládkově hlase byla cítit ironie: „O tom vašem pokojném životě vím, Stanislave, své. Možná však změníte názor, když vám řeknu jména těch dvou mrtvých. Mohu?“ Pokud bych ukončil hovor, Chládek by mi určitě zavolal znovu, to mi bylo jasné. Proto jsem velkomyslně svolil: „Tak se pochlubte, koho nám to zamordovali.“ Odpověď byla stručná: „Karlu Moučkovou a Jáchyma Malého.“

	„No a?“ vypadlo ze mě poněkud nejapně, načež jsem se nejspíš zatvářil trochu pitomě, nalil do sebe panáka whisky, který stál přede mnou, a zkoumavě jsem se zeptal: „Pardon, nemyslíte tu Karlu Moučkovou a šéfa, vlastně bývalého šéfa jejího kabinetu Jáchyma Malého?“

	Ironie v Chládkově hlase sice trochu zeslábla, avšak pořád tam zůstávala: „Jojo. Myslím přesně tu Karlu Moučkovou a přesně toho šéfa, ředitele jejího kabinetu, když tedy byla před pár měsíci první ženou premiérkou této země.“ To už na mě bylo trochu moc. Bez zeptání jsem vzal Lucce jejího polovypitého panáka becherovky a poslal jej za svou whisky. Lucka ani nestačila zaprotestovat a udiveně mě i s okolím poslouchala.

	Dvakrát jsem se nadechl a vypravil ze sebe: „To, co mi tu vyprávíte, Klemente, je sice smutné, pořád však nevím, proč mi to sdělujete právě vy. Tu babu, mimochodem říkal jsem jí štěkna pro to, jakými řečmi nás oblažovala, jsem nesnášel jak jaksi z hlediska lidského, tak jako političku. Nejsem nelida, smrt bych jí samozřejmě nepřál, v zásadě mi však je její odchod na onen svět šumafuk. No a ten její poskok a milenec, pokud tedy lze věřit bulváru, ten Jáchym Malý, ten je mi v podstatě neznámý a lhostejný.“

	Už jsem málem s proslovem skončil a slyšel, jak se Chládek nadechuje k odpovědi, rychle jsem však při vzpomínce na předešlé případy, které jsem pro Chládka řešil, dodal: „Doufám, že ta ženská není vaše utajená dcera. Případně ten její ředitel není váš utajený syn. To by mně vás sice bylo líto, protože o vás mám to nejlepší mínění, na mém vztahu k téhle povedené dvojici by to však nic neměnilo. To mi věřte.“

	 

	15

	 

	Na druhém konci spojení bylo chvíli ticho, až jsem si pár sekund optimisticky myslel, že jsem Chládka tentokrát úspěšně odpálkoval, a začal si trochu vyčítat, jestli jsem na něj nebyl příliš tvrdý.

	Po těch pár sekundách se ukázalo, že můj žvanivý return, řečeno tenisovou terminologií, byl příliš slabý a Chládka jsem se nedotknul.

	V mobilu se ozval jeho pomalý hovor: „Víte, Stanislave, k té dámě, která byla ještě před necelým čtvrtrokem naší premiérkou, sdílím podobné sympatie jako vy. Je pravda, že tři členové strany Sloužíme naší zemi, kterou mám tu čest podporovat, byli ve vládě, kterou paní Moučková vedla. Nebudu vám však zastírat, že ze vzájemné spolupráce, pokud se to tak mohlo nazývat, nebyli šťastní ani oni, ani já. To mi věřte a pád vlády paní Moučkové byl do značné míry naším dílem. To asi také víte.“

	„To ano, politiku sleduji,“ přisvědčil jsem, „pořád však nechápu, co ode mě chcete.“

	„Nejde mi vůbec o paní Moučkovou,“ prohlásil už zcela vážným hlasem Chládek, „mě zajímá šéf jejího bývalého kabinetu Jáchym Malý.“

	„Co s tím valibukem máte společného?“ zeptal jsem se při vzpomínce na rozsochaté tělo Jáchyma Malého. Ostatně ona expremiérka Karla Moučková byla také kus ženské. Sice moc pěkně formované ženské, avšak byla jí pořádná porce. Takový sexy valibuk v sukni. Takže se ti dva k sobě docela hodili.

	S pomalu vzrůstající zvědavostí jsem čekal, co se ze sluchátka mobilu od Chládka dozvím. Odpověď mě vlastně ani příliš nepřekvapila: „Já osobně s ním nemám nic společného. Je to však syn mého společníka Jáchyma Šmilauera.“

	Udiveně jsem se zeptal: „To jste se snad nikdy nezmiňoval, že má pan Šmilauer syna. Nebo se mýlím?“ Chládek poněkud smutným hlasem odpověděl: „Ne, nemýlíte se. On ani Jáchym dlouho nevěděl, že má syna. Byl na tom vlastně podobně jako já se svojí nebožkou dcerou. Akorát, že Jáchymova matka otci Jáchymovi dala kopačky, když jej v 70. letech zavřeli poprvé.“

	„Poprvé?“ udiveně jsem se zeptal. „Když jste se díky mému přičinění potkali v kriminále v druhé polovině 80. let, to už pan Šmilauer seděl podruhé?“

	„Přesně tak. Dvakrát za totéž, za rozkrádání majetku v socialistickém vlastnictví. Já vám to vlastně nikdy nepověděl, on se tím nechlubil, protože to bral jako svoji blbost a vy jste si to jako policajt neměl proč zjišťovat,“ Chládek ironicky přisvědčil.

	Nadechl se a pokračoval: „Matka mé dcery ode mě odešla, když zjistila, že se živím vekslem. To jsem byl ještě na svobodě a dobře si žil a váš zásah, Stanislave, byl v nedohlednu. Do matriky mě jako otce zapsala, cokoliv si ode mě však odmítala vzít. Jenže jsem aspoň věděl, že mám dceru. To Jáchymova partnerka odešla, když jej poprvé zavřeli. Vůbec mu neřekla, že je těhotná, a na matrice otce nenechala zapsat. Pouze, co já vím proč, dala klukovi otcovo jméno. Jáchym otce, tedy mého obchodního partnera, vyhledal, když… No jo, vlastně když už pracoval na Úřadu vlády. Bylo to vlastně proto, že mu matka zemřela a před smrti mu řekla, kdo je jeho otec.“

	„Padli si do náručí?“

	„Ale kdepak. Vztah Jáchyma mladšího k otci byl ještě horší, podstatně horší, než mé Renáty ke mně. Já byl náhodou svědkem toho, když syn otce navštívil. Přišel za ním do sídla našeho koncernu v Praze. Bylo to krátké a bouřlivé. Tedy bouřlivé ze synovy strany. Jáchyma staršího jsem po tom setkání viděl tak zlomeného, jako ještě nikdy. A pokud vím, tak už se potom nikdy neviděli. Tedy Jáchym, myslím starší Jáchym, ještě pár pokusů udělal, ale tvrdě narazil.“
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	„Myslím, že vám už rozumím,“ poznamenal jsem, „vy po mně chcete, vlastně vy asi ne, ale pan Šmilauer, abych zjistil, kdo jeho syna, o expremiérku mu asi tak nejde, zavraždil.“

	„Teď jste to řekl naprosto přesně,“ přisvědčil Chládek.

	„To je sice hezké,“ řekl jsem rozpačitě, „jenže z toho, co mi tu povídáte, já vím kulové, jsem tu v Hrádku pouze na svatbě, někdo zavraždil ty dva spolu. Takže se ty vraždy budou určitě vyšetřovat také společně. A v této zemi je sice dost velký bordel, není však tak velký, aby tu úřady nechaly soukromníka, jako jsem já, vyšetřovat vraždu nejpřednější političky, byť odstoupivší, a jejího asistenta.“

	Chládek zahlaholil téměř radostně: „Tak to se, Stanislave, nemusíte ničeho obávat. Z vyšetřování vraždy mé přítelkyně, vaší bývalé hejtmanky Želmíry Hnátové, dobře víte, že jsem schopen se státními orgány mnohé zařídit. Takže se bude opakovat to, co jste už jednou zažil. Vyšetřování povede váš přítel major Motl, který teď hovoří s panem policejním prezidentem, jenž je prostřednictvím telekonference spojen s vaším panem jihomoravským policejním ředitelem, který zase právě hovoří s doktorkou Hou…, pardon, nepochybně už doktorkou Motlovou. Já jsem tu na Policejním prezidiu v Praze v jedné zasedačce s panem policejním prezidentem a sleduji tu telekonferenci. S vámi bude policie zcela oficiálně, podobně jako při navýsost úspěšném vyšetřování vraždy mé nebohé Želmíry, spolupracovat. Budete mít opět jednorázovou smlouvu s policií, platit a vskutku královsky platit vás budu já. Pokud vyšetřování opět úspěšně uzavřete, o čemž nepochybuji, mám od pana policejního prezidenta slíbeno, že novomanželé dostanou měsíční mimořádnou dovolenou kdekoliv na světě podle vlastního výběru. Platit ji budu samozřejmě opět já, kde by na takové odměny vzala policie fondy. Ovšem peníze půjdou přes Policejní prezidium, aby někdo pana majora nepodezříval z braní úplatků. Podobnou dovolenou samozřejmě ode mě dostanete i vy se svojí slečnou Lucií. Tu však přes Policejní prezidium vyřizovat nebudeme. To dá rozum. Souhlasíte?“

	Uchechtl jsem se. „Mohu nesouhlasit?“

	Chládek pobaveně odvětil: „Na rozdíl od majora Motla, který teď dostává podobné pokyny rozkazem, vy nesouhlasit samozřejmě můžete. A, upřímně řečeno, vůbec bych se vám nedivil, pokud byste mi tentokrát dal košem. Už jsem vás nechtě navezl do různých průserů. Jenže se spoléhám…“

	Rychle jsem mu skočil do řeči: „Spoléháte se na to, že svého nejlepšího kamaráda nenechám ve štychu, a také se spoléháte na moji zvědavost, o které jsem vám vyprávěl.“

	„Nějak tak,“ přisvědčil Chládek.

	„No jo, co vám mám říct. Je to tak. Samozřejmě do toho jdu s Jardou. Ještě maličkost. Bylo by třeba pana Šmilauera vyzpovídat.“

	„O tom jsme se už také bavili s panem policejním prezidentem a panem jihomoravským ředitelem. Zítra Jáchyma doprovodím k vám do Brna na policejní ředitelství na Kounicovu ulici. Samozřejmě ne proto, že bych jej chtěl kontrolovat. Smrt syna jej však dost sebrala. Jiné děti nemá a neměl. No, asi si to dokážete představit. Budeme tam v deset hodin. Teď právě pan policejní ředitel dává majoru Motlovi pokyny, abyste zajistili a prozkoumali místo činu, zítra dopoledne potom máte být s majorem Motlem v Brně.“
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	Co říct? Takové nabídky, jakou mi právě učinil Klement Chládek, se opravdu neodmítají. I když hrozí pěkným průšvihem a haldou nepříjemností. Pohybovat se při vyšetřování mezi našimi milými politiky, jeden vedle druhého slovně vyznávajícími ideály demokracie, avšak v drsném reálu se rochnícími mezi ideály zcela jinými, připomíná občas poskakování na jedné noze v minovém poli. Zažil jsem to mnohokrát jako policista a rovněž jsem podobné radosti života zažil jako soukromý detektiv. Ostatně vyšetřování vraždy nebohé jihomoravské hejtmanky toho bylo zářným příkladem.

	Takže bylo samozřejmé, že bez ohledu na moji vrozenou zvědavost a ochotu strkat nos tam, kam by normální člověk neměl, jsem nemohl nechat samotného Jardu plácat se v té premiérské patálii. Člověk musel navíc uznat, že Chládkova idea o propojení státního a soukromého sektoru při vyšetřování zločinů dotýkajících se vysoké a nejvyšší politiky, ale třeba i vysokého byznysu, měla cosi do sebe.

	Já jako soukromník jsem samozřejmě nemohl mít ty možnosti, které měl policejní aparát. Na druhé straně já zase jako soukromník nemusel tak přísně dodržovat zákony jako příslušníci státní policie.

	Dobře jsem si ze svých policejních let pamatoval, jak mě štvalo, když jsem před sebou měl lumpa, o kterém jsem stoprocentně věděl, že spáchal daný trestný čin, avšak díky tomu, že jsem musel brát ohled na zákony, policejní předpisy a já nevím co, jsem v dotyčné chvíli toho hajzlíka musel pustit, abychom jej potom za nedlouhou dobu zase pracně chytali. To když nastala doba, že se nadřízeným, státnímu zástupci nebo soudci už nezdálo nevhodné omezit osobní svobody daného výtečníka. Nebo když jsme věděli, že stačí k dotyčnému vlítnout a zpřeházet mu kvartýr naruby a důkazů bude habaděj, ovšem příslušný soudce nebo státní zástupce měl ten pocit, že by tím mohla být narušena občanská práva dotyčného hajzla.

	Přímo komický byl jednou případ kolegů z krádeží řešících případ jistého neobyčejně výkonného bytového zloděje. Měli by jej usvědčeného mnohem dřív. Ovšem paní soudkyně byla taková dost namyšlená nána a spíš než soudkyně, obhájkyně nevinně usvědčených. Dotyčný zloděj byl naopak mistrem svého řemesla a navíc šlo o velice poučeného laika jak v oboru kriminalistiky, tak i soudnictví. Takže vztekem postupně rudnoucím kolegům se zdárně vysmíval, až do okamžiku, kdy jistým nedopatřením vykradl byt oné paní soudkyně. V té chvíli tato dáma v taláru zrudla rovněž a kolegové pracně dusili smích. Povolení k prohlídce příbytku dotyčného mistra zlodějského řemesla vykradená soudkyně vystavila rychlostí blesku a jen o málo déle trvalo kolegům zadržení dotyčného vykuka. I když, pravda, museli tehdy bojovat s pokušením nechat toho mistra zlodějského běhat ještě nějaký čas na svobodě, aby paní soudkyně důkladně pochopila svůj omyl.

	Takže jinými slovy, kam nemohl strčit nos Jarda se svými muži a ženami, tam mohl klidně poslat mě. Já už si to obhájil, a pokud by bylo nejhůř, měl jsem v zádech Klementa Chládka a jeho nemalý vliv.

	Nebylo nad čím uvažovat. Jarda s Káčou předali vládu nad svatbou Káčině babičce a Lucce a dozor nad zábavou převzal zase Jenda Horn. Jarda si s sebou vzal Čendu Bouru a kapitána Ríšu Ungra, šéfa brněnských policejních techniků. Ten ještě přibral dva své podřízené a už před restaurací zastavovaly dva policejní vozy, do kterých kromě výše jmenovaných nastoupila ještě Káča a má maličkost.

	Nejprve jsme se nechali zavést do domu Káčiny babičky, abychom se tam převlékli ze slavnostního oblečení do něčeho méně formálního. Jarda si nenechal zkazit dobrou náladu a přemlouval Káču, aby ohledání mrtvol na místě činu provedla ve svatebních šatech. Že prý to dějiny světové kriminalistiky nepamatují, a Káča by tak do nich mohla vstoupit. Káča byla ovšem děvče od rány, a tak svého novomanžílka obratem poslala do jistých končin.

	Fakt ovšem byl, že když jsme po necelé půlhodince opět nasedali do policejních vozů, aby nás odvezly za Hrádek ke zhlédnutí zločinů, jež nás tam čekaly, Káče to v džínových šortkách a světle růžovém tričku moc slušelo.
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	Znojemští policisté, které pro nás poslal jihomoravský policejní ředitel, to vzali podle významu funkcí zavražděných. Tedy podle toho, když ještě ve funkcích byli.

	Z Hrádku jsme vyjeli směrem na Jaroslavice, abychom při přejezdu mostu přes Dyji minuli první policejní hemžení. Mezi policejními vozy tam navíc postávalo také vozidlo lékařské záchranky.

	Mladý policista, jenž řídil auto, trochu zpomalil, ukázal na kolegy popocházející kolem a řekl nám, že sem se vrátíme. Tady prý objevili tělo Jáchyma Malého. Nejprve nás však má zavést k mrtvému tělu expremiérky.

	Trvalo to jen chvilku, než nás silnice vedoucí mezi poli na jihozápad k blízkým Jaroslavicím dovedla k další říčce, no spíš většímu potoku. Koryto lemoval podobně, jako jsme viděli před chvílí u koryta Dyje, poměrně hustý porost stromů a keřů.

	Praporčík za volantem vozu už zpomaloval, když doprava odbočovala polní cesta, vyzdobená policejními vozy. Policista ukázal pravicí tím směrem a řekl: „Ta cesta vede k Jaroslavickým rybníkům. Naše auta tu však teď stojí jen kvůli nedostatku místa. Ještě přejedeme tady ten most. Pod ním teče Mlýnská strouha, říká se jí také Mlýnský potok. Je to v podstatě jedno z ramen, kterým kdysi tekla Dyje. Ten předchozí most vede přes dnešní koryto Dyje, které však bylo kdysi také jedním z vedlejších ramen staré Dyje.“

	Praporčík pomalu přejel most přes říčku a zaparkoval své auto tak, aby ještě zůstalo volné místo pro vůz přivážející Čendu, Ríšu a jeho muže.

	Mladý policista nám pokynul na cestu zahýbající ze silnice doleva, myšleno ve směru, odkud jsme přijeli. Cesta se otáčela skoro do protisměru a potom zahýbala doprava a mizela v hustém porostu kolem Mlýnské strouhy.

	Zeptal jsem se: „Kam vede tahle cesta? Vzhledem k tomu, jak jsou na ní vyjeté koleje, tu asi nejezdí jedno auto za rok.“

	Praporčík se neznatelně usmál: „Ne, to máte pravdu, pane kapitáne.“

	Skočil jsem mu pobaveně do řeči: „Já už jsem kapitán pouze emeritní.“

	Praporčík se tentokrát usmál znatelně a, proč to nepřiznat, docela mě potěšil. A trochu neskromně musím dodat, že mě potěšilo také to, že se mi něco podobného nestalo zdaleka poprvé. Uznalým tónem totiž prohlásil: „Víte, já studuji na Policejní akademii v Praze. Zatím bakalářské studium kriminalistiky a forenzních disciplín. Chtěl bych potom pokračovat magisterským studiem v tomto oboru a pracovat na kriminálce. O vás tam slyšíme dost často. Vyučující, kteří vás znají, nám vás dávají za vzor. I po těch dlouhých letech, co jste od kriminálky pryč. A jak jste pomohl při vyšetřování vraždy naší hejtmanky, to je nám dáváno jako příklad dobré detektivní práce. No a jak jste při tomhle vyšetřování zneškodnil toho profesionálního vraha a zachránil život řeckému kolegovi… Všechna čest.“

	Jarda s kolegy pobaveně sledovali chvalozpěv na moji osobu. Já se pokusil mladého praporčíka trochu mírnit: „Vaše slova mě těší, praporčíku. Na případ naší hejtmanky jsem však nebyl sám. Tady bez majora Motla a jeho kolegů bych toho moc nedokázal.“

	Jarda ještě dodal: „Když budete mít hotové to bakalářské studium a bude vás pořád držet chuť pracovat u kriminálky, ozvěte se mi. Dobré lidi potřebuji pořád.“

	Potom se Jarda na mladého nadšence zadíval už se zcela vážným výrazem. „Jen si doufám uvědomujete, že u kriminálky to není žádný ráj. U pořádkové policie na obvodním oddělení máte jakžtakž pravidelnou pracovní dobu. U nás nevíte ani dne, ani hodiny. Vezměte teď nás. Před hodinou jsme se bavili na svatbě mé a tady doktorky, Kateřiny, mé paní. A teď nás vedete na místo činu dvou vražd. Většina kolegů něco takového zaplatí rozvodem. Mimochodem já už jednou také. Takže se dobře rozmyslete, jestli tohle chcete.“

	Praporčík se zatvářil trochu nesměle a tiše řekl: „Já už jsem se rozhodl. Definitivně. A mé děvče s tím počítá.“ Jardovi se v očích objevil takový otcovský výraz, který měl, když řešil nějaké osobní problémy svých podřízených. Pokýval hlavou a řekl: „To rád slyším, ne každý přemýšlí jako vy, praporčíku. Mimochodem, když jste se nám představoval, říkal jste jméno Prokop Zábranský. Nemýlím se?“

	„Ne, nemýlíte se, pane majore.“

	„Takže to jste vy, ten praporčík Zábranský, který nám tady to nadělení objevil.“

	Mladý policista se usmál: „Tak úplně ne.“

	Potom se obrátil ke mně a dal se do vysvětlování: „Tady ta cesta, na kterou jste se, pane kapitáne, ptal, vede podél Mlýnské strouhy až skoro k rakouské hranici. Jezdívají po ní rolníci, kteří tu mají pole. Ta cesta tady před námi dělá takový skoro pravý úhel. No a dnes dopoledne se tam jel podívat tady pan Nosek,“ praporčík ukázal na ramenatého padesátníka rozpačitě postávajícího u poněkud omšelé Lady Nivy, „má tam totiž pole. No a ten tady za zatáčkou našel… Pojďte se podívat sami.“

	Dali jsme tedy na doporučení praporčíka Zábranského a vydali se za ním. Po chvilce se cesta opravdu zatočila vpravo. Na břehu říčky tam byl takový rozsochatý dub, tedy alespoň jsem si myslel, že šlo o dub. S určováním rostlinstva jsem občas míval problémy. Byl to strom mohutný, který toho určitě pamatoval hodně. Nedivil bych se, kdyby pamatoval ještě Rakousko-Uhersko.

	V každém případě celkové mohutnosti stromu odpovídaly jeho větve. Jedna taková vyrůstala z kmene stromu nějakých dva a půl metru nad zemí. Na tom by nebylo nic moc divného. Jenže na té větvi visela úhledně oběšená žena. Zaživa byla docela pohledná, známá a vlivná. Teď už ji pozemské starosti netížily. A navíc ji už netížily ani žádné šaty. Byla úplně nahá. A byla to ještě před necelým čtvrtrokem první premiérka České republiky Karla Moučková.
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	Chvíli jsme si tu ponurou scénu všichni prohlíželi a Jarda vše komentoval téměř neslyšně jadrnými slovy: „To je teda fakt průser! To nám tu ještě scházelo.“

	Káča požádala o schůdky a zeptala se praporčíka: „Ne že bych vám nadávala. Proč jste zde tělo nechali viset?“ Praporčík pokrčil ramena. „Neudělali jsme snad chybu. Když tělo pan Nosek našel, bylo mu hned jasné, že stojí před mrtvolou. Byl totiž na vojně zdravotníkem. Tak si řekl, že už na té větvi může mrtvá vydržet. Stejně totiž neměl jak tu dámu sundat. Potom zavolal na policii a poslali sem mě s podpraporčíkem Vlčkem. Zároveň jsme sem také pro jistotu přivolali vozidlo zdravotnické záchranky, které přijelo chvilku před námi. No a já si dobře pamatuji, co nám tloukli kdysi do hlavy a co jsem slyšel ještě jednou a důrazněji na Policejní akademii. Že totiž za žádných okolností se nesmí smyčka a uzel na nástroji škrcení rozplést. A pokud jde jednoznačně o mrtvého, což byl náš případ, měla by se mrtvola nechat viset a místo jejího nálezu předat kriminalistům, tedy vám, v nezměněném stavu.

	Takže, když doktor ze záchranky potvrdil u obou oběšených smrt, nechali jsme je viset tak, jak jsme je našli.“ Káče přelétl přes pochmurnost místa úsměv přes tvář a chlácholivě řekla: „Naopak, já vás chválím. Už jsem také zažila jednoho vyjeveného mladého policistu, jak na místě činu oběšence, který byl skoro den mrtvý, mimochodem tělo bylo vyzdobené posmrtnými skvrnami a byla plně vyvinutá posmrtná ztuhlost, odřízl, potom mu rozvázal uzel na smyčce, aby se prý nedusil, a nakonec tu mrtvolu oživoval. Samozřejmě neúspěšně. Omluvou mu bylo jediné, že se mu to stalo myslím hned první měsíc služby. Vy jste udělal přesně to, co jste měl udělat. Zvlášť když kolega ze záchranky potvrdil smrt.“

	Jarda přejel očima strom s pověšenou ženou, vše v uctivé vzdálenosti ohraničené vyznačovacím pásem. Všiml jsem si pochvalného výrazu, který mu přelétl přes obličej. Nyní se ptal praporčíka zase Jarda: „Tohle jste tady natáhl vy, praporčíku?“

	Prokop Zábranský přikývl: „Ano, byli jsme to my dva s kolegou Vlčkem.“ Načež ukázal na ještě mladšího podpraporčíka postávajícího bokem, evidentně poněkud nervózního z té sešlosti.

	Zábranský pokračoval: „Když jsme sem přijeli, hned nám bylo jasné, že to není případ pro nás. Paní, vlastně myslím slečnu Moučkovou jsem hned poznal. Tady Luboš se s ní nepotkal, já párkrát ano, takže také vím, že tu má dům po rodičích, kde trávila své volné dny.“

	Potom se praporčík trochu nejistě zamlel: „No a taky jsem hned poznal toho druhého oběšeného, Jáchyma Malého, když jsem ho našel. Vím, že byl ředitelem jejího kabinetu. Jednou, když jsme tu pátrali po pytlácích u Jaroslavických rybníků, tak jsme, ne s Lubošem, to byl jiný kolega, ty dva nechtěně překvapili, když byli na dece v nejlepším. Však víte, jak to myslím.“

	Jarda pobaveně přikývl a zeptal se: „Ta dáma byla premiérka. To neměla ochranku? A vlastně na ni měla nárok ještě, co já vím, tři měsíce po demisi.“

	Praporčík se ušklíbl. „Pokud vím, tak v tomhle to s ní měli kluci od ochranky těžké. Já se s nimi párkrát bavil. Když tedy ještě byla slečna Moučková ve funkci. Když byla tu, zásadně jim zakazovala ji sledovat. A taky mi říkali, když tu byli naposled, myslím kolegové, co jí dělali ochranku, bylo to asi týden po její demisi, když chtěla aspoň na čas zmizet novinářům z dohledu, že měsíc po její demisi na její výslovné přání ochranka končí.“

	„Takže když jste sem s podpraporčíkem Vlčkem přijeli, dělali jste co?“ zeptal se Jarda.

	„Nejprve jsme nechali doktora ze záchranky, aby se přesvědčil, že pan Nosek se nemýlil, že tu visí opravdu mrtvola. I nám však bylo hned jasné, že tělo už tuhne, posmrtné skvrny se také vytváří, takže tu ta žena visí pár hodin. Jakmile jsme si uvědomili, o koho jde, bylo nám, jak jsem už řekl, jasné, že to není případ pro nás. Takže jsem jako velitel hlídky zburcoval našeho pana okresního vedoucího a ten už volal vašeho krajského ředitele do Brna a poslal sem také naši výjezdovku s tím, že ovšem nemají do ničeho drbat, to jsou jeho slova, mají počkat na vás a vaši krajskou výjezdovku z Brna a mají vám být k ruce.“ Mladý policista ukázal na skupinku, která se shlukla kolem kapitána Ungra, který se evidentně ujal jejich velení. Potom ještě dodal: „Udělali jsme tu jen předběžnou prohlídku, při které jsme našli tamty končící stopy pneumatik. Tak jsme je označili, obešli uctivým obloukem a celý prostor, jak vidíte, ohraničili policejním vyznačovacím pásem.“

	Jarda ironicky dodal: „Náš starej hned volal pana policejního prezidenta. Hlavouni začali vyvíjet horečnou aktivitu a my máme po svatbě. No, co naděláme. Život policajta není procházka růžovou zahradou. Jinak, vy jste to provedli dobře.“

	„Ještě jste říkal, že tu máte jednu mrtvolu,“ zeptal se Jarda a dodal: „Tam u toho předchozího mostu. Že jste ji našel. Jak jste na to další tělo vlastně přišel?“

	Praporčík Zábranský se tak trochu omluvně usmál: „Ani vlastně nevím, co mě to napadlo, pane majore. Důvodem bylo zřejmě to, že vím, jak sem slečna Moučková s panem Malým jezdili. Bylo mi najednou nějak divné, že tu visí sama. Když jsme tu skončili, nechal jsem tady podpraporčíka Vlčka, aby dohlédl na tohle místo činu a na pana Noska, a zajel jsem trochu obhlédnout okolí. Nejprve jsem se zastavil u mostu přes Dyji. Protože v noci pršelo, zem byla ještě vlhká a já tam uviděl stejné stopy pneumatik, jako jsou tady. No a pak jsem našel stejně oběšeného pana Malého. Tak jsem ten strom s jeho tělem taky ohraničil páskou a počkal tam, než přijeli naši kluci z výjezdovky. Samozřejmě i u pana Malého doktor potvrdil smrt. I když i tam mi bylo jasné, o co jde. Tělo pana Malého vypadalo úplně stejně jako u slečny Moučkové. To je tak asi všechno.“

	Já se obrátil k praporčíkovi Zábranskému s dotazem: „Teď se budu asi ptát trochu jako blbec. Karla Moučková pocházela opravdu odsud? Já totiž sice zaregistroval, že vyrůstala v nějakém Hrádku, nikdy mě však nenapadlo zjišťovat, o který z Hrádků existujících v naší zemi vlastně šlo.“

	Prokop Zábranský přikývl. „Podrobnosti vám poví určitě někdo místní. Myslím, že nejlepší bude starosta. Pro toho jsou místní dějiny koníčkem. Dokonce inicioval vydání knihy o obci a její historii. Avšak zhruba to bylo skutečně tak, že byla místní. Její děda, Karel Moučka, se do Hrádku přistěhoval myslím někdy ve dvacátých letech minulého století. Moučkoví tu byli tak trochu za exoty. Hrádek byl totiž před poslední válkou téměř úplně německá ves. Zajímají mě totiž dějiny Znojemska, takže jsem mimo jiné vyčetl, že při sčítání osob v roce 1930 se v Hrádku k jiné národnosti hlásilo asi jedno procento obyvatel. Z toho bylo něco přes deset Čechů. Dědeček Karly Moučkové tady koupil statek. S rodiči sem přijel malý syn, budoucí otec Moučkové. Ta se narodila už tady tuším v roce 1965.“

	„Když mi to tak vyprávíte, praporčíku,“ řekl zamyšleně Jarda, „uvědomuji si jednu věc. Musíme se také podívat do místního domu Karly Moučkové. Někdo by to tam měl zatím pohlídat.“

	Praporčík Zábranský se trochu nesměle usmál. „Už se stalo, pane majore. Protože to tady znám, napadla mě tahle věc také. Takže jsem zavolal našemu veliteli a nechal tam poslat dvoučlennou hlídku, aby ten dům hlídali, než se dostavíte.“

	Jarda se potěšeně usmál a řekl pouze: „Dobře jste to zařídil, děkuji.“
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	Zatímco jsme zpovídali mladého praporčíka, Káča si na schůdkách i mimo ně důkladně prohlížela tělo mrtvé ženy. Brněnští technici za pomoci znojemských kolegů a všichni dohromady dirigovaní kapitánem Richardem Ungrem se dali do prozkoumání okolí. K podobné činnosti dal Ríša Ungr po krátkém zhlédnutí místa pokyn také tam, kde visel Jáchym Malý. Pouze jeho tělo tam zatím nechali viset pro Káču. Jak nám Ríša sdělil, byl milenec a expodřízený Moučkové oblečený stejně jako ona. Tedy úplně stejně ne, dáma byla oděna do náušnic a přívěsku na krku, Malý měl pouze ten přívěsek. Stejný jako měla Moučková. Asi si jej pořídili jako výraz své lásky. Teď jim to bylo platné jak krtkovi betonový dvorek. To je holt život, řekl jsem si v duchu zadumaně.

	Konečně Káča slezla ze schůdků, které jí podle jejích pokynů úslužně přenášel jeden mladý strážmistr. Sundala si gumové rukavice a s ušklíbnutím prohlásila: „Když vás v čele s Jardou a Standou pozoruji, jak na mě nedočkavě čumíte, přemýšlím, jestli to je proto, že jste mi koukali na zadek, nebo jste zvědaví, co vám povím o té nebožce na stromě.“

	Jarda se vypjal a co nejzdvořilejším, přímo medovým hlasem pronesl: „Moje milá Kačenko, ženuško moje drahá, je samozřejmé, že tvůj pěkný zadeček jsme přehlédnout nemohli. Ovšem hladové výrazy v našich obličejích tentokrát patří tvým odborným, vědou podepřeným zjištěním.“

	„To jsi řekl, Jaroušku, moc pěkně,“ odpověděla svému čerstvému choti Káča, „s tvými něžnými slůvky bych se přímo laskala celou noc. Kdybych ovšem nevěděla, že se budu dnes v noci hrabat v téhle dámě, kterou jsem mimochodem, ač žena, jako političku i jako ženskou přímo nesnášela. A navíc mě pak bude čekat pitva jejího milého. To je svatební noc, na kterou opravdu nezapomenu.“

	„Však já ti to vynahradím, můj nejdražší poklade,“ děl na tato výhružná slova ještě medovějším hlasem Jarda.

	Káča po něm a potom po nás všech šlehla pohledem plným hromů a blesků a hlasem, ve kterém duněla děla a raketomety, pronesla: „To také pevně doufám. Jinak mě poznáš tak, jak jsi mě ještě nepoznal.“

	Načež její hlas zmírněl a pokračovala: „Co mám s vámi dělat, pánově.“

	Čenda přispěchal na pomoc svému šéfovi slovy: „Copak s námi, Kačenko. Nám bylo v Hrádku při vaší oslavě dobře. Nadávej šéfům a tomu mamlasovi nebo mamlasům, který či kteří musel či museli ty dva zamordovat ausgerechnet dneska, když už tedy cítili potřebu poslat je na onen svět.“
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	Káča se zapýřila, vlastně spíš dělala, že se rdí studem a rozpaky, jak to tak ženské umí, a zjihlým hlasem pronesla: „Tak vás nebudu napínat. Že před sebou máme vraždu, to je jasné i vám ve forenzní medicíně laikům. Na ten strom se nebožka prostě sama nedostala. Normálně bych ji tak podrobně tady neprohlížela. Bylo mi však jasné, že vzhledem k osobě nebožky čekáte na informace jak vlčák na kus buřta.“

	„Trefné, leč pravdivé,“ ušklíbl jsem se.

	„Promiň, Káčo,“ přerušil nás Richard Ungr, „než jsme tě sem pustili, tak mí hoši důkladně prohlédli místo pod mrtvou, a jak tady vidíte na mém laptopu na fotodokumentaci a nakonec pořád i tady a tady kolem Káčiných schůdků, tak pachatel byl podobnými skládacími schůdky jako Káča vybavený také. Pokračuj prosím.“

	Káča přikývla a najednou se změnila ve vysokoškolskou pedagožku zcela zabranou do daného tématu: „Tak především – doba smrti. Přesně vám to řeknu po pitvě, teď bych si dovolila vzhledem k teplotě, která dnes panovala, zhruba odhadnout, že k ní došlo tak ve čtyři, pět hodin ráno. Spíš asi kolem té páté.

	To, co tu máme, je takzvané typické oběšení, které však v praxi, jak je vám známo, obvykle typické nebývá. Jinými slovy je u tohoto těla nástroj škrcení, tedy ten provaz, na kterém nebožka visí, umístěný symetricky kolem krku, uzel se nachází v týlu. Obličej tudíž není zbarvený do modra, nedošlo k otoku obličeje a jazyka, ani nenastalo krvácení do očního bělma. To proto, jak je těm vzdělanějším mezi vámi jistě rovněž známo, že všechny krevní cévy na krku se úplně uzavřely zhruba ve stejném okamžiku.“

	Na rukou a nohou jsou podlitiny od pevného spoutání, tipla bych si třeba na plastiková pouta na jedno použití. Samozřejmě vzniká otázka, jak se Karla Moučková na tu větev dostala. Že by se nechala dobrovolně spoutat a potom pověsit, to je blbost, že ano. Na těle nejsou stopy po zápase. Jedině po tom poutání, pak si ji někdo asi hodil dost nešetrně přes rameno a nacpal ji nejspíš do kufru auta. Ještě jsou tu nějaké podlitiny na hrudi a na zádech mezi lopatkami, ty bych však nepřičítala přímo nějaké rvačce, spíš jako by Moučkovou vrah přitiskl směrem dolů, aby ji znehybnil. Jo a také ji asi někdo dost silně objal pravicí pod pažemi. To zřejmě když ji tady věšel. Vrah si tady na té větvi asi připravil nejprve oprátku, jak dá selský rozum. Potom znovu vystoupal po schůdkách, bezvládné tělo oběti pevně držel právě pod pažemi, tady a tady jsou mírné otlaky, zde na boku pravého ňadra bych si troufala rozeznat slabý otisk dlaně, asi ji tam stiskl, aby se mu tělo lépe drželo. Tělo Moučkové do smyčky pověsil za krk, zatáhl a bylo po chvíli hotovo. Jak také asi víte, ani ne do dvaceti sekund už je takový chudák v bezvědomí a nemůže si sám pomoci. Jenže tahle žena už v bezvědomí musela být, když ji tu pachatel věšel. Právě proto, že chybí stopy po zápase. Mimochodem na pitevním stole určitě potvrdím stopy slin a slz, vznikající drážděním sympatiku.“

	„Čeho prosím?“ vytřeštil oči napjatě poslouchající praporčík Zábranský.

	„Sympatického nervového systému, tedy součásti autonomního nervového systému, který se podílí na řízení vnitřních orgánů a cév,“ vysvětlila Káča a pokračovala: „Tyhle stopy slin a slz nám jednoznačně dokazují, že byl pověšený živý člověk.“

	„To ti rozumíme,“ podrbal se za uchem Jarda, „tvrdíš nám tu, že Karla Moučková byla živá, ale v bezvědomí, když ji dotyčný věšel na tu větev. Jak se však do toho bezvědomí dostala. To dokážeš poznat?“

	„Asi ano,“ přikývla Káča, „i když jistotu budu mít až po pitvě. Na genitáliích jsem nebožce našla stopy semene. A na pravé polovině hýždí jsem jí našla něco, co bych si dovolila interpretovat jako velice nešetrné zaražení injekční jehly.“

	„Takže si myslíš, že se Karla Moučková věnovala v posledních okamžicích své bdělosti sexu, při kterémžto činění byla takříkajíc nahoře nad svým partnerem. Proto také mimochodem to její poslední neformální oblečení. Vrah jí vrazil do pravé poloviny zadku injekční jehlu s něčím, co ji omámilo, pak ji pro jistotu spoutal na rukou a na nohou, hodil ji do auta, dovezl sem, na vhodném místě postavil schůdky, na stromě nad nimi nainstaloval oprátku a s tělem potom vystoupal po schůdcích, hlavu Moučkové strčil do oprátky a ona, omámená, se pokojně udusila. Není to celé poněkud perverzní a pitomé?“

	Káča v mírných rozpacích pokrčila svá pěkná ramena. „Asi je. Vlastně určitě je. Na takovou zhůvěřilost jsem už dlouho nenarazila. Nic jiného mě však bohužel nenapadá.“

	„Čím byla Moučková omámená, to nám asi povíš až po pitvě,“ zeptal se Jarda.

	„Přesně tak,“ přikývla Káča a dodala: „Ještě abych, pánové, nezapomněla, ten, kdo tohle spáchal, musel být docela silný. Moučková nebyla žádná třasořitka. Jak vidíte, byl to pořádný kus pěkně formované ženské a určitě vážila podstatně víc než padesát kilo.“

	„Když jsi mluvila o tom slabém otisku dlaně na pravém prsu,“ zeptal jsem se, „myslíš, že bys mohla sejmout otisky?“

	„Určitě se o to pokusím,“ přikývla Káča, „jenže dnes už každý lump sleduje detektivky v televizi. Pokud není duševně poněkud nedostatečný, tak pracuje v rukavicích. Takže bych si od toho moc neslibovala. Ony by takové otisky šly stejně těžko sejmout, i kdyby byl vrah bez rukavic.“
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	Potom jsme se ještě přesunuli o kousek dál na břeh Dyje k mrtvému Jáchymu Malému. Tam to vypadalo podobně.

	Když Káča skončila, zamyšleně prohlásila: „Protože jsem našla stopu po vpichu u Moučkové a protože si myslím, že ji pachatel píchl do zadku při souloži, řekla jsem si, že stejně musel skončit i Jáchym Malý. Stopy semene na genitáliích Moučkové dokazují, že s největší pravděpodobností před smrtí souložila a její partner byl zřejmě obličejem vzhůru. Takže jsem u Malého hledala vpich někde z boku nebo na přední části těla.“

	„A našla?“ zeptal se zvědavě Jarda.

	„Našla,“ přitakala Káča, „normálně bych si toho vpichu asi všimla až na pitevním stole, protože Malý má, jak vidíte, dost chlupatou hruď. Protože jsem však věděla, co hledám, našla jsem podobný vpich jako u Moučkové na hrudi pod levým ramenem. Takže pachatel byl zřejmě pravák a dost silný. Asi oba překvapil při souloži, píchl oběma rychle látku, která je omámila. Než upadli do bezvědomí, opřel se o záda Moučkové, a přidržel je tak na místě, kde souložili, než znehybněli. Ten vrah musel být pěkná korba. Moučková ani Malý nejsou žádné třasořitky.“

	„Za jak dlouho se přestali cukat?“ zeptal jsem se a hned dodal: „To se asi ptám blbě, když nevíš, co to bylo za uspávací sajrajt.“

	Káča přikývla: „Přesně tak. Rozhodně si však dokážu představit látky, které oba uvedou do bezvědomí do minuty, přičemž už do třiceti vteřin jsou poloomámení. Zvlášť, když nedbáš na koncentraci toho uspávadla, protože oběti stejně hodláš sprovodit ze světa.“

	Potom ještě Káča dodala: „Jo a na penisu měl nebožtík nános něčeho, co bych tipovala na směs semene a vaginálního sekretu. Asi milence vrah přistihl, když byli v nejlepším nebo krátce po tom. Nechám v laboratoři udělat analýzy, jestli tu poslední soulož svého života opravdu provozovala Moučková s Malým. Cokoliv jiného by však bylo vzhledem k okolnostem dost velké překvapení. Já se teď s oběma nebožtíky odeberu k nám na Ústav, abych s nimi strávila příjemnou noc.“

	„Jak mi sdělil váš starej,“ obrátila se Káča k Jardovi, „náš Ústav soudního lékařství, vaše laboratoře a Kriminalistický ústav v Praze jsou v pozoru. K tomu je připraven k našim službám vrtulník pana Chládka i s posádkou.“

	„To se mi Klement Chládek nepochlubil,“ konstatoval jsem udiveně.

	„Jo, jo, je to přesně tak,“ s ušklíbnutím prohlásil Jarda, „mně to policejní prezident sdělil také. Máme zelenou ve všech směrech. Pomalu jsem nabyl dojmu, že kdybychom potřebovali uvést do bojové pohotovosti posledních třicet tanků, kterými disponuje naše armáda, nebo kolik těch ocelových oblud vlastně ještě má, tak nám budou k dispozici a vyjedou, kam budeme chtít, a kanóny budou mít nabité ostrými. Takový případ jsme tu ještě neměli. Buď‘ se proslavíme, nebo si rozbijeme držku.“

	Chlácholivě jsem děl: „Když tě vyrazí od policie, máš u mě dveře vždycky otevřené. To dobře víš. Takové, jako jsi ty, beru pořád.“

	Jarda se zašklebil: „Pokud by tohle pátrání skončilo průserem, taky by se mohlo stát, že by ti tu tvoji firmu zavřeli. Znáš doufám to úsloví – nechoď s pány na led.“ Poněkud velkohubě a lehkomyslně, jak je mi občas vlastní, jsem odvětil: „Já na rozdíl od tebe hledím do budoucnosti s jiskřivým optimismem. Spoléhám se totiž na naši nemalou inteligenci a také na vliv Klementa Chládka.“

	Potom jsem už vážně dodal: „Tenhle byznysmen se svým charakterem dost liší od jemu podobných. Má však rád výkon. Dokáže jej ovšem také královsky odměnit. A navíc má dost velký vliv a smysl pro čestnost, aby nás nenechal předhodit vlkům. Pokud jej tedy nepodrazíme, což u nás dvou myslím nehrozí. A pokud mu navíc splníme jeho přání, což v tomto případě je najít vraha syna jeho největšího přítele a obchodního partnera a což také určitě znamená objasnit vraždu naší drahé bývalé premiérky, nemusíme se už vůbec obávat ničeho.“

	„Kecat jsi tedy uměl vždycky přesvědčivě,“ zašklebil se Jarda.

	„A v průseru jsme spolu nikdy neskončili,“ dodal jsem já za Jardova poněkud neochotného přikývnutí.
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	„Tak necháme filosofování,“ děl rozšafně Jarda a jako správný velitel vydal rozkazy: „Káčo, ty už tu jsi myslím opravdu zbytečná. Tak si seber své dva nejnovější pacienty a jeď je do Brna rozkuchat. Vy to tady, pánové, dokončete. Vezmi si to, Ríšo, tady v Hrádku a jeho okolí na povel,“ obrátil se Jarda k šéfovi policejních techniků, „zítra ráno se všichni, co tu jsme z Brna, sejdeme v naší zasedačce v osm hodin. Od tebe, Káčo, budeme čekat pitevní zprávy a od tebe, Ríšo, zprávu o ohledání místa činu.“ Potom Jarda zachmuřeně dodal: „Dnes v noci se, Kačenko moje milá, doma asi nepotkáme.“

	Káča pokrčila svůj pěkný nosík. „Dnes se v noci asi doma skutečně nepotkáme, můj novopečený, milovaný mužíčku. Já budu pitvat a zkoumat. Když potom ve dne budu spát doma, ty zase budeš v krutém světě venku pátrat. Tak tě potěším jedním polibkem a jedu.“

	Což také okamžitě fešná doktorka provedla.

	Jarda se za svojí novomanželkou lítostivě podíval, vzdechl si a vydal nepříliš radostně další příkaz: „Teď se však ještě já, Standa, Čenda, praporčík Zábranský a Ríša s tolika techniky, kolik uzná za vhodné, vydáme do domu Karly Moučkové.“

	Takže jsme se ve dvou autech vydali zase zpět do Hrádku. Hned při nastartování motoru se ozval nesměle praporčík Zábranský: „Mohl bych mít malý návrh, pane majore?“

	„Sem s ním,“ odvětil Jarda.

	„Já jen, že by bylo asi dobré vzít s sebou místního starostu. Jednak proto, že se možná do domu Moučkové budeme muset dostat násilím. A potom, jak jsem už říkal, on dobře jako starosta zná místní poměry a také i místní historii.“

	„Máte pravdu,“ děl mírně zasmušile Jarda, „taky mě to mělo napadnout. Jenže v noci na dnešek jsem skoro nespal, pak jsme začali svatebně slavit a teď mám přemýšlet. Jak skončíme v domě Moučkové, musím domů a vyspat se. Tedy nejen já. Práci tu dokončí jen Ríšovi lidé. Standa, Čenda a já si pojedeme domů odpočinout a vám, praporčíku, budeme moci poděkovat za výbornou spolupráci. Hlavně se mi nezapomeňte ozvat, až skončíte ta bakalářská studia na Policejní akademii. Akorát lituji Káču. Ty její pitvy však bohužel potřebujeme co nejdřív. No, co se dá dělat. Když nejvyšší šéfstvo blázní, tak nic. Jen dělat.“

	Během hovoru jsme projeli obcí. Nejprve jsme po pravici minuli nevysoký Kostelní vrch, Kirchberg, jak mu říkali místní Němci, vyzdobený památeční románskou kaplí, karnerem skládajícím se z nadzemní kaple a podzemní kostnice, jak nás odborně informoval praporčík Zábranský. Kapli navíc zastiňoval výstavný, pozdně barokní kostel.

	Po levici jsme minuli centrum místní vzdělanosti, tedy základní a mateřskou školu. Po chvíli jsme už zastavovali před Obecním úřadem. Tam jsme se jen se smutnými výrazy zaposlouchali do halasu z místní restaurace, umístěné hned vedle, kde se bavil zbytek svatebních hostů. Jak bylo slyšet z otevřených oken podniku, šlo jim to znamenitě.
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	My jsme však po chvilce vyrušili u pracovního stolu do kupy jakýchsi lejster zahloubaného starostu obce Hrádek Pavla Horáka. Trochu vyjeveně se zadíval na procesí, které mu napochodovalo do kanceláře. Na takový ruch tu zřejmě nebyl zvyklý. Když se postavil, uviděli jsme, že jde o statného muže vysokého asi jako já, tedy 185 centimetrů. Měl krátkými, světle hnědými vlasy orámovanou sympatickou tvář, ze které si vás prohlížely chytré tmavě hnědé oči. Na první pohled sympaťák.

	Když mu Jarda řekl, že po něm chceme, aby nás doprovodil do domu Karly Moučkové, jen přikývl a poznamenal, že už se k němu také doneslo, jaká dvojice událostí proslavila zase jednou jejich obec. Zamkl pracovní stůl a kancelář a šel s námi.

	Protože jsme byli všichni docela vazby, moc místa už v našem autě nezbývalo. Vydali jsme zase zpět směrem k Jaroslavicím. Tentokrát jsme však nedojeli až ke kostelu. Před školou jsme odbočili vpravo a po chvilce pomalu projeli po levé straně trojúhelníkového náměstíčka, uvnitř kterého bylo dětské hřiště, na kterém se právě s hloubavými výrazy ve tvářích rýpali v písku dva caparti. Záviděl jsem jim v té chvíli jejich starosti a zalitoval, že se nemohu jako oni věnovat hromádce písku a nakládat ji na plastikový náklaďáček.

	Pokračovali jsme ulicí, kterou lemovaly nejprve domy po obou stranách a potom jen po pravé straně. Na té levé stál jen jeden, jediný.

	Cestou Jarda požádal starostu, aby nám něco řekl o historii Moučkových v Hrádku.

	Starosta nás proto požádal, abychom zastavili v místě, kde z ulice, kterou jsme jeli, odbočovala cesta k jakýmsi bytovkám asi sto metrů vzdáleným.

	Ukázal tam a dal se do vysvětlování: „Tady to, co vidíte, byl místní velkostatek. Dnes tu jsou bytovky. Za Němců se mu říkalo Schafílerhof, Češi to nazývali Ovčárnou. Tenhle statek koupil ve dvacátých letech minulého století jako konfiskát po pozemkové reformě lesní adjunkt a legionář Karel Moučka. Byl to dědeček Karly Moučkové. Když sem s manželkou přišel, měli už syna, také Karla. Ten se stal později otcem Karly Moučkové.

	Tehdy to byla docela odvaha, nastěhovat se sem, protože obec byla téměř úplně německá. Tedy ne že by Moučkovým tehdy někdo ubližoval. Jenže fakt byl, že mnozí místní nelibě nesli, že si statek koupil jakýsi Čech, který sem přijel odněkud od Uherského Hradiště.“

	Podobně tomu bylo po válce u už zesnulých rodičů maminky Káči Houdkové, jak jsem věděl.

	Starosta pokračoval ve svém výkladu: „Karel Moučka si na statek přivedl pár Čechů, zaměstnával však také ještě o něco víc Němců. Mezi národnostmi nedělal rozdíly, a tak se vzájemné hrany brzy obrousily a Češi se s Němci snášeli bez problémů. Statek vcelku prosperoval a Karel Moučka mladší ho měl převzít. V Brně začal proto studovat Vysokou školu zvěrolékařskou. Studia mu však přerušilo zavření vysokých škol za protektorátu. Tady po roce 1935 a zvlášť v době kolem Mnichovské dohody také přituhlo. Zpočátku sice místní Němci byli pouze, když už ne loajální, tak rozhodně čím dál víc rezervovaní ve svém vztahu k československému státu. K Čechům se však chovali poměrně neutrálně. Nakonec však i zde došlo k tomu, že několik Němců, z toho byli bohužel z poloviny místní, odvlekli a surově zbili českého technika na Moučkově statku. No a po Mnichovu se odtud Čechové s Moučky v čele museli narychlo vystěhovat do vnitrozemí a skoro všechno tu zanechat. Výjimkami byly pouze smíšené manželské páry. Ty to sice neměly jednoduché, zůstat tu však v podstatě mohly.“
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	Starosta se nadechl a vyprávěl dál: „Po válce se samozřejmě i tady všechno převrátilo vzhůru nohama. Vystěhovat se zase museli pro změnu místní Němci, což se až na výjimky uskutečnilo do roku 1946. Moučkovi se sem vrátili, ovšem rodina toho zbitého technika už s Hrádkem nechtěla mít nic společného.“

	Jarda se pokýval hlavou: „Ani se jim není co divit.“

	„Taky si myslím,“ přikývl starosta, „tady to v osmatřicátém a stejně tak i v pětačtyřicátém nebyl žádný med. Ostatně podobně jako i jinde v sudetském pohraničí. Němce odsud postupně odváželi, dílem také utekli sami přes hranice do Rakouska. To obvykle tehdy, pokud tam měli příbuzné nebo alespoň nějaké pozemky. Nebo pokud jejich uvědoměle nacistická minulost dávala tušit poválečné problémy. Sem, do Hrádku, zase přicházeli z vnitrozemí noví osadníci. Někteří to tu brali jako možnost nového začátku, jiní byli prachsprostí zlatokopové. Jako všude, kde tehdy žilo německy mluvící obyvatelstvo. Vás však asi zajímají osudy Moučkových.“

	Když jsme přikývli, starosta pokračoval ve vyprávění: „Ti se sem vrátili ještě v létě 1945. Starý Moučka však nakonec nastoupil na Okresní zemědělskou správu do Znojma, syn zase odejel do Brna pokračovat ve studiích. Rozhodli se tedy statek pronajmout a nastěhovali se tady do toho domu po pravé straně hned za křižovatkou. Ten už byl volný, protože místní rodina byla jedna z těch, která za noci utekla ke známým do Rakouska. Měli dobrý důvod, protože to byli jedni z přesvědčených nacistů. Pán domu pracoval dokonce na znojemském gestapu, takže tu pro ně nebylo zrovna bezpečno.

	Moučkovi dům přestavěli a zvětšili. Přidali také patro. Jejich statek byl potom po únoru zestátněný, což jim stejně moc nevadilo. Starý Moučka vstoupil do KSČ, mladý jej po dokončení studií následoval. Otec funkcionařil, syn pracoval jako okresní veterinář. Těsně po roce 1960 se mladý oženil a v roce 1965 přišlo na svět jejich jediné dítě, což byla Karla Moučková.“

	S úsměvem jsem poznamenal. „Tady to už pro nás začíná být opravdu zajímavé.“

	Starosta Horák mi úsměv vrátil. „Já vím. Vzal jsem to schválně zeširoka, abyste porozuměli místním souvislostem. Takže, malá Karla se ukázala jako nadané a chytré dítě. Jenže zároveň se začala projevovat jako pořádný šprt a kariérista, takže ji spolužáci zrovna moc nemilovali. Na základní škole byla premiantka a nadšená pionýrka. Potom šla na gymnázium do Znojma, kde to dokonce dotáhla až na předsedkyni svazácké organizace. Navíc, když se blížila k maturitě, koketovala i s přijetím kandidátství členství v KSČ. Nějak jí to však tehdy nevyšlo.“

	S ironií v hlase jsem poznamenal: „Když podávala Moučková demisi z funkce premiérky, tak jsem se jen tak ze zájmu začetl do jejího životopisu. Tam se sice vznešenými slovy psalo o jejím boji za demokracii v Občanském fóru, o KSČ jsem však nic nenašel.“

	Starosta se zašklebil: „To my v obci, kteří ji známe, jsme se jejím ,upřímným‘ antikomunismem také bavili. Ono na gymnáziu to nebylo vše. Mladá Karla nadšeně pokračovala v politické práci i na brněnské univerzitě, studovala tam, jak se to jmenovalo, technickou kybernetiku. Abych nebyl nespravedlivý, to děvče bylo bedna. Gymnázium s vyznamenáním, vysoká také s červeným diplomem. Zároveň však místo nahánění kluků naháněla politiku. Dotáhla to až na místopředsedkyni fakultního výboru SSM. A málem tentokrát opravdu vstoupila i do té KSČ. Jenže to se už blížil listopad 89, takže milá Karla zařadila zpátečku. Jako moudrá, no moudrá, možná spíš vychytralá žena už koncem roku 1988. A pak přišel listopad 89. Karla už pracovala v jednom brněnském výzkumáku, tam se stala hlavou místního Občanského fóra a její nová politická kariéra se rozjela přímo raketovým způsobem. To už však asi znáte z oficiálních životopisů. Tuhle revoluční část svého života má ve svém oficiálním životopise zpracovanou podrobně.“

	Starostovo líčení mě zaujalo stejně jako ostatní. Takových oportunistických týpků, jako byla Moučková, kteří přes noc změnili světonázor a začali budovat kariéru, kariéru nejen politickou, jsem poznal spoustu.

	Jarda se uculoval a řekl: „Pěkné vyprávění. Ještě by mě a asi i kolegy zajímalo jedno. Říkal jste, že na škole byla Moučková ‚šprt v kolektivu neoblíbený‘. Jak to bylo posléze v dospělosti? Měli ji tu lidé rádi, pomáhala jako vlivná politička rodné obci?!“

	Starosta s notnou dávkou ironie prohlásil: „Kam vás, pane majore, vede slepá vášeň. Ona byla celý život taková jako na škole. Dělala především to, co bylo dobré pro ni. Pro obec se angažovala jen výjimečně, pokud jí to mohlo přinést body i na celostátní úrovni. Většinou to dopadlo tak, to jsem už zažil i já jako zastupitel a posléze starosta, že jsme za ní zašli, pokud sem přijela na víkend. Požádali jsme ji o pomoc v záležitosti, která nás tížila. Teda spíš tížila obec. Ona nám dala kafe, buchty a štamprdli, chápavě nás vyslechla a pak se na nás, víte co. Tedy fakt byl, že aspoň péct uměla. Ty buchty dělala sama a byly moc dobré.“

	„Co se stalo s její rodinou tady v Hrádku?“ zeptal jsem se.

	„Děda Moučka umřel s paní už někdy v sedmdesátých letech a Karlini rodiče krátce po sobě někdy v polovině devadesátých let. Od té doby už do tohoto domu jezdila pouze Karla Moučková sama.“
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	Starosta se ušklíbl a dodal: „No, sama. Někdy taky sama. Dost často s nějakým chlapem. Celkem jich byla docela slušná sbírka.“

	„S kým sem jezdila poslední dobou?“ zeptal se zvědavě poslouchající Čenda.

	Následovalo druhé starostovo ušklíbnutí doprovázené slovy: „Nejčastěji sem s ní jezdil poslední týdny ten ředitel jejího kabinetu, nebo jak se to jmenovalo. Jáchym Malý. Ten, co jste ho našli taky zavražděného.“

	„Nejčastěji říkáte?“ pozdvihl obočí Jarda. „Byli také jiní? Myslím v posledních pár týdnech.“

	Starosta pokrčil ramena. „Jak jsem říkal, těch Karliných mužských bylo požehnaně. V posledních týdnech, tak za poslední dva měsíce, to byl však jen ten Jáchym Malý.“ Potom svraštil tvář, jak usilovně přemýšlel: „Pokud vím, tak ještě před těmi dvěma měsíci se tu objevoval docela často taky ten… Teď mi vypadlo jeho jméno, občas je o něm zmínka v novinách…“

	„Co dělá ten dotyčný? Víte?“ snažil jsem se Pavlu Horákovi pomoci ve vzpomínání.

	„Je to vysoký úředník. Jak ho v novinách titulují? Už vím, vedoucí Úřadu vlády.“

	Udiveně jsme se po sobě podívali, protože románek Moučkové a Malého byl všeobecně známý. Dokonce i Malého žena o něm věděla a směřovali k rozvodu, jak nás informoval bulvární i nebulvární tisk. O vztahu mezi tehdy ještě premiérkou a šéfem Úřadu vlády jsme však věděli kulové. I když, v duchu jsem si sebekriticky přiznal, možná proto, že o takové ptákoviny se nikdo z nás nezajímal.

	V každém případě jsem ovšem dotazem upřesnil starostovu nejčerstvější informaci: „Myslíte pana Jaromila Borovského? Tak se totiž jmenuje nynější šéf Úřadu vlády.“

	„Jojo,“ přikyvoval starosta, „Borovský, tak se mi představil. Takový poměrně drobný chlapík něco mezi třiceti a čtyřiceti lety. Docela legrační bylo, že byl tak o půl hlavy menší a o pěkných pár kilo lehčí než Karla Moučková. Byl taková třasořitka. Až jsem se divil, co na něm Karla vidí.“

	„Tenhle Borovský sem jezdil často?“ zeptal se Čenda. Starosta se zamyšleně podrbal na bradě: „Abych vám, pánové, řekl pravdu, tak zcela vyčerpávající informaci v tomto tématu vám poskytnout nemohu. Jsem sice starosta a držím prst jaksi na tepu života této obce. Upřímně řečeno, nemám však čas na to, abych neustále šmejdil po ulicích, případně měl ksicht nalepený za záclonou a sledoval, co se šustne na ulici.“

	„Jako tomu činí některé obzvláště spoluobčanky zralejšího věku,“ potměšilým tónem poznamenal Čenda.

	„To víte, pánově,“ rozesmál se starosta, „nějak podobně to tady a nejen tady, asi na každé vesnici, chodí. I důstojný představitel obce, jakým chci být já, si musí dávat pozor. Co se však týče vaší otázky, ten Jaromil Borovský se tu nějakou dobu střídal s tím mrtvým. Nebylo to však rovnoměrně. Tak jedna ke čtyřem, či pěti. To mám právě od pozorných spoluobčanek naší obce,“ děl pobaveně starosta a šibalsky na potvrzení svých slov mrkl.

	Jardovi přes vážnost chvíle pohrával na tváři úsměv. „A co jiní návštěvníci v domě Karly Moučkové?“

	Pavel Horák se uculil a se spikleneckým mrknutí prohlásil: „Líp uděláte, když se nebudete ptát mě, který má polovinu těchto informací zprostředkovanou, a když půjdete přímo za zdrojem.“

	„To máte pravdu,“ souhlasil se starostou Jarda, „můžete nám takový zdroj doporučit?“

	„Samozřejmě,“ přisvědčil starosta, „neni nic jednoduššího. Před domovem jednoho takového zdroje právě stojíme.“ Starosta ukázal na přízemní domek oddělený od silnice nízkým plůtkem, mezi nímž a domkem byla upravená předzahrádka o něco větší, než několik dlaní. „Tohle je domek Kudličkových, Františka a Anastázie. Paní Stázka peče nejlepší cukroví a především dorty v obci a širším okolí. Bez jejích výrobků se neobejde pomalu žádná svatba, kterou u nás pořádáme. A starý Franta Kudlička zase šéfuje naší obecní palírně. Díky jeho zlatým rukám tu máme nadprůměrnou spotřebu vysoce kvalitních domácích destilátů a tím pádem minimální výskyt chřipek a nachlazení v zimním období. Hlavně však si Kudličkovi už léta přivydělávají péčí o dům Karly Moučkové. Takže vám paní Stázka půjčí i klíč, abyste se dostali dovnitř, pokud bude zamčeno.“
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	Jako potvrzení starostových slov se nepatrně pohnula záclona za jedním z oken, což dokázalo, že jsme pod neustálou kontrolou.

	Starosta se však nedal znervóznit, udělal pár kroků ke dveřím a zazvonil. Záclona se ještě jednou zavlnila a po malé chvilce se otevřely domovní dveře, ze kterých se na nás trochu nejistě usmívala asi sedmdesátiletá paní, jejíž věk však prozrazovaly pouze vrásky v obličeji a bílé vlasy. Zaoblené tvary svědčily o tom, že v jídle si toho asi moc neodpírá. Vzpřímená postava a chytré oči zase o tom, že se přibývajícím rokům nepoddává.

	Starosta nás navzájem představil. Paní Kudličková zašla pro klíč od domu Karly Moučkové a všichni jsme minuli odbočku k bývalému statku a zastavili se před domem, jehož pánem byla až donedávna Karla Moučková.

	Patrové rozlehlé stavení od silnice odděloval úzký pruh trávníku.

	Ríša Ungr nás nejprve všechny zastavil pokynem ruky a chvíli si prohlížel zámek u vstupních dveří i zárubně dveří. Obrátil se k nám a prohlásil: „Podíváme se na to pro jistotu ještě pořádně. V každém případě si však myslím, že tenhle zámek, a vůbec tyhle dveře nikdo násilně neotvíral. Vrah našel buď otevřené dveře do domu, což by byla asi blbost, že ano, nebo mu zevnitř někdo otevřel. Nebo měl vlastní klíč.“

	Po těchto slovech Ríša pomalu odemkl a pro jistotu s pistolí v ruce napochodoval dovnitř a my za ním. Ríša nás vyzval, abychom na nic nesahali. Jeho slova byla mířená na starostu a paní Kudličkovou, my ostatní jsme byli dostatečně vycvičení a poučení.

	Veškerá opatrnost však byla zbytečná. Ríša nás zastavil ve vstupní chodbě, abychom něco nepodupali, a s Čendou dům rychle proběhli. V poměrně rozlehlém patrovém stavení nikdo kromě nás nebyl.

	Když se oba vrátili zase k nám, Richard se paní Kudličkové zeptal: „Slečna Moučková spala v té ložnici v patře, co má vchod hned u schodiště?“

	Na Anastázii Kudličkovou evidentně doléhala jakási zvláštní pochmurnost chvíle, a tak ji opustila její dobrá nálada a pouze beze slova přikývla.

	Ríša nám ukázal, že máme jít do patra, a šel nám příkladem. Vystoupali jsme za ním husím pochodem. Nahoře nás čekaly otevřené dveře do velké, světlé místnosti, které vévodilo rozměrné kruhové letiště, nad kterým bylo do stropu upevněno stejně velké kruhové zrcadlo.

	Letiště mělo temně rudé čalounění a rovněž povlečení mělo rudou barvu, pouze odstín byl o něco světlejší než u čalounění. A aby toho nebylo málo, nábytek byl světle červený a zdi byly vymalované světlounce růžovou barvou. Místnost byla kromě letiště zařízena třemi velkými dvoukřídlými skříněmi, toaletním stolkem s taburetkou čalouněnou stejně jako postel, malým psacím stolem se dvěma kancelářskými křesílky opět se stejným potahem a televizním stolkem, na kterém byl umístěn blu-ray přehrávač a tuner se zesilovačem. S přehrávačem byla kabelem spojena televize s dobře půldruhametrovou úhlopříčkou. Televize byla zavěšena do držáku ve zdi tak, aby se na ni dalo pohodlně dívat vleže z postele. V rozích místnosti byly umístěny čtyři reproduktory a pátý basový stál vedle televizního stolku. Zem pokrýval koberec v temně rudé barvě s dlouhým hustým vlasem.
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	Zůstali jsme stát u dveří. Po chvilce věnované rozhlédnutí se jsme dovnitř za Ríšou vešli jen Jarda a já. Jarda mi podal pár gumových rukavic a sám si natáhl také jedny. Rozhlédl se kolem, tiše hvízdl a uznalým tónem pronesl: „Tomu tedy říkám šoustcimra!“

	Uculil jsem se a prohlásil jsem: „Snad se tu také spalo, ne?“

	„Vole, v takové místnosti plné rudého, hustého sexy odéru je škoda usnout. Nemyslíš?“

	„To máš pravdu, majore, jenže občas si musíš odpočinout, abys mohl podat patřičný výkon.“

	„To sice jo,“ souhlasil Jarda a hned snivě dodal: „Jenže i tak, prospat to tady je přímo hřích.“

	Potom se s toužebným výrazem zadíval na zrcadlo na stropě a s výrazem lačného kocoura ucedil: „Ten pohled do stropního zrcadla musí být moc pěkný. Když je tedy moc pěkná ta baba, co na tobě leží.“

	Potom si Jarda zřejmě uvědomil, že je čerstvě ženatý, a ve vteřině se najednou změnil z hladového hřebce zase v pozorného policajta. Zamyšleně řekl: „Myslím, že budeme muset trošku prozkoumat majetkové poměry slečny expremiérky. Vždyť tahle postel je drahá, značková. Ta musela přijít řádově na stovky tisíc. Co myslíš ty?“ Pokýval jsem hlavou a obešel to šoustletiště, až jsem našel štítek výrobce. „Před časem jsme s Luckou shodou náhod uvažovali o novém letišti od téhle firmy. Cena se pohybovala někde mezi 200 tisíci a půlmilionem korun. Potom jsme si však řekli, že nejsme blázni, abychom vrazili takové nekřesťanské peníze do postele. Vydali jsme asi padesát tisíc a jsme spokojení až moc.“

	Rozhlédl jsem se kolem dokola a zamyšleně dodal: „Jenže, kamaráde, tady není tak drahé jen to postelové letiště. Osobně bych tipl, že všechen nábytek je dělaný na zakázku. I ten tepich bude stát majlant. Relativně nejlevnější ještě bude ta televize, včetně elektroniky kolem ní. Pokud bude i zbytek zařízení tohoto domu vypadat podobně, tak bych měl dost velké pochybnosti o morální integritě zesnulé expremiérky. Dobře jsem si zvenku prohlédl nově spravený dům. Ať do mě hrom praští, jestli si ta ženská na tohle všechno vydělala ze svého, byť nemalého platu vrcholné političky.“

	V kterémžto přesvědčení jsem se jen ubezpečil, když jsem si posléze prohlédl zbytek domu. Podobně luxusní jako ložnice, ve které jsme stáli s Jardou, tam bylo v podstatě vše.

	Zajímavá však byla ještě jedna skutečnost, jak jsme si navzájem řekli s Jardou. V ložnici nebyl v podstatě žádný nepořádek kromě rozválené postele s nepochybnými stopami semene na prostěradle. Kromě toho jsem si všiml ještě jedné věci, která neušla také Jardovi. Totiž zaprášeného a zašpiněného prostěradla v nohách postele. To vypadalo podobně jako na ulici, kde právě čerstvě zasypali spravovanou kanalizaci.

	Ukázal jsem Jardovi na špínu na prostěradle a zeptal se jej: „Vidíš?“

	„To víš, že ano,“ přisvědčil a zkoumavě se na mě podíval, „myslíš na to, co nám říkala Káča.“

	„Přesně na to,“ odvětil jsem, „jako by ten vrah, pokud tedy byl sám, skočil na ty dva, když se tady mrouskali, zalehl je a píchl jim to svinstvo.“

	„Jak potom ty dva odtud dostal?“ zamyslel se Jarda.

	„Já bych to udělal jednoduše,“ prohlásil jsem.

	Jarda se na mě zvědavě podíval a já pokračoval: „Prostě bych tu někde nechal stát své auto, půjčil si auto Moučkové, kterým bych ty dva odvezl na místa, kde jsme je našli. Pak bych vůz Moučkové dovezl zpět a nakonec tím svým odjel.“

	„V autě mohou zůstat tvé biologické stopy,“ namítl Jarda. Odmítavě jsem zavrtěl hlavou. „Pokud bych si oblékl nějakou kombinézu, vzal rukavice a nasadil kuklu, tak těžko.“ Pokračoval jsem: „Je fakt, že zatím jen hádám. Pokud však najdeme tady v domě v garáži auto Moučkové, ve kterém technici najdou stopy po převozu těch dvou milenců, budu mít nejspíš pravdu.“

	Tu pravdu jsem nejspíš měl, jak se posléze ukázalo. V garáži skutečně stál vůz Karly Moučkové, ve kterém Ríšovi technici objevili stopy po převozu Moučkové a Malého. Stopy pneumatik, které technici odlili na místech obou vražd, navíc souhlasily se stopami pneumatik auta Moučkové.
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	Na Ríšův pokyn se v domě zakrátko objevila část jeho techniků, aby prošmejdili po místech, kde jsme nalezli mrtvá těla Moučkové a Malého, také dům, kde ti dva nešťastníci zažili zřejmě poslední soulož svého života. Nechtěli jsme technikům v domě překážet. Jarda proto vyzval starostu a paní Kudličkovou, aby si s námi, tedy Jardou, Čendou a mojí maličkostí, šli sednout do jedné z policejních dodávek, kde bychom si mohli v klidu promluvit.

	Paní Kudličková se mi líbila od první chvíle, co jsem ji spatřil. Bylo zřejmé, že něčeho takového, ne příliš veselého, jako je policejní vyšetřování vraždy, se ještě neměla tu čest zúčastnit. Byla proto poněkud zaražená a nervózně pokukovala kolem sebe na policejní hemžení, jehož bylo všude kolem ní plno.

	Nervozita jí ovšem nebránila v tom, aby vše zvědavýma očima pozorně sledovala a vrývala si to do paměti. Nepochyboval jsem o tom, že při večerním spiknutí se sousedkami bude paní Kudličková královnou příslušného zasedání.

	S úsměvem jsem se jí zeptal: „Zajímavé? Myslím, je pro vás zajímavé pozorovat, jak se policie činí?“

	Beze slova přikývla, potom se plácla zlehka přes čelo a pronesla: „Já husa. Vy tady asi se mnou nesedíte proto, abyste se vyptali na můj názor na naši policii.“

	Jarda s úsměvem přisvědčil: „To tedy ne. To máte pravdu. Nás by zajímala slečna Moučková.“

	Anastázie Kudličková sebou mírně trhla a trochu polekaně vyhrkla: „Co, co by vás zajímalo? Když jsme se spolu, myslím manžel, já a Karla, domlouvali na tom, že se jí budeme starat o dům, měla Karla jedinou podmínku, abychom nikde a nikdy nemluvili o tom, co tam náhodou uvidíme nebo uslyšíme. To víte, normálně jsem docela hovorná. A manžel taky. Sousedé byli trochu zklamaní, že držíme jazyk za zuby, už si však dávno zvykli.“

	Mezitím si k nám přisedl také František Kudlička, kterého na Jardův pokyn přivedl jeden z jeho mužů. Pan Kudlička vážně a mlčky přikyvoval slovům své manželky. Usoudil jsem, že to o hovornosti se asi s vysokou mírou pravděpodobnosti týkalo hlavně jeho paní.

	„To je sice hezké, paní Kudličková,“ děl medovým hlasem Jarda, „to vás nepochybně šlechtí. Jenže my tu nejsme sousedé probírající uliční drby nebo redaktoři bulvárního tisku. My jsme policie a vyšetřujeme dvě vraždy. Asi se k vám už hradeckou tichou poštou doneslo, že jsme u Dyje a Mlýnské strouhy našli pověšená těla mrtvé Karly Moučkové a jejího taktéž mrtvého milence Jáchyma Malého. Takže pokud nám máte co říct, neváhejte. Jinak bychom si to mohli také vykládat jako napomáhání tomu, kdo má oba tyto zločiny na svědomí.“

	Potom se Jarda zatvářil neobyčejně přísně, zahrozil ukazovákem a neméně přísným hlasem dodal: „A na to máme v tomto státě paragrafy. Asi byste nechtěla sedět při soudu s vrahy slečny Moučkové a pana Malého na společné soudní lavici.“

	Zvědavý výraz Anastázie Kudličkové se změnil ve vylekaný. Nejprve se totiž nesměle a skoro neznatelně usmívala a pozorně studovala výraz Jardova obličeje. Zřejmě si myslela, že můj kamarád major svá slova nemíní tak úplně vážně.

	Jak mi Jarda posléze sdělil, měl co dělat, aby udržel kamenně vážnou tvář a nerozesmál se. Protože se mu to povedlo přímo dokonale, výraz paní Kudličkové se změnil v totálně vystrašený. Nakonec zapomněla i zavřít ústa a vyjeveně zůstala zírat na Jardu. Navíc mi neušlo, že vše sledoval s lehce ironickým výrazem její manžel. Troufal jsem si hádat, že za normálních okolností není on ten, kdo má doma hlavní slovo. A že tak je nyní docela rád, když někdo trochu podusí jeho jinak jistě milovanou choť.
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	Když dozněla Jardova přísná slova, Anastázie Kudličková si konečně uvědomila stav svých úst, rychle je zaklapla a zajíkavě se zeptala: „To, to, pane majore, to myslíte úplně vážně?“

	Jarda se zatvářil zcela nekompromisně a pronesl komisním hlasem: „Samozřejmě, paní Kudličková. Tady přece jde o objasnění závažného trestného činu. O spravedlnost.“

	„Aha. Dobře. No tak já…“ a zase zůstala s nedovřenými ústy.

	„Co vy!“ vyštěkl Jarda a zadíval se na starou dámu pohledem hladového tygra.

	„Já, já vám v takovém případě samozřejmě ráda řeknu, co vím. Spravedlnosti se musí pomáhat. A ty, Fanoušku, budeš pomáhat taky. A rád, že ano?“

	František Kudlička nahradil ve výrazu svého obličeje ironii chápavým a pozorným tónem a laskavě pronesl: „Samozřejmě, Stázinko.“

	Nevím, jestli se mi to zdálo. Pomalu hlavu bych však vsadil na to, že pan Kudlička na mě po straně, tak, aby si toho jeho paní nevšimla, mrkl.

	V každém případě se však ledy mlčení Anastázie Kudličkové prolomily.

	Jarda jí nejprve sdělil, že historii příchodu Moučku do Hrádku už známe od starosty. Že nám jde spíš o současnost a nedávnou minulost.

	Paní Kudličková přikývla a zeptala se: „Co tedy chcete vědět? Jaké měla chlapy? Nebo ženské?“

	Trochu jsem nazdvihl obočí a zeptal se: „Ty taky?“ Anastázie Kudličková jen obrátila oči vzhůru a pokřižovala se.

	Jarda po mně loupl očima a jemně staré paní sdělil: „Nás zajímá všechno, co o ní víte. My už si to přebereme. A pokud půjde o pikantnosti, tak se nebojte. Vás s nimi dávat dohromady nebudeme.“

	Paní Anastázie se ještě jednou pokřižovala a potom rezolutně prohlásila: „Já se teda nebudu žinýrovat. Abych pomohla té vaší spravedlnosti.“

	„Spravedlnost je snad jen jedna,“ usmál se Jarda, „a je snad stejná pro mě i pro vás.“

	Paní Kudličkové už nepochybně otrnulo, takže se ušklíbla a procítěně pronesla: „Vy jste ještě, pane majore, mladej, a tudíž s prominutím trochu blbej. Nebo možná spíš naivní. Když si tohle myslíte. Pokud si to však myslíte opravdu, slouží vám to ke cti.“

	Stará paní už zase byla v plné formě. Zadívala se Jardovi pátravě do očí a pomalu řekla: „Jak vás tak pozoruju, vy si to asi opravdu myslíte. Vy asi budete dobrej strážce zákona.“

	Jarda to už nevydržel, rozchechtal se a my s ním. Kuckaje prohlásil: „To vám pěkně děkuji. Ne za to, že jsem ještě blbej. Já si to také někdy myslím. Za to, že jsem podle vás dobrý policajt.“

	Anastázie Kudličková ze sebe už zase trochu polekaně vypravila: „Ježíšmarjá, snad jsem vás, pane majore, neurazila. To jsem nechtěla. Ježíšmarjá!“

	Načež následovalo další pokřižování, které doprovodil zoufalý výraz v očích Františka Kudličky. Ze rtů mu bylo možno odečíst skoro neslyšné zaúpění: „Já se z té své baby asi picnu.“

	Potom pan Kudlička se záchvatem nastupující zoufalosti už hlasitě dodal: „Pánové, neberte moji starou tak úplně vážně. Vona tak žvaní furt. To je u ní normální.“

	To se už dodávka otřásala sborovým chechtotem naprosto nepřiměřeným důvodům, kvůli kterým jsme se v ní usadili.
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	Když se náš smích uklidnil, Jarda se už vážně zeptal: „Na internetu Úřadu vlády a třeba také Poslanecké sněmovny si každý může přečíst oficiální životopis paní Moučkové. Nás by však víc zajímalo, co byla zač? Jak se chovala v soukromí? Jaké měla přátele, nepřátele, milence…“ Jarda se zarazil a dodal: „A třeba milenky. Jak jste před chvílí naznačila. Pokud tu žijete léta, byli jste také celá ta léta sousedy Moučkových a musíte je aspoň trochu znát.“

	Do hovoru se vmísil pan Kudlička: „Aby to moje Stázka nevzala moc zeširoka, jak to umí jen ona, tak bych jen ve stručnosti… Dům, ve kterém bydlíme, jsem podědil po svých rodičích, se kterými jsem se sem přistěhoval hned v pětačtyřicátém. Stázčini rodiče přišli pár týdnů po nás. Obsadili dům na druhém konci vesnice. No a do našeho domu tady vedle se Stázka přistěhovala v pětašedesátém, když jsme se brali. Bylo to myslím měsíc před tím, než se narodila Karla Moučková.“

	Bylo vidět, že Anastázie Kudličková už nedočkavě posedává, aby se dostala také ke slovu. Zřejmě to opravdu nebyl pan Kudlička, který byl ve své domácnosti hlavním řečníkem. Ostatně podobné to je ve většině rodin. Co si budeme nalhávat. My s Luckou sice sezdáni nejsme, i tak to však nejsem já, kdo má u nás hlavní slovo.

	Abychom už paní Kudličkovou netrápili, vyzval jsem ji: „Tak nám teď povězte něco o Karle Moučkové.“ Anastázie Kudličková v mírných rozpacích pokrčila ramena a zdráhavě ze sebe vypravila: „Ono se má o mrtvých mluvit jen v dobrém. Jenomže… Jak bych to řekla… Aby to nevypadalo jako pomlouvání…“

	Usmál jsem se a snažil se ji povzbudit: „Jen se nežinýrujte. Karle Moučkové to už neublíží a nám možná vaše slova pomohou.“

	„Tak dobře, poslechnu vás,“ prohlásila rázně paní Kudličková, „o Karliných rodičích a vlastně i prarodičích, dej jim Pán Bůh věčnou slávu, se nedá říct nic špatného. Jenže dcera, dcera se jim vyvedla tak napůl. Jó, holka to byla pracovitá a chytrá. Dobře se učila, vyznamenání měla od základní školy až po vysokou. Jenže děcka ji ráda neměla. I od těch našich vím, jak už v základce byla šprt a donašeč na druhé. Byla takovým, jak bych to řekla, jak se jmenovali, ve filmech Škola, základ života a Cesta do hlubin študákovy duše, jak je tam hrál pan Filipovský…“

	„Myslíte studenti Krhounek a Mazánek,“ napověděl jsem.

	Přitakala: „Ano, přesně. Byla takovým Mazánkem v sukních. A, pokud vím, šlo to s ní i dál. Na střední i vysokou školu. Poctivě při studiu dřela, to ano. Jenže taky tu svoji píli podporovala všude, kde se jí to zdálo výhodné. Typické pro ni bylo třeba to, jak nevstoupila do KSČ.“ Jarda pobaveně zdvihl obočí, mrkl na starostu Horáka a s úsměvem poznamenal: „Už pan starosta nám cosi naznačoval.“

	„Já to vím od pramene, stěžoval si mi její otec,“ ušklíbla se Anastázie Kudličková a pokračovala ve svém vyprávění: „Oni Moučkovi byli taková uvědomělá komunistická rodina. My jsme teda zase spíš kostelně zaměření…“

	„Spíš ty, Stázi,“ dovolil si oponovat její manžel.

	„No jo, ten můj je katolík na baterky, poněkud vybité baterky,“ velkomyslně přisvědčila paní Kudličková, „pravda ale je, že komunisty jsme oba dva zrovna moc nemuseli. Moučkovi však i přes ty svoje rudé knížky byli fajn, takže stýkali a bavili jsme se vždycky normálně. Jo, u nich se samozřejmě očekávalo, že i Karla vstoupí do KSČ.“

	„Zřejmě se jí to nepodařilo,“ suše konstatoval Jarda.

	„Nó, ono by se jí to podařilo, už měla dokonce v osmaosmdesátém doma dotazník na kandidátství členství v KSČ. To akorát promovala. Jenže v poslední chvíli cukla. Rodinu tím moc nepotěšila. Až do té doby totiž byla nadmíru aktivní svazačka. Na vysoké byla dokonce místopředsedkyně fakultního výboru SSM, nebo jak se to tenkrát jmenovalo. A dokonce si přede mnou jednou stěžovala, jak byla nešťastná, že to nedotáhla na předsedkyni. Pro rodiče i prarodiče to byla rána, jak najednou obrátila. Vůbec její jednání nemohli pochopit.“

	„Co ji k tomu vedlo? Víte to?“ zvědavě jsem se zeptal.

	„Jednou se přede mnou zmínila, někdy kolem Vánoc v osmaosmdesátém, že to tady do roka praskne, takže jí to nestojí za to.“

	„Přišla na to jak?“ zeptal se Jarda.

	„Jak jsem říkala,“ kývla hlavou paní Kudličková, „byla to jednak nadprůměrně chytrá holka a potom tehdy krátce chodila s nějakým inženýrem z Brna. Chlubila se mi tehdy, že měl známé v tom, jak se to jmenovalo, Programátorském ústavu…“

	Usmál jsem se. „Myslíte asi Prognostickém ústavu.“

	„Jo, přesně tak,“ přisvědčila, „sám si jistě pamatujete, že už to tady začínalo vypadat všelijak. A Karla při své chytrosti a téhle známosti si, alespoň podle mě, dokázala spočítat, že by členstvím v KSČ body pro kariéru nezískala.“

	 

	32

	 

	Všichni jsme docela pobaveně poslouchali vyprávění paní Kudličkové. Jarda po jejích posledních slovech ironicky konstatoval: „Takže si milá Karla počkala, až to praskne. A hned se začala angažovat v Občanském fóru. Což už známe z jejího oficiálního životopisu.“

	Anastázie Kudličková se usmála. „Přesně tak. Od jejích rodičů vím, že začala tím, že se propracovala do čela Občanského fóra v brněnském výzkumáku, ve kterém pracovala. Její komunisticky založenou rodinu z toho málem trefil šlak, Karle to však bylo jedno. Ta dobře věděla, co dělá.“ František Kudlička se uculoval při vyprávění své paní a skočil jí do řeči: „Akorát v těch Karliných oficiálních materiálech chybí, jak ji tady tehdy lidi vyprovodili. Ona sem hned koncem toho prvního týdne po převratu v listopadu 89 přijela agitovat a žvanila tady v sále v hospodě jako Johanka z Arku. Měla plnou hubu svobody a demokracie, dokud se jí tam kdosi nezeptal, kdy už konečně vstoupí do KSČ, když se jí to na škole nepovedlo. Byla to tehdy docela prča. Karla zrudla, zbrunátněla a potom se rozbrečela a za chechtotu v sále utekla. A to Občanské fórum jsme si potom tady na vsi založili bez ní.“

	Anastázie Kudličková se pak zase ujala slova: „Od té blamáže v hospodě se potom Karla dlouho s nikým ve vsi nestýkala. Nějakou dobu dokonce nemluvila ani s námi. Vrhla se do politiky, ovšem v Brně a potom hned v Praze, a od jejího otce, dokud ještě žil, vím, že dost bezohledně.“

	„Tady pan starosta,“ Jarda ukázal na Pavla Horáka, „nám říkal, že rodiče slečně Moučkové zemřeli v polovině devadesátých let.“

	Paní Kudličková souhlasně přikývla: „Bylo to takové smutné. Oni na sobě byli hodně závislí a, upřímně řečeno, dost těžce nesli obrat, ke kterému došlo v téhle zemi a hlavně u jejich jediné dcery. Párkrát si mi také stěžovali, že jim Karla sice finančně pomáhá, to tedy zase ano, jinak jim však dost okatě údajně dávala najevo, jak jsou mimo. No, Karel Moučka zemřel na podzim v pětadevadesátém a jeho paní jej přežila jen o nějakého čtvrt roku. Na hřbitov jsme ji vyprovodili v lednu šestadevadesátého. A potom se tu začaly dít věci.“

	„Vážně?“ pobaveně jsme se téměř jednohlasně zeptali s Jardou.

	„Myslím to naprosto vážné,“ prohlásila s mírným úsměvem paní Kudličková.

	„Tipnul bych si, že v té době se s vámi Karla Moučková začala zase bavit a stýkat,“ prohlásil jsem s neskrývanou ironií.

	Se stejnou ironií v hlase pani Kudličková přisvědčila: „Máte pravdu. Karla si dům po rodičích chtěla ponechat, aby se měla kam vrátit, nebo alespoň vracet, když měla volno. Takže pochopitelně potřebovala někoho, kdo by se jí o to stavení staral.“

	„Necítili jste se ale dotčení, případně neměli jste alespoň chuť dotčené hrát?“ zeptal jsem se.

	Pan Kudlička s mírným úsměvem zavrtěl hlavou. „Ale ne. Jednak jsme oba docela splachovací a potom Stázinu tehdy vyhodili z práce… No vyhodili, ten znojemský podnik, kde pracovala, zprivatizovali, tedy v krátké době rozkradli, jak bylo v té době zvykem. Nebyl to tehdy v okolí výjimečný případ. Já práci sice měl, člověk však tenkrát, a vlastně i dnes, že ano, nevěděl dne ani hodiny. Vzhledem k tomu, že Karla byla náramně cílevědomá žena, bylo jasné, že rodinu tady v Hrádku hned tak nezaloží, tudíž ta péče o její dům bude určitě práce nadlouho. Takže pro nás šlo o nadmíru vítaný přivýdělek. A lakomá, alespoň vzhledem k nám, Karla zase nebyla. Takže jsme si v tomto ohledu nemohli stěžovat. A rozhodně nemůžeme říct, že by se k nám chovala nějak špatně. Jako premiérku jsem ji nemusel, jako sousedka však špatná nebyla.“
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	„A ty věci, které se tu začaly dít?“ tázavě se na manžele Kudličkovy zadíval Jarda.

	„Viděli jste tu ložnici v patře?“ zeptala se paní Anastázie. „Viděli,“ přisvědčil Jarda, „chcete asi naznačit, že…“

	„Tak nějak,“ přitakala trochu rozpačitě Anastázie Kudličková, „asi jste si všimli, i když jste ji viděli na tom stromě u Mlýnské strouhy viset už po smrti, že Karla sice nebyla žádná křehotinka, měla však pěkně tvarovanou postavu, docela příjemnou tvář, byla to prostě ženská, která se mužským líbila. To ostatně platilo už od puberty.“

	„A proč tedy byla pořád svobodná?“ zeptal jsem se a záhy si uvědomil, že má otázka byla docela hloupá.

	„Proč. Proč. To dá rozum,“ řekla s nepřehlédnutelnou nechutí v hlase Anastázie Kudličková, u které bylo zřejmé, že s takovým způsobem života zrovna nesouhlasí, „Karliným cílem nebylo starat se o manžela a přebalovat mimino. Ona chtěla dělat kariéru. A byla pro to ochotná udělat cokoliv.“

	„I projít spoustou postelí,“ poznamenal jsem suše.

	„No, projít, spíš prošoustat se spoustou postelí,“ s uculením mě opravil František Kudlička.

	„Ale fuj, ty čuňáku,“ zaškaredila se na manžela paní Anastázie, „i když máš vlastně úplnou pravdu. Fakt je, že už v pubertě patřila mezi, jak bych to řekla co nejzdvořileji, veselejší místní děvčata. Kluky rozhodně neodmítala. Rodičům se to moc nelíbilo, jenže poroučejte slečnám, se kterými lomcuje puberta. Už když však Karla přišla na vysokou, na techniku do Brna, začala si svoje známosti vybírat. Párkrát si mi její matka mezi čtyřma očima stěžovala, že se vyspala dokonce s nějakými učiteli, jeden se kvůli ní chtěl údajně rozvádět, ona se mu však vysmála.“ František Kudlička se probral se zdánlivého zamyšlení a zabručel: „Nezapomeň na ten její potrat.“

	„Ještě že jsi mi to připomněl,“ plácla se paní Anastázie přes čelo, „málem bych na to opravdu zapomněla. Oni to také Moučkovi drželi v tajnosti, kromě nás to ve vsi asi nikdo nevěděl. To byla Karla ve třetím ročníku. Jak si mi pofňukávající Blanka, tedy Karlina matka, postěžovala, snad se tehdy Karlině milenci, byl to právě jeden postarší, ženatý profesor, sesunul kondom. Karla sice brala antikoncepci, ta však podle zákona schválnosti také nějak zklamala a najednou milá Karla zjistila, že je těhotná. No profesor si rodinu rozbít nechtěl a levobočka nechtěl také. Ani Karla o dítě nestála, jak jsem už řekla. Tady bych měla vysvětlit jedno, ona ty chlapy z vysoké neobšťastňovala kvůli prospěchu, zkouškám a tak. To ani nepotřebovala. Šlo jí o kontakty, výhody, jako byly třeba zahraniční stáže, kam se tehdy dostal málokdo.“

	„Co se stalo s tím děckem?“ zeptal se Jarda.

	„No co by,“ řekla Anastázie Kudličková a bylo vidět, že s tím opět hluboce nesouhlasila, „šla na potrat. Jenže se vyskytly nějaké komplikace. Jaké, to nevím, ona mi Blanka také všechno nepověděla. V každém případě však po tom potratu Karle řekli, že už nikdy nebude moci mít dítě.“

	„To pro ni asi byla rána,“ poznamenal trochu naivně Jarda, „jako zřejmě pro každou ženskou v takové situaci.“ Anastázie Kudličková se hořce ušklíbla. „Kam vás vede slepá vášeň, pane majore. Plačící Karlina matka, celá špatná z toho, že nebude mít vnuka, si mně u nás doma fňukajíc mně na rameni postěžovala, že Karla prohlásila jen to, že jí už aspoň žádné děcko nebude vadit v kariéře.“ Poněkud konsternovaně jsem k tomu dodal: „Myslím, že začínám pomalu chápat, proč se Karla Moučková i jako politička chovala tak, jak se chovala. Takovou ženskou aby jeden minul raději širokým obloukem. Alespoň já bych si to dovolil myslet.“
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	„No, takže jste se začali slečně Moučkové starat o vilu,“ poznamenal Jarda, „a co bylo dál?“

	„Potom už to bylo na jedno brdo,“ pokrčila ramena Anastázie Kudličková a její manžel se jen ironicky ušklíbl.

	Paní Anastázie pokračovala: „My se celá ta léta o dům starali, což obvykle znamenalo mimo jiné, avšak především, že ano, před víkendem vypulírovat hlavně tu ložnici v patře a po víkendu zase uklidit a hlavně vyprat povlečení a převlíct postel, na které bylo jasné, co se tam a s plným nasazením dělo. Kromě sexu se tam také dost chlastalo, čehož byly dokladem prázdné flašky a občas také poblitý záchod, případně jiné prostory v domě. Mimochodem to kulaté letiště a zrcadlo na stropě si Karla pořídila asi před čtyřmi roky. A ještě jedna věc – občas si to milá Karla užívala i s nějakými ženskými…“

	„To víte jak,“ zvědavě jsem se zeptal, „to jste ty dámy pozorovala?“

	„Ale ne, brr, mně se líbí můj František,“ otřásla se paní Anastázie, „já jim tam, když mě o to Karla požádala, udělala narychlo něco k jídlu. No a při tom jsem mohla vidět, jak se tam spolu cicmali. Tedy jak se Karla cicmala s tím, koho tam ten víkend měla. Jó, většinou to byli mužští, občas však i ženské.“

	Do hovoru se vmísil František Kudlička: „Dovolil bych si hádat, že to obvykle byli lidé, které z nějakého důvodu Karla potřebovala nebo se kterými měla nějaké jednání.“

	„Podle čeho tak usuzujete?“ zeptal jsem se.

	„My se s ní samozřejmě nebavili o tom, proč si do Hrádku vozí toho nebo onoho,“ vysvětloval pan František, „jenže já pravidelně sleduji zprávy v televizi, novinách a dokonce, i když jsem v penzi, také na internetu. Jsem holt moderní důchodce. No a dost často se u Karly vyskytovali lidé, o kterých jste se v dané době mohli dočíst, že s ní mají něco společného.“

	„A ti víkendoví návštěvníci se střídali nebo sem někdo jezdil pravidelně?“ zeptal se Jarda.

	Paní Kudličková se na chvilku zamyslela: „Ta první léta se to tady více měně střídalo. Vypadalo to spíš jak v hampejzu. Až asi tak posledních pět let se tady čím dál častěji objevoval ten její přítel, Jáchym Malý, co je teď spolu zabili. Bylo to tak, Franti?“

	„Zhruba asi ano,“ souhlasil pan Kudlička, „bylo asi tak těch pět let, to už byla Karla pár let poslankyní a chlubila se nám, na jak šikovného asistenta narazila. Prý jej přetáhla nějakému jinému poslanci a udělala z něj svého poslaneckého asistenta. A tak asi dva, možná tři měsíce nato se tu ten Jáchym objevil poprvé. A potom už jezdil čím dál častěji. A druhý, který se tu objevoval častěji, byl potom takový drobný štíhlounek, za groš kudla, až jsme se divili, co na něm Karla viděla. Vždyť ta ho musela v posteli zalehnout. To bylo krátce po tom, co to Karla dotáhla na premiérku. Na rozdíl od toho Jáchyma Malého nám Karla tohohle chlapíka nepředstavila. Já však podle fotek v novinách a na internetu poznal, že to byl nějaký Jaromil Borovský, šéf Úřadu vlády. Ten se tu objevil poprvé krátce po Karlině jmenování premiérkou. Takže asi před dvěma lety.“ Anastázie Kudličková už byla celá nervózní z toho, že musela minutu mlčet, takže ve chvilce, kdy se její manžel nadechoval, navázala na jeho vyprávění: „Od té doby, co byla Karla premiérkou, se tu střídali hlavně ti dva, Malý a Borovský. Tedy, pravda, převažovaly návštěvy toho jejího, ne toho střízlíka, toho chlapáka, Jáchyma Malého. Poté, co se stala Karla premiérkou, udělala z něj, jak se tomu říkalo…“

	„Ředitele jejího kabinetu,“ napověděl jí manžel.

	„Jo, přesně, tak jej titulovala,“ přikývla paní Kudličková, „občas taky Karla říkala, že ten fešák je její sekretář, on měl pod sebou taky její sekretariát. Mně to vždycky připomínalo nábytek v našem obýváku. No jo, tohohle sekretáře si sem vodila tak asi čtyřikrát víc, než toho prťavého šéfa Úřadu vlády. Ze začátku to bylo častěji, poslední rok se tu ten střízlík objevoval čím dál míň. Naposledy tu byl asi před dvěma měsíci.“

	„A někdo jiný sem ještě jezdil?“ zeptal se Jarda.

	„Jak jsme vám už říkali, pane majore, dřív ano. Dokonce občas i ženské. Ty poslední dva roky, co Karla premiérovala, by se víkendy, kdy si Karla přivezla jiného chlapa, daly spočítat na prstech jedné ruky,“ Anastázie Kudličková pokrčila ramena a řekla: „Nejspíš už ty milence Karla nepotřebovala. Když byla ta premiérka.“

	„Takže ještě jednou, abychom v tom měli úplně jasno,“ obrátil jsem se k paní Anastázii a jejímu manželovi, „poslední dva měsíce, tedy vlastně ty dva měsíce po její demisi, tu už byla jen s Jáchymem Malým.“

	Oba souhlasně přikývli a František Kudlička jen suše konstatoval: „Asi najednou nebyla žádaná. Jen ten Jáchym jí byl věrný. Fakt je, že ten ji tak obdivoval, že si o něj málem mohla čistit boty. A taky na ni asi žárlil. Když se občas objevili v dědině, bylo jasné, jak ji sleduje, když se kouká na nějakého chlapa.“ A tímto konstatováním jsme konferenci v policejní dodávce skončili.
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	Jarda potom všem přítomným podřízeným připomněl, že se dalšího dne bude v osm hodin v jejich zasedačce na policejním Krajském ředitelství v Brně na Kounicově ulici pod jeho vedením konat veledůležitá porada, na které si vyjasníme další postup v pátrání.

	Potom ještě vydal pokyny ohledně toho, aby přítomní policisté obešli bližší i vzdálenější okolí domu Karly Moučkové a optali se, zdali někdo něco nebo někoho, kdo by mohl nebo co by mohlo mít něco společného s dvojicí vražd, náhodou neviděl.

	Udělat se to muselo. I když jsme oba dobře věděli, že v takových případech obvykle nikdo nic pořádného nezaznamená. A pokud náhodou ano, obvykle to bývá tak, že máte-li k dispozici pět svědků, ty dobré duše vám nabídnou alespoň osm vzájemně nekompatibilních svědectví. Pravda, někdy výjimka potvrzuje pravidlo, jenže pořád to je výjimka. Jó, lidská paměť je sviňa, jak říkáme u nás v Brně. Generace policajtů by mohly vyprávět.

	Po této filosofické rozpravě Jarda prohlásil, že si jde užít sólo svatební noc, a než usne, což bude skoro okamžitě po zalehnutí na prázdné čerstvě svatebně povlečené dvojlůžko v Káčině novolískoveckém domě, bude na svoji pěknou doktorku aspoň vzpomínat, jak má svoje jemné ruce zabořené ve dvou mrtvolách. Jak poetické!

	Než se nechal sám odvézt do Brna, přidělil mi Jarda ještě jednoho mladého příslušníka, aby nás s Luckou naším autem odvezl domů. Já jsem sice během vyšetřování dost vystřízlivěl, nějaké to zbytkové promile alkoholu jsem však po bohaté odpolední konzumaci v krvi nepochybně stále měl. No a o stále se veselící Lucce bylo lepší v tomto směru pomlčet.

	Než jsme se však vydali směrem k našemu domovu v Brně-Bystrci nad přehradou, rozhodl jsem se zařídit ještě jednu věc.

	Mezi svatebními hosty stále křepčícími a popíjejícími v hradecké restauraci samozřejmě nemohl chybět Jardův a můj společný kamarád Milan Horký, který patřil k mým oblíbeným kolegům a přátelům nejen u policie.

	U sboru jsme byli zhruba ve stejné době. Na rozdíl ode mě však Milan pracoval u sledovačky. To, co se s naší policií dělo v devadesátých letech, nás přestalo oba bavit zhruba ve stejnou dobu. Zatímco ze mě se stal soukromo-detektivní solitér, Milan vždy vyhledávající početný kolektiv si založil detektivní agenturu, kterou nazval DSS – Detektivní Sledovací Služba.

	Měl výhodu v tom, že v brněnské čtvrti Žabovřesky podědil po rodičích rozměrnou vilu, takže měl pro začátek kam umístit svůj detektivní podnik. Zpočátku se věnoval rozvodům a také vyšetřování nepravostí všeho druhu v nejrůznějších firmách, případně zajišťování bezpečnosti u osob či nějakých akcí. Tyto rutinní činnosti jej a jeho kolegy začaly docela dobře živit, a Milan tak v podstatě mohl i se svým ansámblem pohodlně vegetovat.

	Milan ovšem nebyl žádný pitomec. Kromě toho byl a je také chytrý, pilný a podnikavý. Takže když vydělal s několika bývalými kolegy od policejní sledovačky, které u sebe zaměstnal, první peníze na rozvodech a rozkrádačkách, věnoval je do rozvoje své agentury.

	Protože takových policistů jako Milan, tedy rozčarovaných z toho, kam se porevoluční, demokratická policie ubírá, bylo hodně, brzy do své DSS přetáhl řadu dalších policejních odborníků v nejrůznějších oblastech. Technickými odborníky počínaje a třeba i lidmi ze speciálních útvarů konče. U Milana se na rozdíl od policie dočkali vlídného zacházení. Mohli se věnovat práci, kterou měli rádi a uměli ji moc dobře, a navíc za ni byli podstatně líp zaplacení. Díky penězům vydělaných na prvních případech mohl Milan brzy svým odborníkům vybudovat velmi slušně vybavenou kriminalistickou laboratoř, stejně tak svoji DSS vybavil špičkovou technikou i pro oblast elektronického zabezpečení a sledování. Takže nakonec služeb DSS využívala i policie, už jen proto, že řada jejích nejlepších odborníků u Milana skončila. Bylo to zvlášť tehdy, když bylo tolik případů, že policejní laboratoře nestíhaly, což bylo dost často, vlastně pořád. No a samozřejmě, když potřeboval naopak Milan sehnat nějaké informace z policejních kartoték, našly se cesty, jak to zařídit, i když to muselo pochopitelně být provedeno velmi diskrétní neoficiální formou.
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	I já jsem se na Milana samozřejmě obracel, když jsem potřeboval informace, které jsem jako civilní sólista získat nemohl. Kapitola sama pro sebe bylo naše vzájemné účtování. Já kasíroval jen ty svoje zákazníky, kteří na to měli. Milan se jako kamarád ke mně choval podobně. Pokud byl můj zákazník movitý, Milan se vůbec nežinýroval ve svých požadavcích. Pokud tomu tak nebylo a já přesto potřeboval Milanovy služby, udělal mi kamarádskou cenu, případně nechtěl nic. Potom se zas zahojil na těch, kteří na to měli. Kterýžto okamžik samozřejmě nastal i nyní, když jsem zase, opět a nejspíš ne naposledy pracoval pro Klementa Chládka.

	Jinak větší část Milanovy detektivní agentury už dávno nesídlila v jeho vile, i když tu rozšířil atriovou přístavbou. V kancelářské budově nedaleko od jeho domu se mu podařilo získat výhodně další prostory pro růst jeho milované DSS.

	S částí svých lidí se nyní bavil na Jardově svatbě a samozřejmě ke mně hned chvátal, byť už ne tak pevným krokem, jako měl toho dne ráno, protože byl zvědavý, co se děje, když jsme náhle museli svatební veselí opustit.

	Dobře jsem věděl, že před Milanem nemusím mít žádné tajnosti. Takže jsem mu řekl vše, co jsem se doposud dozvěděl. Milana to tak zaujalo, že na konci mého vyprávění už vypadal skoro střízlivě.

	Když jsem skončil, dodal jsem: „Od tebe bych teď potřeboval proklepnout všechno, co se tvým lidem podaří objevit kolem Moučkové i Malého. Ověřená fakta, drby, pomluvy, s kým spali, jaké měli příjmy, jak platili daně, jestli nemají dluhy a co já všechno vím.“

	Milan se ušklíbl: „Nejsem tu zbytečný? Vždyť Jardovi a tobě bude k ruce celá policie.“

	„Hele, nač ta skromnost,“ uculil jsem se, „dobře oba víme, která bije. Tví lidé se dostanou i tam, kam policajti nemůžou. Když něco zjistíte, bude dobře. Pokud náhodou ne, tragédie to nebude, protože ještě budeme mít s Jardou k dispozici právě ty tebou zmiňované policejní zdroje. A zaplacení budete v každém případě bohatě. Tohle zatáhne Chládek a ty dobře víš, jak štědrý dokáže být.“

	Milan pobaveně přikývl: „No jo, máš pravdu jako vždycky. Tak já vydám svým lidem hned telefonicky pokyny, protože do hluboké noci bych se také mohl zase jednou zrubat jako kůň a to by mi pak můj personál nemusel rozumět. Zítra se ti ozvu.“

	Potom se Milan ještě zeptal: „Máš už nějakou teorii, kdo za těmi vraždami stojí a proč je vlastně spáchal?“

	Rozpačitě jsem odpověděl: „Těžko říct. Je fakt, že pokud je na onen svět poslána osoba jako bývalá premiérka, která navíc o svoji funkci přišla za poněkud turbulentních okolností, není o různé konspirační teorie nouze. Na druhé straně i bývalá premiérka je furt a pouze v podstatě obyčejná ženská, s ženským chováním a ženským myšlením. Abych nebyl nařčen ze sexismu, totéž samozřejmě platí v obráceném gardu u muže-premiéra. I takoví lidé mají nejrůznější osobní problémy, rádi peníze, o které se potom hádají… Oba dobře víme, že za většinou vražd bývají buď spory o majetek, případně touha po něm, nebo rozdrbané mezilidské vztahy. Proč by to v tomto případě mělo být jinak?“

	„To máš určitě pravdu,“ souhlasil se mnou na závěr Milan.

	A my s Luckou konečně nasedli do našeho auta, kterým nás mladý Jardův podřízený odvezl do Brna. Z té cesty jihomoravskou krajinou jsem si moc nepamatoval, protože jsem hned usnul a probudil se až před domem, který jsem sdílel s Luckou. Ta mě před ním poněkud nešetrným dloubnutím do žeber probudila.
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	Následujícího dne už od rána svítilo sluníčko, které všechny neodbytně zvalo do přírody. Já si jen vzdechl, protože jsem měl pozvání jiné, na Krajské ředitelství policie Jihomoravského kraje. Sice se mi tam chtělo jak do… Jenže můj silně vyvinutý smysl pro povinnost převážil.

	Když jsem před osmou hodinou přijel ke vjezdu do vnitřního nádvoří areálu policejního ředitelství, čekal mě tam už mladý policista s povolením k parkování a s trvalou propustkou ke vstupu. Když se mě zeptal, jestli vím, kam jít, jen jsem se usmál. Stále jsem si tu budovu dobře pamatoval a navíc Jardovi lidé seděli pořád ve stejných kancelářích jako v době, kdy jsem jim šéfoval já.

	Po zaklepání a nabručeném „Dál!“ jsem napochodoval do kdysi své, nyní Jardovy kanceláře. Ukázal mi na malý psací stůl u okna zaskládaný impozantní horou jakýchsi šanonů: „Pokud bys tu potřeboval nejen diskutovat, nýbrž i úřadovat, udělám ti na tom stole místo.“

	Pobaveně jsem se zeptal: „A kam dáš tu spoustu spisů?“ Jarda se ušklíbl. „Na zem. Už tam ostatně jednou byly, než se tu objevil ten stůl. Jo, tady máš ještě údaje pro vstup do policejní počítačové sítě. Nechal jsem ti tam obnovit účet, který jsi používal při vyšetřování vraždy naší nebohé hejtmanky. Nemusím ti snad zdůrazňovat, že…“

	„…ten účet mám jen pro účely tohoto vyšetřování a jinak tam nemám co šmejdit,“ pobaveně jsem prohlásil. „No jo, připomenout jsem ti to musel,“ mávl Jarda otrávené rukou a zaúpěl: „Doprčic, mně se snad po tom včerejšku rozskočí hlava. Nechceš náhodou taky paralen?“ Vděčně jsem přikývl: „To víš, že jo. Právě jsem tě o něj chtěl požádat. Ten pitomec, nebo kdo ty dvě vraždy spáchal, si taky mohl vybrat jiný termín a hlavně jiné město. Třeba Prahu. A nás tu neotravovat.“

	„To mně povídej,“ otráveně zabručel Jarda, „ty vole, zajímalo by mě, jak to dělá moje Káča.“

	„Co jako jak dělá?“ zeptal jsem se nechápavě.

	„No, my dva tu vypadáme, jako bychom prodělali válečné tažení z Moskvy do Berlína, načež přes naše ksichty ještě navíc přejel buldozer, a Káča je čerstvá, vymydlená, navoněná a usměvavá, jako by nevěnovala noc dvěma klientům na pitevně.“

	„Ty jsi ji už viděl?“

	Jarda přisvědčil: „No jo, jen si právě odskočila pro něco do kantýny. Jak se vrátí, jdeme do zasedačky zahájit schůzi.“ Záhy jsem se mohl přesvědčit, že Jarda nekecá. Zatímco naše ksichty opravdu vypadaly jako nebe před bouří, když se otevřely dveře, v osobě Káči mezi nás přišlo sluníčko. Zůstali jsme oba stát, ústa otevřená, až nám Káča musela připomenout, že je osm a měli bychom jít. Tak jsme šli.
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	Když jsme napochodovali do zasedačky, kam Jarda svolal poradu, pobaveně jsem se rozhlédl kolem.

	Od doby svého odchodu od policie jsem do této místnosti vstoupil poprvé před pár měsíci, když jsem měl na popud Klementa Chládka (podobně jako nyní) spolupracovat s Jardou a jeho lidmi při vyšetřování vraždy jihomoravské hejtmanky. S údivem jsem tehdy zjistil, že onu zasedačku stále zdobí pár kousků židlí, které snad pamatují ještě moji vládu v těchto prostorách. Aspoň tam tehdy, za mých časů, takové židle byly. Akorát byly míň otlučené. Pak jsem si všiml na opěradle jedné ze židlí vyrytého poněkud neslušného znaku, který jsem si dobře pamatoval ještě ze svých policejních dob. A nabyl jsem v tomto směru jistoty.

	Jeden z předchozích sice nepříliš schopných, vlastně spíš všeho schopných ministrů vnitra zaměřil svoji hyperaktivitu na nové vybavení vstupních recepcí na policejních služebnách. Aby se tam příchozí veřejnost cítila jako v bavlnce. Když už byl onen dobrý muž v laufu, vzal jedním vrzem také renovace úřadoven vysokých policejních šéfů. Před dveřmi kanceláří a zasedaček jejich podřízených se však už hyperaktivita zmíněného ministra vyčerpala. Obyčejní policajti v té bavlnce podle pana ministra už zřejmě byli dávno.

	Takže i my jsme toho dne měli tu šťastnou možnost usadit svoje zádě na židle, z nichž mnohé nebezpečně povrzávaly, a rozhodně nám nedávaly jistotu toho, že nás udrží až do konce naší porady.

	Na rozdíl od nábytku byl však Jardův personál v tom nejlepším stavu. Tedy obvykle. Toho dne, kdy jsme se měli poprvé v kolektivu poradit o vyšetřování vraždy první expremiérky v dějinách našeho státu, však tato premisa zrovna neplatila. Ti, kteří se předešlého dne účastnili svatební oslavy, což byla převážná část přítomných a bylo jedno, zdali z hostiny byli odvoláni, či nikoliv, nebyli zrovna příklady jitřní svěžesti. Kruhy pod očima, nepříliš inteligentní výrazy ve tvářích, sem tam někdo klimbal, v lepším případě tupě pozoroval praskliny omítky na stropě. A my dva s Jardou jsme vcelku zdařile zapadli do kolektivu.

	Až! Až se otevřely dveře, kterými s paklíkem lejster v levém podpaží, kelímkem kávy v levé dlani a houskou se salámem v pravici proplula za námi Jardova novomanželka Káča s úsměvem na své pěkné tváři a usadila se na svém místě u čela stolu vedle poklimbávajícího Ríši Ungra.

	Jarda se pokusil usmát také, vyšel z toho však jen jakýsi nepovedený škleb. A tak mi aspoň ukázal, abych spočinul svojí zádí na židli vedle jeho místa, sám zůstal stát a zahájil zasedání.

	Nejprve mě představil, což byla formalita, protože s většinou lidí v místnosti jsem se znai. K tomu ještě vysvětlil, proč jsem přítomen, a potom už předal slovo Káče. Unaveně kecnul na svoji židli a upřel nadějeplný pohled na svoji ženu. Doufal, jako ostatně kriminalisté doufají dost často, že soudní lékař za ně objasní značnou část problémů.
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	Káča si pobaveně prohlížela obraz zmaru a zkázy před sebou. Dojedla zbytek housky, mile se na nás usmála a řekla: „Nepochybně si přejete slyšet, co mi pověděli mí dva pacienti dnes v noci na pitevně.“

	Jarda zaúpěl: „Kačenko přemilá, přejeme si to. Jen prosím mluv zřetelně, avšak ne moc nahlas. Mám hlavu jako střep.“

	Načež se Jarda rozhlédl po místnosti a dodal: „Mnozí přítomní na tom budou asi podobně. Jak ty to, děvče, děláš, že vypadáš po celonoční práci jako sluníčko?“

	„Jednak, můj drahý manželi, dodržuji životosprávu a pak, hlavně, se těším, jak vás tady opustím a půjdu na rozdíl od vás spát,“ pronesla Káča medovým hlasem.

	„No, jo, tak prosím začni,“ vyzval ji Jarda a rozvalil se co nejpohodlněji ve své židli.

	„Takže, dámy a pánové,“ začala mnohoslibně Káča, „pokud se pamatujete vy, kteří jste byli přítomni včera na místech činů, vyslovila jsem domněnku, že oba, tedy Karla Moučková a Jáchym Malý, byli přistiženi při vzájemné souloži, injekční jehlou jim byla do těl vpravena nějaká chemikálie, která je omámila, a posléze byli v bezvědomí odvezeni na místa, kde jste je našli a kde byli oběšení. Nevím, jestli vás potěším, mohu však konstatovat, že tomu tak opravdu bylo. Karla Moučková zemřela někdy mezi půl pátou a pátou ranní, Jáchym Malý zhruba o půlhodinu později. Podle mého názoru obě vraždy spáchal jeden, dost silný člověk. Troufám si tvrdit, že muž. Žena, která by tohle sama fyzicky dokázala, by tedy musela být opravdu něco extra. Tím jeden dost silný člověk myslím, že víc lidí oběti do oprátek určitě nevěšelo. Podle otisků na těle to byl jeden pachatel. Samozřejmě nemohu vyloučit jako forenzní doktorka to, že vrahovi někdo kibicoval. To už je na vás, drazí kriminalisté. Pro šťoury bych chtěla dodat, že vzájemnou soulož Moučkové a Malého dosvědčují nalezené zbytky spermatu a poševního sekretu na jejich genitáliích a na ložním prádle. Tady bych dodala, že celou noc jsem samozřejmě nepracovala jen já, nýbrž i naše laboratoře.“

	„Díky posílám hned, na prémie nemáme fondy,“ zabručel Jarda a zeptal se: „Čím byli Moučková a Malý omámeni, nám jistě sdělíš také.“

	„Samozřejmě, pane manželi-majore,“ rozverně zašveholila Káča a Jarda obrátil s výrazem totálního vyčerpání své oči vzhůru k poněkud ušmudlanému stropu místnosti.

	Káča sledována pobavenými pohledy okolí pohladila Jardu po hlavě se slovy, že „on za sebe nemůže“, a změnila se najednou ve vysokoškolskou pedagožku a dala se do výkladu, který ovšem zahájila dotazem: „Říká někomu z přítomných něco termín Hellabrunnská směs?“

	Než Káča položila svoji otázku, přejela pohledem celou místnost a s mírnou ironií ve výrazu svého obličeje zaznamenala méně a ještě méně inteligentní výrazy v obličejích přítomných, jak jsem si všiml. Já totiž nejprve sledoval Káču a potom její pohled.

	Už, už se nadechovala, že nám to vysvětlí, když jsem se rozhodl trochu jí zkazit radost. Zeptal jsem se: „Není to náhodou nějaký sajrajt, který používají veterináři na uspání zvířat?“

	Káča udiveně pozdvihla obočí nad mojí informovaností ve farmacii, takže jsem rychle dodal, abych nebyl za chlubílka: „Ne že bych byl takový farmaceutický odborník, mám však neodbytný pocit, že o Hellabrunnské směsi se mluvilo v jakési německé televizní detektivce. A to docela nedávno.“

	„Máš, Stando, naprostou pravdu,“ pobaveně reagovala Káča a ukázala na svého chotě, tvářícího se ne zrovna jako génius, „my se na ten film s mým Jarouškem dívali také. Vysílali jej asi před dvěma měsíci. Problém byl ovšem v tom, že můj milovaný major jej sledoval přes zavřená víčka, hlasitě při tom chrápaje. Takže není tak informovaný jako ty.“
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	Místnost se otřásla chechtotem, který všechny včetně Jardy definitivně probudil, a Káča už vážně pokračovala: „Hellabrunnská směs je tekutou směsí medikamentů určených k uspávání zvěře. Své jméno má po mnichovské zoo, protože ji vynalezl profesor Henning Wiesner, dnes už myslím v penzi, který byl dlouhá léta ředitelem Tierparku Hellabrunn, což je oficiální název této zoo sídlící ve stejnojmenné mnichovské čtvrti. V podstatě se jedná o směs dvou chemikálií. Ketaminu, což je látka používaná v humánní i veterinární medicíně jako anestetikum a k tlumení bolesti. Druhou složkou je xylazin, který se ve veterinární medicíně užívá jako sedativum k uklidnění zvířete a také jako analgetikum k tlumení bolesti a k uvolnění svalů. Takže už toto zjištění by pro vás mohlo znamenat určitý návod. Že vrah mohl mít kontakt na nějakého veterináře, možná farmáře nebo jím sám být. Normálnímu občanu asi termín Hellabrunnská směs říká tak málo, kolik vám.“

	Už probraný Jarda se zeptal: „A tahle směs se prodává?“

	„Upřímně řečeno, nevím o tom,“ zavrtěla Káča hlavou, „není to ani nutné, každý veterinář si ji může klidně připravit sám. Podle návodu profesora Wiesnera k tomu stačí 500 mg xylazinu v prášku, který se rozpustí ve 4 ml roztoku ketaminu, obsahujícího 100 mg ketaminu na 1 ml roztoku. Tahle směska se pak obvykle dopraví do těla zvířete pomocí šipky vystřelené z foukačky. Můžeš však samozřejmě použít i injekční stříkačku. Příslušné preparáty jsou samozřejmě dostupné i u nás. Máme tu registrované například léky Calypsol nebo Narketan ve formě injekčního roztoku, které obsahují ketamin, a Xylazin, mající jméno přímo po účinné látce, také ve formě injekčního roztoku. V našem případě oba mrtví dostali koňské dávky téhle směsi opakovaně, zřejmě chtěl mít pachatel jistotu, že se neprobudí. Na jejich tělech jsem při pitvě totiž našla ještě další vpichy.“

	„Takže se máme poptat mezi veterináři?“ přidal se dotazem do debaty Čenda a zklamaně dodal: „Těch je.“

	„Nemusíte se hned tak hroutit,“ zašermovala prstem Káča, „mám pro vás ještě něco. Hellabrunnská směs, kterou oba mrtví do těla dostali, s největší pravděpodobností přišla, co já vím, z Německa, možná Rakouska.“

	„Jak to víš? Jsi jasnovidec? Občas jo,“ obdivně prohlásil Jarda.

	Káča vážně zavrtěla hlavou. „Ale vůbec ne. Podle toho, co se nám usilovnou prací, mimochodem jinak u nás na Ústavu ani nepracujeme, podařilo zjistit, Hellabrunnská směs napumpovaná do těl Moučkové a Malého byla s největší pravděpodobností, spíš bych řekla s jistotou, namíchaná ze dvou preparátů – ketaminová část pochází z veterinárního preparátu Ketavet a xylazin je zase z medikamentu jménem Rompun. Oba jsou registrované např. v Německu a myslím, že také v Rakousku. Takže podle mě vrahem může nejspíš, jistotu samozřejmě nemáme, být někdo, kdo má nějaké kontakty třeba na veterináře v Německu. Jaké a jestli, to už si musíte zjistit sami. Tohle by bylo asi tak to hlavní z naší noční práce. Jinak podrobnosti máte tady v té složce, kterou jsem přinesla, a celá zpráva je samozřejmě k dispozici na našem vnitřním intranetu, takže si ji všichni můžete přečíst. To už však znáte. Máte nějaké dotazy? Pokud ne, tak se jdu domů konečně vyspat a prosila bych do zítřka do dopoledne nerušit.“

	Protože dotazy nebyly, Káča udělala, jak řekla. A my ji nerušili. Jestli ji rušil následující noci Jarda, to jsme se ohleduplně neptali.
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	Po Káči se slova ujal Ríša Unger, aby nás seznámil s prací svých techniků.

	Sundal si brýle, přes které studoval Káčina lejstra, přelétl zrakem místnost, jejíž osazenstvo bylo po Káčině vystoupení už definitivně probrané, a pomalu začal hovořit: „Jak je dobrým zvykem v tomto podniku v poslední době, když nám funguje počítačová síť, i výsledky naší práce najdete na patřičném a obvyklém místě. Máte tam všechno včetně plánků a podrobné fotodokumentace, takže se nebudu dlouho vykecávat. Podle stop, které jsme zajistili, to vypadá skutečně tak, že vrahem byl jeden člověk. To podle otisků bot kolem důlků po schůdkách, které vrah na místě činu používal a na které jsem vás upozorňoval už na místě činu. Našli jsme pár stop zřejmě vojenských bagančat, určitě mužských, velikosti 47. Podle velikosti bot tedy pachatel musel být fakt vazba. Přesně jak říkala Káča. Je ovšem pravda, že nemůžeme vyloučit to, na co poukazovala před chvílí Káča. Že totiž při vraždách mohl někdo kibicovat. Obě místa činu jsou kousek od používaných cest. Najde se tam řada různých otisků pneumatik a bot. Pokud se však takové otisky nevyskytují těsně kolem našich oběšenců, nedokazují nám nic.“

	Ríša se podrbal za uchem, s lehce ironickým úsměvem na mě mrkl a pokračoval: „I když se mi to neříká lehce, musím dát za pravdu jedinému civilovi mezi námi, Standovi Berkovi. Pravda, poněkud jej omlouvá, že v lepších dobách svého života byl také policajtem jako my.“

	Ušklíbl jsem se a velkomyslně pronesl: „Protože mě chceš zřejmě obdivovat, velkomyslně ti tvoji ironii odpouštím.“

	Ríša Ungr mi úšklebek vrátil a děl: „Fakt tě chci pochválit.“

	„Tak to neokecávej a do toho,“ vyzval jsem jej.

	„Když jsme s Jardou a Standou stáli v hradeckém domě Moučkové a obdivovali spermatem pokecané a jakousi hlínou zamazané prostěradlo na jejím impozantním letišti, rozumovali jsme, co se tam vlastně stalo. No a Standa prohlásil cosi jako, že kdyby tím vrahem byl on, prostě by tam někde nechal stát své auto, půjčil si auto Moučkové, kterým by ty dva odvezl na místa, kde jsme je našli. Pak by vůz Moučkové dovezl zpět a nakonec by tím svým odjel. A pokud by to vše provedl v nějaké kombinéze, ani by v autě nemusely zůstat vrahovy biologické stopy. Musím konstatovat, že se to tak opravdu zřejmě stalo. V garáži jsme našli auto Moučkové, mimochodem nebyla troškařka, šlo o BMW X5 černé barvy v ceně určitě vyšší jak dva melouny. Takže, dámy a pánové, dejte se na politiku, poctivě si vyděláte podstatně víc, než u policie. Vzadu v kufru jsme našli nepochybné stopy toho, že tam Moučková s Malým absolvovali svoji poslední cestu. Nějaké chlupy, vlasy, čerstvé oděrky kůže i trocha Malého spermatu zbyla. Na pneumatikách vozu zůstaly nepochybně zbytky hlíny z míst, kde jsme mrtvé našli. Jinak v autě jsme našli otisky jen Moučkové a Malého, na volantu, šaltpáce, ovládacích čudlících od blinkrů nic. Stejně tak třeba žádné cizí vlasy. Takže to auto k Dyji vezl buď duch, nebo někdo oblečený v kombinéze, jak předpověděl Standa. Já bych osobně hlasoval pro tu druhou možnost. Na polní cestě vedle domu Moučkové jsme objevili ne zcela zřetelné stopy pneumatik od zaparkovaného auta a u nich také ne zcela zřetelný otisk bot, s velkou pravděpodobností odpovídající otiskům na místech činů. Podle pneumatik to klidně mohlo také být BMW řady X. Čili pachatel tam auto zřejmě odstavil. Dostal se do domu, přičemž měl nepochybně klíč, protože zámek určitě nebyl poškozený. Vzhledem k tomu, co ti dva v posledních chvílích svého vědomí prováděli, nemyslím si, že by jej někdo pustil dovnitř. Jo, ta hlína na prostěradle nepochybně pochází z půdy před domem Moučkové. Jinými slovy zřejmě z bot vraha, který si na oba milence asi nalehl. Aby je přišpendlil k posteli, jak jsme se domnívali už v Hrádku. Ostatně stopy téhle hlíny jsme našli i po domě.“

	„To se dalo čekat,“ přikývl Jarda a poznamenal: „Pozor, k tomu zámku, také nemuselo být zamčeno.“

	„To je fakt,“ připustil Ríša, „to nás také napadlo.“

	„Viděl někdo v okolí něco? Nevšiml si to ráno někdo vozu Moučkové? Nebo toho vraha?“ zeptal jsem se.

	Ríša pokrčil ramena. „Řekl bych to tak – ano a ne. Poptávali jsme se samozřejmě v bližším i vzdáleném okolí. Jak to tak bývá v podobných případech, nikdo nic neviděl ani neslyšel. Akorát v jednom domě na ulici vedoucí k bydlišti Moučkové nám jeden postarší pán, kterého trápí prostata a někdy před čtvrtou šel na záchod, sdělil, že uslyšel venku jedoucí auto. A tak nakoukl z okna a uviděl jakýsi pomalu jedoucí větší vůz. V té tmě, slabě osvětlené pouliční lucernou, mu to připadalo jako bavorák Moučkové, který tam pochopitelně všichni znají. Takže se tím nijak nezatěžoval, vyčůral se a klidně zase šel spát.“

	„To auto asi nepoznal se vší určitostí?“ zeptal jsem se s úsměvem.

	„To víš, že ne,“ uculil se Ríša, „v té tmě to ani dost dobře nešlo. Pouze onomu pánovi kolemjedoucí auto připadalo jako auto Moučkové. Takže se mu nijak divné nezdálo a dál nad tím nepřemýšlel.“
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	„Ještě máte něco, Ríšo?“ zeptal se Jarda.

	„Ani ne,“ zavrtěl hlavou kapitán, „v domě jsme našli otisky Moučkové a Malého a potom manželů Kudličkových. Jiné otisky byly prokazatelně podstatně starší. Ještě se kluci v laboratoři probírají tím, co jsme shromáždili, nic zajímavého si však od toho neslibuji. Jen snad dvě věci. V domě jsme našli v pracovně, která tam je vedle ložnice, malý trezor s otevíráním na číselný kód zabudovaný ve zdi. Nebylo to nic extra. Šlo o takový ten poměrně jednoduchý stěnový sejf s elektronickým zámkem. Naťukáš číselný kód na klávesnici a potom otevřeš klikou trezorová dvířka.“

	Ríša udělal malou pomlku, takže se Jarda stačil nadechnout a s nadějí v hlase se zeptal: „No a?“

	„No a – nic,“ zchladil šéfovo nadšení Ríša, „trezor byl skoro prázdný. Tedy bylo tam pár nedůležitých účtů. Inkaso, domovní daň a tak podobně. V každém případě se do toho trezoru nikdo násilně nedobýval. Možná v něm opravdu nic důležitého nebylo. Nás ovšem zaujalo to, že na ovládacích čudlících klávesnice ani na otevírací klice trezoru jsme nenašli žádné otisky. Moučková si určitě nebrala rukavice, když si svůj trezor otevírala. Takže nás samozřejmě napadlo, že…“

	„…vrah otevírací kód trezoru znal,“ dodal Jarda. „Samozřejmě mohla Moučková sama nechat trezor otevřený,“ doplnil Ríša, „jenže potom bychom na otevírání trezoru našli její otisky. Jediný otisk, který jsme tam sejmuli, byl otisk prstu Moučkové na jedné číselné klávese.“

	„To se zřejmě sama spletla při otevírání,“ přidal jsem se do diskuse.

	„Přesně to nás napadlo také,“ přikývl Ríša a dodal: „A potom jsme objevili nebo vlastně spíš neobjevili ještě něco. V domě byl původně evidentně počítač. Našli jsme kabeláž, tiskárnu. Samotný počítač ovšem nikoliv.“

	„Takže si myslíte, že vrah musel jít najisto. Musel znát kód trezoru, z něhož to zajímavé vybral. A k tomu si odnesl také počítač Moučkové.“

	„Přesně to je náš názor,“ přisvědčil Ríša, „samozřejmě Moučková si svůj laptop mohla někde zapomenout, trezor mohla mít otevřený pořád… Asi je však nutno přiznat, že tohle zní poněkud nepravděpodobně.“

	„Také bych si to myslel,“ přitakal Jarda, „lepší bude vycházet z předpokladu, že ten, kdo Moučkovou s Malým zavraždil, byl předem podrobně informován co, kde a jak. Jak jsi, Ríšo, říkal, domovní zámek byl neporušený, trezor byl neporušený, počítač se nekonal. To, že by Moučková v záchvatu sexuálního vzrušení z přítomnosti Malého nechala nezajištěné vstupní dveře do domu, k tomu měla otevřený trezor a navíc si někde zapomněla laptop, je asi hodně přitažené za vlasy.“

	Jarda si zamnul ruce, jeho ranní malátnost náhle zcela zmizela a rázně zavelel: „Tak, milánkové, teď to tu bude lítat. Ríšovi zatím stejně jako Káči před ním poděkujeme. Pouze bych tě, Ríšo, prosil, až se v labině proberete tím, co jste si odnesli z domu Moučkové, dejte mi vědět. Ty se, Čendo, postarej o to, aby do Hrádku dnes odejelo pár našich lidí, kteří se tam ještě jednou pro jistotu poptají, jestli někdo neví nebo si nevzpomněl na něco, co by nás mohlo zajímat. Nás se Standou za chvíli čeká setkání a pány Chládkem a Šmilauerem, díky kterým tu máme Standu Berku, jak jsem vás už informoval. No, a ještě některé z vás bude čekat výlet do Prahy, kam doprovodíte už dnes mě a Standu. Pojedeš samozřejmě ty, Čendo, a vyber ještě… Nepamatuješ si, Stando, kolik míst je v tom páně Chládkově vrtulníku, o kterém mně říkal policejní ředitel? Ty jsi s ním už párkrát letěl, ne?“

	„Letěl,“ usmál jsem se, „a byl to fajn zážitek. Je tam jedno volné místo vedle pilota a šest míst v kabině pro cestující.“

	„No tak dobrá. Takže, Čendo, poletím já, Standa, ty a vybereš ještě čtyři lidi, kteří se do Prahy tou helikoptérou vydají s námi. Jednak musíme navštívit Úřad vlády a jednak tam mám na CVT, tedy Centrálním vyšetřovacím týmu v Praze domluvenou schůzku s radou Burýškem. Pokud se to k vám už nedoneslo, tak podplukovník Burýšek, který je mimochodem můj spolužák z Policejní akademie a patří k té rozumné části CVT, se kterou je radost spolupracovat, má to pochybné štěstí být šéfem týmu vyšetřujícího korupci našich politiků. Protože i díky tomuto vyšetřování se poroučela vláda vedená Karlou Moučkovou, budou nám informace od CVT, pokud se tedy nějakých dočkáme, náramně vítané.“

	 

	43

	 

	Když jsme se usadili u voňavého espresa z automatu, jež si pořídil před časem samozřejmě za své Jardův tým, netrvalo to dlouho a po zaklepání na dveře uvedl mladý příslušník do místnosti Klementa Chládka, následovaného Jáchymem Šmilauerem. Jarda a já jsme nebyli žádná tintítka. Protože Chládek se Šmilauerem za námi v tělesných parametrech nijak nezaostávali, hned se Jardova kancelář zdála o něco menší.

	Jarda pokynul oběma příchozím, aby se posadili k jednacímu stolu kolmo přiraženému k jeho psacímu stolu naproti mně. Po souhlasu obou pánů s tím, že si dají kafe, otevřel dveře do vedlejší kanceláře a požádal sekretářku svého oddělení o dvě další espresa.

	Než se kávy objevily, chvíli jsme jen tak nezávazně žvanili. S Chládkem jsme se s Jardou oba znali dobře a také Jáchyma Šmilauera jsme už potkali.

	Konečně se na stole objevily kávy, a to hned čtyři, protože my dva s Jardou jsme si hned dali nášup. Jáchym Šmilauer nato otevřel tašku a mezi kávami přistála útlá složka naplněná jakýmisi lejstry. Šmilauer ukázal na složku a řekl: „Tohle jsem vám přinesl. Můžete si ty dokumenty nechat a třeba založit do vašeho spisu. Před časem, vlastně přesněji řečeno před lety, jsem totiž syna začal sledovat soukromou detektivní agenturou a tohle je výsledek.“

	Otevřel jsem složku a ukázal první list Jardovi. Na hlavičce lejstra se skvěl ozdobný nápis „PAD – Prošek a Doubek, detektivní agentura Praha“.

	Jarda pokýval hlavou. „To je slušná firma. Pokud vím, jedna z nejsolidnějších v branži. Oba pány mám tu čest znát. Když odcházeli před deseti lety od kriminálky v Praze, byla to ztráta. Ne pro ně, pro policii.“

	„Proto jsem si je vybral,“ odvětil Šmilauer stručně a pokračoval: „Od Klementa vím, že tady panu kapitánu Berkovi už peripetie mého nevztahu se synem vylíčil. Nevím, jestli jste v obraze vy?“

	„Včera mi Standa, tedy pan Berka, po nemilém přerušení naší svatební hostiny o vás vyprávěl,“ přitakal Jarda.

	Šmilauer se zarazil: „No vidíte, pane majore. Jednak vám musím poblahopřát k vašemu životnímu kroku a jednak se omluvit za jeho pokažení. Už vám však jistě pan policejní prezident vyřizoval můj vzkaz, že se postarám, abyste nelitoval.“

	„To je v pořádku,“ kývl hlavou Jarda, „teď nám spíš řekněte, proč jste si ty detektivy najal.“

	„Když tedy víte, jakou scénu mi syn, o kterém jsem do té doby nevěděl, ztropil na mém pracovišti, asi si dokážete také představit, jak mi bylo. Já jej viděl poprvé v životě a o jeho existenci jsem se dozvěděl jen krátce před jeho návštěvou, když mi telefonoval. Když se potom přede mnou objevil v mé kanceláři, byl jsem najednou nervózní a natěšený. O to větší šok pro mě nastal, když se na mě rozeřval, jaký jsem hajzl, že jsem se prý vysral na mámu a nechal ji jejímu osudu a bylo mně prý jedno, když umřela na rakovinu. Já přitom vůbec nevěděl, že Jáchymova matka byla těhotná, ani to, že zemřela. To ona mě opustila, když jsem poprvé seděl, a já jí to ani neměl za zlé. Byl jsem v kriminále, tak jsem chápal, že se mnou nechce mít nic společného. Když se najednou po letech Jáchym přede mnou objevil, byl to prostě šok. A upřímně řečeno šok o to větší, když syn, o jehož existenci jsem neměl tušení, nesl mé jméno. Protože nevím, po kom jiném by se měl jmenovat Jáchym.“
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	Na Jáchymu Šmilauerovi bylo vidět, že tahle vzpomínka jej nenechává v klidu ani nyní.

	Zeptal jsem se jej: „Viděl jste syna od té doby? Myslím od oné hádky ve vaší kanceláři?“

	Jáchym Šmilauer se smutným výrazem ve tváři zavrtěl hlavou a pomalu řekl: „Ne, vůbec ne. Toho dne jsem jej viděl poprvé a naposledy. Vlastně ne, naposledy jsem jej viděl dnes ráno ve vašem Ústavu soudního lékařství, kde jsem jej identifikoval, aby sem nemusela z Prahy jezdit jeho bývalá žena.“

	„Kdy se vůbec ona památná hádka se synem ve vaší kanceláři udála? To už pracoval pro slečnu Moučkovou?“

	„Ano, bylo to před necelými pěti roky, to u Moučkové právě nastoupil. To jsem tedy zjistil až později, že u ní nastoupil. V té době měl rok po státnicích na vysoké ekonomické a pokračoval v tom, co dělal už na škole. Byl asistentem jednoho poslance Demokratické liberální strany a Moučková jej od toho svého stranického kolegy přetáhla. Tehdy se mu právě narodilo dítě a krátce nato však od rodiny odešel, protože mu ta ženská, myslím Moučková, úplně popletla hlavu. Rozvod se pak táhl, protože Jáchymova žena se snažila manželství udržet. Bylo jí to však houby platné, nakonec se rozvedli nedlouho před tím, než Moučková podala demisi.“

	„Počkejte, jak to všechno tak přesně víte, když jste syna viděl jen jednou?“ zeptal se Jarda.

	„Úplně jednoduše,“ hořce se usmál Jáchym Šmilauer, „tehdy jsem si právě najal tu soukromou detektivní kancelář. Já vím, nebylo to zrovna košer. Jenže Jáchym se se mnou odmítal stýkat a mně samozřejmě nebylo jedno, jak žije. Říkal jsem si, dnes vím, že bohužel naivně, hodně naivně, že když budu vědět, jak se mu daří, budu mu třeba schopen také nějak pomoci. Pokud to třeba bude potřebovat.“

	„A potřeboval to?“ zeptal se Jarda.

	Šmilauer se na Jardu zadíval a ironicky prohlásil: „Vy si myslíte, že ne? Když ho teď máte v chladicím boxu na pitevně?“

	Jarda před sebe vztyčil dlaně v obranném gestu a omluvným tónem řekl: „To si samozřejmě nemyslím. Na druhé straně si ovšem myslím, že váš syn byl se svým životem nejspíš docela spokojený. Tedy až na ten konec.“

	„To zřejmě jo, on byl spokojený,“ připustil nepříliš ochotně Jáchym Šmilauer, „byl to však sobecký hajzl. Kašlal na všechny kolem sebe. Sylvie, jeho žena, tedy vlastně moje bývalá snacha, je moc fajn a měla ho velice ráda. Ten blbec se však zakoukal do o deset let starší ženské, myslím tím samozřejmě Moučkovou, s prominutím vychcané jak mraky, bezohledné ke všem, proto taky asi udělala takovou kariéru v politice. Pravda, měla rychlý vzestup a také rychlý pád. No, asi Jáchym nebyl lepší než ona. Bylo mu úplně jedno, že opouští hodnou a chytrou manželku a pěknou dcerušku. Viděl jen sebe.“

	„S tou paní se stýkáte?“ zeptal jsem se.

	„To víte, že ano,“ rázně přisvědčil Jáchym Šmilauer, „přece se nevykašlu na matku své jediné vnučky, když na ni kašlal její otec, kterého jsem bohužel zplodil.“

	„On jim nepřispíval na domácnost, respektive po rozvodu neplatil alimenty?“ udiveně jsem reagoval na Šmilauerův výbuch.

	Ten jen mávl rukou. „Ale jo, cosi platil. Jenže co nejméně mohl. A úplně na ni, tedy na svoji dcerušku, kašlal. Vůbec ji nemusel vidět. Jediná známka jeho existence byla pro ty dvě úložka na kontě. Opakuji, nejmenší, jaká byla možná. Když po něm chtěla Sylvie něco navíc, třeba příspěvek na výlet pro malou ve školce, jen ji vždycky odbyl. Byl to můj syn, moje krev. Musím však opakovat, byl to hajzl.“
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	Jarda ukázal na složku, kterou Jáchym Šmilauer přinesl, a řekl: „My si ty dokumenty, za které vám mimochodem velice děkujeme, samozřejmě pečlivě prostudujeme. Můžete nám však stručně shrnout, co byl váš syn zač? Co vlastně dělal pro Karlu Moučkovou?“

	Jáchym Šmilauer se ironicky ušklíbl. „No především ji intenzívně šoustal. Potom se s ní také hádal, protože milá Karla byla velice vnímavá k mužským a nejenom k nim.

	Ona byla to, čemu se říká podobojí. Je ovšem třeba uznat, že Jáchym také nebyl vzor ctnosti.“

	„Taky podobojí?“ zašklebil jsem se.

	„Ale ne, aspoň pánové Prošek a Doubek nic podobného nezjistili. Jáchym byl pouze hetero, avšak superhetero, pokud mi tedy pánové rozumíte.“

	„Chcete říct,“ pronesl jsem poněkud rozmarným tónem, „že neošoustal jen ty dámy, které před ním utekly na strom a držely tam navíc nohy těsně u sebe.“

	Přes vážnost chvíle přelétly všem, včetně Jáchyma Šmilauera, úsměvy přes tvář a Šmilauer sám potom přikývl a dodal: „Tak nějak. Přece jen mezi těmi dvěma byl rozdíl. Jáchym to dělal prostě rád, sex byl jeho koníček. Ta důra tedy šoustala také s potěšením, kromě toho však milence vybírala rovněž v zájmu své politické kariéry.“

	„A to jim tohle divoké soužití vyhovovalo?“ zeptal jsem se s narůstajícím zájmem.

	„Abych vše upřesnil,“ dal se do vysvětlování Jáchym Šmilauer, „já jsem nenechal samozřejmě syna sledovat celých těch pět let nepřetržitě. Nejprve jej ti detektivové sledovali něco přes půl roku od té naší hádky. Tehdy Jáchym s tou ženskou měli každý vlastní sexuální zájmy a kromě toho, jako třešničku na dortu, se věnovali vzájemnému obšťastňování se. Ten vzájemný sex sice provozovali nejčastěji, v žádném případě se však nezříkali kontaktů s jinými partnery. To vůbec ne.

	Jáchym jí tehdy dělal asistenta, tedy spíš takového kluka pro všechno. Organizováním schůzek počínaje, přes vyřizování různých jednání, při kterých nechtěla být Moučková viděna, až po ten sex. Potom jsem jej nechal sledovat vždycky tak tři měsíce v každém roce. To probíhalo vše podobně.

	Když se Moučková stala premiérkou, situace se však poměrně rychle změnila. Moučková s Malým byli jako dvě hrdličky. Tedy skoro. Idylu kazilo to, že si to Moučková občas rozdala s šéfem Úřadu vlády Jaromilem Borovským. Docela jsem se divil, co na něm viděla. Ona kus ženské, sice moc pěkně tvarovaný, ale kus. Borovský je zase takový střízlík. V posteli museli být párek k pohledání. Po těch úletech s Borovským se Moučková s Jáchymem hádávali a zase usmiřovali. Dá se říct, že věrní si začali být až po demisi Moučkové.“

	„To ti detektivové poznali jak, nasadili k Moučkové a Malému štěnice? To by bylo o hubu,“ poznamenal jsem.

	„Ne, kdepak,“ zavrtěl hlavou Jáchym Šmilauer, „máte to ve zprávách o sledování tady v té složce. Moučková byla premiérka, měla ochranku, i když s ní tedy moc nespolupracovala, muselo se na ni opatrně. Tyhle závěry vyvodili mí detektivové z toho, jak se k sobě Moučková s Malým chovali na veřejnosti, s kým Moučková odjížděla do svého domu do Hrádku a tak podobně. Poslední sledování těch dvou skončilo zhruba demisí Moučkové. Po demisi vlády se s Jáchymem stáhli do Hrádku a tam by už ti mí soukromí detektivové byli příliš nápadní. Takže jsem to sledování už neobnovil. Co však vím, je to, že Borovský se už s Moučkovou zřejmě nestýkal. Toho totiž ještě mí detektivové asi dva týdny zdálky sledovali. Pohyboval se však pouze mezi domovem a Úřadem vlády.“

	Jarda zklamaně protáhl obličej. „Takže o jejich vraždě nevíte nic.“

	Jáchym Šmilauer v omluvném gestu rozpažil. „Je mi to také líto, ale bohužel.“

	„Co se dá dělat,“ vzdychl si Jarda, „i tak jste nám moc pomohl, pane Šmilauere. Děkuji za všechny.“

	O slovo se přihlásil ještě Klement Chládek: „Jak jsem už slíbil panu policejnímu řediteli, poskytnu vám veškerou možnou podporu. Je mi jasné, že svoje pátrání budete muset zaměřit také do Prahy, což znamená problémy s cestováním. Na brněnském letišti stojí proto připravený můj vrtulník i s pilotem, který vám bude v příštích dnech k plné dispozici. Provoz vrtulníku i plat pilota samozřejmě hradím já.“

	Tato nabídka Klementa Chládka nás samozřejmě potěšila. V Praze jsme mohli být co by dup a stejně tak zpět doma v Brně a vyspat se ve své posteli.
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	Stačili jsme si jen koupit nějaké housky se salámem v kantýně a už nás odvážela auta s majáky na střeše na brněnské letiště, kde na nás čekal Chládkův bílý vrtulník Bell 430 s dvěma červeno-modrými pruhy po stranách a logem KCH na dveřích, které informovaným jemně naznačovalo, komu elegantní stroj patří. Tímhle luxusně vybaveným vrtulníkem, pořízeným za nějakých deset milionů dolarů, svědčícím o tom, že se Chládkovi nedařilo vůbec špatně, jsem už letěl po několikáté.

	Před vrtulníkem nás už očekával usměvavý pilot, kterého jsem dobře znal z předchozích letů. Jmenoval se Oldřich Kutal, byl to štíhlý, šlachovitý padesátník, který za sebou měl minulost nadzvukového pilota Migu-29 u armády. Když jistí odborníci v rezortu obrany rozhodli o tom, že tyhle špičkové migy vymění kus za kus za vrtulníky ne zrovna přesvědčivé kvality, Oldřich Kutal usoudil, jak mi jednou vyprávěl, že je nejvyšší čas opustit armádní letectvo, a odešel k Českým aeroliniím, kde si zalétal s Airbusem A310. Když to potom i u ČSA přestávalo mít ten starý půvab, nepřemýšlel dlouho nad finančně nadprůměrně zajímavou nabídkou Klementa Chládka a stal se členem jeho leteckého týmu, což znamenalo pilotování vrtulníku, který na nás čekal, a kromě toho také místo za kniplem dalšího elegána, obchodního tryskáče Challenger 605, kterým jsem měl také tu čest proletět se na Krétu, a to hned dvakrát. Jednou v Chládkových službách při řešení případu vraždy jihomoravské hejtmanky a podruhé na dovolenou, kterou mně a Lucii Klement Chládek velkoryse zaplatil a ještě nás na ni nechal dopravit svým osobním letadlem. Tak jsem se ve skrytu duše těšil, že se něco podobného snad bude opakovat i po úspěšném zakončení případu, který nás s Jardou postihl.

	Oldřich Kutal mě s úsměvem vítal: „Tak se spolu, pane kapitáne, zase proletíme. To jsem rád. Těší mě vozit pasažéry, kteří mají letadýlka tak rádi, jako já.“

	Vrátil jsem sympatickému pilotovi jeho úsměv a prohlásil. „No jo, je to tak. Všichni jsme kapitáni. Pouze tady ten pán vedle mě je major.“

	Představil jsem tedy navzájem Jardu, jeho muže, jednu ženu mezi nimi a kapitána vrtulníku, vlastně emeritního podplukovníka Oldřicha Kutala.

	Právem štamgasta jsem se bez ptaní usadil vedle Oldřicha Kutala a Jardovi s jeho týmem přenechal luxusně vybavenou kabinu pro cestující. Jejího luxusu a dobře vybaveného baru jsem se rád vzdal, protože let do Prahy jsem si mohl nejlíp užít z místa vedle pilota.
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	Oldřich Kutal s námi přistál na letišti v Letňanech. Jak se píše na webu tohoto letiště, na jediném letišti v České republice, kam se dostanete metrem. No, je to pravda. Pravda je však také to, že metro u nás nejezdí jinde, než v Praze. I když, pravda, v Praze je těch letišť víc. Metro však jezdí jen k tomu letňanskému.

	Za těchto hlubokomyslných úvah jsem obdivoval páně Kutalovo měkoučké přistání. Měl to ten emeritní podplukovník opravdu v ruce.

	S Oldřichem Kutalem jsme si vyměnili čísla mobilů a on slíbil, že se bude zdržovat poblíž a čekat na náš pokyn k návratu do Brna, kam jsme hodlali večer zase odletět a další den se ráno opět vrátit do Prahy.

	U letiště nás už čekal Jardův spolužák podplukovník Burýšek ještě s jedním kolegou a dvěma oktáviemi. Do jedné z nich Jarda usadil Čeňka Bouru, kterému dal k ruce tři kolegy, včetně chytře vypadající slečny, nadporučice Adély Stříbrné, patřící k dámské menšině Jardova týmu.

	Na sedadlo vedle rady Burýška se tentokrát posadil Jarda a vzadu jsme se zmáčkli já a dva Jardovi mladí kolegové.

	Skupina pod vedením Čendy se vydala na Úřad vlády, kde nám tolik volnosti, kolik budeme potřebovat, vyjednal policejní prezident mající naštěstí nadstandardní vztahy s premiérem vlády, jež nám právě vládla v demisi v očekávání předčasných voleb. Onen premiér byl totiž svého času ministrem vnitra a současného policejního prezidenta na Policejní prezidium tehdy přivedl. Teď nám to alespoň ulehčilo práci.

	My zbylí jsme se pod Jardovým vedením s radou Burýškem vydali na jih Prahy na Zbraslav, do nenápadné budovy, kde sídlila ta část CVT, ke které patřil Burýšek.

	Na můj dotaz, jestli se jeho a jeho lidí na Policejním prezidiu v Holešovicích štítí, se Burýšek jen ironicky ušklíbl a vysvětlil nám, že při poslední reorganizaci celostátních útvarů policie CVT rozšířili a rozdělili na odbory. Takže do CVT přidali útvar zabývající se organizovaným zločinem, který už v budově, kam nás Burýšek právě vezl, sídlil od počátku své existence.

	Dalším plodem reorganizace potom byl odbor, kterému velel právě Burýšek. Dostal mnohoslibný název Speciální odbor. Vznikl jako reakce na přibývající průšvihy našich politiků. Bylo rozhodnuto, že tento odbor bude řešit právě korupční kauzy týkající se jich. Tedy těch významných.

	Burýšek s úšklebkem poznamenal, že velitel CVT se asi tak půl roku poté, co Burýška do funkce jmenoval, což bylo zhruba dalšího půl roku po tom, co tento odbor vznikl, lekl, když se jim podařilo zařídit vyšetřovací vazbu pro jednoho bývalého hejtmana.

	Pobaveně jsem podplukovníkovo vyprávění poslouchal a zeptal se: „Jak lekl? Tebe? Nebo toho, že bude mít průser?“ Ještě před nastoupením do vozu jsme si totiž se sympatickým podplukovníkem potykali.

	Burýšek se po mém dotazu rozesmál a řekl: „Lekl se obojího. Náš starej je totiž v podstatě hodnej pán. Jenže má ani ne dva roky do důchodu a rád by se tam ocitl se všemi výsluhami, na které má nárok, a pokud možno bez problémů. Jenže naše práce holt ty problémy přináší. No, a když se klukům z organizovaného uvolnila spousta prostor, protože tam měli v baráku archív ještě z doby předlistopadové, který se přestěhoval jinam, starej jim pokazil radost.“

	Jarda se pobaveně zeptal: „Tím, že tam přestěhoval tvůj odbor, jo?“

	„Přesně tak,“ přisvědčil Burýšek, „oni se hoši a dívky těšili, jak se v baráku roztáhnou, protože až kamsi na jižní okraj Prahy se nikomu nechce, to dá rozum. A šéfíkové tam nastěhovali nás. I když, pravda, jet pomalu kamsi za Prahu není nic moc, jenže zase jsi z dohledu óbrvelení. A to není k zahození.“

	„Jak to zdůvodnili? Taková rozhodnutí se vždycky nějak manažersky zdůvodní,“ zeptal jsem se už docela pobaveně.

	„Jednoduše,“ ušklíbl se Burýšek, „podobně jako hoši z organizovaného řešíme tak citlivé kauzy, že je výhoda, když jsme mimo centrum Prahy, a nelze nás tudíž tak snadno šmírovat.“

	To už jsem se musel rozesmát, protože taková manažerská rozhodnutí jsem si dobře pamatoval z vlastní zkušenosti. Chechtaje se, poznamenal jsem: „To, že vás odsunuli mimo, velení neprůstřelně zdůvodní zajištěním podmínek pro vaši náročnou práci. A pokud budete strkat své nosy tam, kam byste neměli, může váš velitel sdělit, že to myslel dobře, ovšem vy jste zneužili jeho důvěru, když vám dal takovou volnost. A že to hned napraví.“

	To se už chechtali všichni v autě a Radek Burýšek se mě zeptal: „Je vidět, Stando, že máš všechny předpoklady pro práci policejního, minimálně, plukovníka. Nechceš vzít hned policejního prezidenta? Nebo aspoň šéfa CVT?“

	Otřel jsem si oči od slz smíchu a řekl: „Milý rado Burýšku. Tvoje nabídka je sice naprosto neodolatelná, já jí však odolat musím. Od policie jsem už jednou odešel a vracet se nemíním. I když se o mně dodneška učí, podotýkám v kladném, na Policejní akademii. Hlavně však, já jsem vždycky každému říkal, co si o něm a jeho nápadech opravdu myslím. A tato nevhodná vlastnost mi neustále a furt škodila v kariéře. V kruzích, ve kterých se pohybují dva tebou zmínění policejní funkcionáři, je potom tato vlastnost nadmíru škodlivá. Já bych jako policejní prezident nepřežil ve funkci ani týden. Pokud bych ten týden tedy vůbec přežil.“

	Po těchto mých slovech, za všeobecného řehotu, vjel podplukovník Burýšek do areálu, kde on a jeho tým sídlili.
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	Budova samotná nepatřila ani k perlám architektury, ani k příkladům ukázkové údržby. Sem tam odpadlá omítka, okna potřebovala natřít, a pokud by někdo udělal pořádek na dvoře, rozhodně by to neuškodilo.

	Chodby, kterými nás Burýšek vedl do své kanceláře, nevypadaly líp a jeho kancelář už dojem nevylepšila v žádném případě. Holt v této budově nebyla ani žádná přijímací recepce pro civilní občany, takže renovační akce výše připomínaného hyperaktivního ministra se tomuto policejnímu sídlu vyhnula širokým obloukem, neboť nebylo třeba v této budově přiblížit policii občanům. Avšak policisté jsou tvrdí a něco vydrží, že ano.

	V každém případě se mi však nezdálo, alespoň podle policistů obojího pohlaví, s nimiž se Burýšek zdravil, že by na ně padala nějaká depka z neutěšeného vzhledu jejich pracoviště.

	Rada Burýšek nás usadil ve své kanceláři, kde jediná místa nezaplněná různými šanony a lejstry byl podplukovníkův psací stůl a kolmo k němu přiražený jednací stůl.

	Burýšek nás požádal, abychom chvíli počkali, a za chvíli se objevil s konvicí kávy, sušenkami a dvěma kolegy. Podle toho, jak nám je představil, tak jeho zástupce major René Vobořil byl vysoký, ramenatý, na hodně krátko ostříhaný, jako jeho šéf. V podstatě vypadali oba na to, že by mohli být policajty. To drobná, asi třicetiletá žena s tmavě hnědými vlasy po ramena, oblečená do květovaného letního trika s krátkými rukávy, které dávalo vyniknout jejímu pevnému bříšku a nevelkým ňadrům, a do džínových šortek po kolena, které zase světu hlásaly, jaký má pěkný zadeček a nohy, vypadala jako všechno možné, určitě však ne jako policajtka snažící se znepříjemňovat život elitě tohoto státu. Sympatická žena nám byla představena jako kapitánka Alena Dragounová.

	Podplukovník Burýšek si pobaveně všiml našich dílem obdivných, dílem udivených pohledů a informoval nás: „Naše Alenka nevypadá jako nějaká ranařka, jenže jednak tady lepšího odborníka přes ekonomickou kriminalitu nemáme a potom je také reprezentantkou v thai boxu. Takže už vysvětlila několika drzounům dostatečně důkladně, jak se chovat k dámě.“

	Jeden z těch, které sem Jarda vzal, byl asi třicetiletý nadporučík Aleš Jadrný. Ten mohl na slečně Dragounové oči nechat. Jen špitl: „Já také boxuji, tedy ne jako vy. Věnuji se u nás v Brně normálnímu boxu…“

	Bylo zřejmé, že sympatie byly oboustranné. Kapitánka jen poznamenala: „Opravdu? To je fajn.“

	Podplukovník Burýšek oba mladé s pobavením sledoval a přerušil jejich konverzaci: „Myslím, že pan nadporučík celý svůj pobyt u nás nestráví v této místnosti, takže budete určitě moci probrat věci, které budou zajímat jen vás dva. My teď však máme jiný program. Takže, Jaroslave, co by sis od nás přál?“
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	Jarda před sebe rozložil poznámky, které vykouzlil ze své tašky, a pomalu řekl: „Co vyšetřujeme, to ti je jasné z našeho včerejšího, vlastně částečně dnešního hovoru, protože jsme jej ukončili po půlnoci. My tu jsme proto, že ty naše dva zavražděné jste vy už měli a vlastně byste asi měli stále v centru své pozorné péče. Kdyby se ovšem ty dvě hrdličky tak neočekávaně neodebraly na onen svět. Hned na začátku chci jasně prohlásit, že vám rozhodně nemíníme fušovat do vaší práce. Nám jde pouze o jediné, najít vraha Moučkové a Malého, případně toho, kdo vraha tímto úkolem pověřil. Pokud narazíme na korupční kauzy, rozkrádačky nebo jakékoliv jiné podvody, kterými se zabýváte v souvislosti s těmito lidmi vy, zajímaly by nás pouze, pokud by měly něco společné s našimi vraždami. Pokud bychom narazili na nějaké politické kšefty, kterými se opět zaobíráte vy, nás by zase zajímaly jen, pokud by se týkaly našich vražd. Jednak proto, že vy jistě víte, co děláte. Potom taky proto, že vám vaše vyšetřování a vaše problémy vůbec nezávidíme. Jen s vámi, abych tak řekl, ze srdce soucítíme. V každém případě však nám stačí to, do čeho se můžeme navézt sami.“

	Rada Burýšek se uculil: „Vy však máte zřejmě na rozdíl od nás výhodu přízně Klementa Chládka, který vám nejen poskytl vrtulník, jak ses mi pochlubil, taky však svým vlivem dokáže mnohé zařídit.“

	Vložil jsem se do debaty obou policejních velitelů: „Za to může Jarda děkovat mně. Od té doby, kdy jsem ještě před sametem Chládka zabásl, máme spolu ty nejlepší vztahy.“

	Všichni se uchechtli a Jarda zabručel: „No, nevím. Nebýt tebe a Chládka, vyšetřovali by vraždy Moučkové a Malého nejspíš Radkovi kolegové z CVT na Policejním prezidiu.“ Burýšek suše konstatoval: „Kolegové se nemají pomlouvat. Já bych se však nedivil, kdyby ti naši odborníci přes vraždy hovno vyšetřili.“

	Poklepal jsem Jardovi po rameni a ujistil jej: „A ty bys nebyl zase slavný. Už jsi někdy prodělal na naší spolupráci?“

	„To zrovna ne,“ neochotně uznal Jarda, „zadek jsem však už měl stažený mockrát.“

	„Vždycky se ti však roztáhl,“ bodře jsem upozornil kamaráda a dodal: „Teď se ti roztáhne zas, neboj.“
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	„To taky doufám,“ zabručel Jarda a obrátil se k Burýškovi: „Jaký je vlastně nynější stav vašeho vyšetřování? Je kolem toho takové ticho po pěšině, až jsem si už říkal, že jste nejspíš skončili a vše šlo do ztracena.“

	I nám z Brna bylo jasné, nač Jarda naráží. Naše drahá premiérka Karla Moučková, první žena v dějinách našeho státu v tomto úřadě, a když to tak vezmete, tak po mýtické kněžně Libuši a císařovně Marii Terezii třetí tak vysoko postavená žena v mocenské hierarchii našeho státu, o svůj post přišla po zhruba dvouletém vládnutí díky dvěma věcem. Díky tomu, se snažila podle obžaloby korumpovat, podle obhajoby pozitivně motivovat v rámci běžného politického jednání osm neposlušných poslanců své strany. Vše potom bylo okořeněné tím, že Jáchym Malý zaúkoloval vojenskou rozvědku sledováním vlastní manželky, když tedy ještě byla jeho manželkou. Snažil se najít nějaké důkazy o její nevěře, aby posílil svoji pozici u rozvodového soudu.

	Celé to ovšem prasklo a skončilo jednak tedy rozvodem, navíc ještě ostudou. Ve vazbě skončilo pět neposlušných poslanců, šéf vojenské rozvědky a Jáchym Malý osobně. Už se stahovaly mraky i nad Moučkovou, jenže po masáži obhájců zasáhl senát Nejvyššího soudu, který národu vysvětlil, že na veškeré dění v Poslanecké sněmovně se vztahuje imunita. Takže se všichni zadržení zase ocitli na svobodě. Protože oba případy byly provázané, se stíhanými zákonodárci se svezl i generálporučík Horecký, šéf vojenské kontrarozvědky a také Jáchym Malý. Potom najednou vše utichlo, o věci se skoro přestalo psát a mluvit a zdálo se, že vše půjde tam, kam je v této zemi v podobných případech zvykem, tedy do ztracena.

	Tahle historie mi bleskově proběhla hlavou, když se rada Burýšek napil kávy, zajedl ten hlt dvěma sušenkami, hodně ironicky se ušklíbl a pomalu se rozhovořil: „No, vidíte. Tady máte příklad toho, proč je náš starej rád, když mě a mé lidi nevidí, případně vidí co nejdál od Policejního prezidia. Upřímně řečeno, já bych se na tenhle náš poslanecký případ nejraději s prominutím vysral.“

	„Někdo vám vyhrožuje nebo na vás tlačí?“ zeptal jsem se s účastí v hlase.

	„Nějak přímo ani ne,“ zavrtěl Burýšek hlavou, „advokáti vedou silné řeči, jak je jejich zvykem. Z toho bych si velké starosti nedělal. Z celé věci mám spíš takovou pachuť a pocit marnosti boje s větrnými mlýny. On na tebe nemusí nikdo přímo tlačit. Stačí takové soudní rozhodnutí, jaké potkalo nás, a máš téměř svázané ruce. Víš, že to, co vyšetřuješ, rozhodně nebylo košer, pokud tedy budu hodně zdvořilý, je ti to však houby platné. Soud rozhodl, tvoje několikaměsíční práce je v kýblu a ty můžeš jít tak akorát na hamburgera.“

	„Takže pokračujete ve vyšetřování téhle věci nebo ne?“ zeptal s Jarda.

	Burýšek pokrčil ramena. „Vrchní státní zástupce se nechce vzdát, takže ano, pokračujeme. Snažíme se dokázat, že většina takzvaných politických jednání a rozhovorů, týkajících se našeho případu, se konala mimo parlamentní půdu. Jenže zase narážíme, protože se s poslanci dohadujeme, které dokumenty a záznamy ze sněmovny nám vydají a které ne. Rozhodně nám to příliš neusnadňují. Fakt je, že státní zástupce je aspoň doposud zabejčený a nechce toho nechat. Tak uvidíme.“
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	Chvíli jsme všichni setrvali v zadumaném mlčení, které přerušil znovu Burýšek: „Tak co by vás zajímalo? Osobně bych tipoval, že naše odposlechy.“

	Jarda přikývl. „Přesně tak. Vy jste se zajímali o něco jiného než my. Ostatně jak byste mohli vědět, že někdo pošle Moučkovou s Malým do věčných lovišť, pardon věčného parlamentu. Takže hovor pro vás nevýznamný může nás naopak zajímat.“

	K Jardovým slovům jsem dodal: „Je jasné, že ten, kdo oddělal nebo, na to nesmíme zapomenout, nechal oddělat Moučkovou s Malým, to neprovedl ze sympatií k oběma milencům. Asi mu dost leželi v žaludku. Možná jen někdo z těch dvou a ten druhý byl prostě ve špatnou dobu na špatném místě.“

	„Rozumím,“ usmál se rada Burýšek, „něco podobného jsem od vás očekával. Proto jsem s sebou vzal tady Alenku a Rendu. Renda je mým zástupcem při tomhle podělaném vyšetřování a Alenka byla a je pořád šéfkou týmu, který se zabýval právě odposlechy a jejich vyhodnocováním. Takže nejvíc vám v tomhle asi pomůže ona. Jenom vás musím poprosit o pochopení v jednom. I když bych to pro vás udělal rád, tak vám v žádném případě jen tak per huba nemohu poskytnout kopie ať už přímo nahrávek odposlechů nebo jejich přepisů. Asi jste zaregistrovali, že jsme měli pár průserů s tím, že různé úryvky odposlechů se dostaly do tisku. Já si jsem stoprocentně jistý, že od nás to nebylo. Nevím přesně, jak jsou na tom na státním zastupitelství. Osobně jsem však ochoten věřit ujišťování vrchního státního zástupce, že ani u nich k ničemu takovému minimálně v tomto případě nedošlo. Já bych osobně tipoval na advokáty. Odposlechy, které byly součástí obžaloby, dostali k dispozici, takže jim nic nebránilo tam, kde se jim to zdálo výhodné, to či ono pustit ven, aby naladili veřejné mínění příznivě pro své mandanty. Dokázat to však samozřejmě nemohu. A samozřejmě výsledkem těchto afér bylo, že nás naši policejní nadřízení preventivně zdrbali jak včelky a musíme si dávat pozor. Neberte to prosím jako nedůvěru nebo neochotu z naší strany. Snad si však rozumíme. Pokud v budoucnu přijdete s oficiálním soudním příkazem k vydání odposlechů nebo jejich částí, bránit se rozhodně nebudeme. Teď si však můžete najít, co vám bude vyhovovat, udělat si poznámky, žádné kopie si však odnést nemůžete.“

	„To samozřejmě plně chápeme,“ souhlasil Jarda, „v této fázi vyšetřování určitě nepůjde o problém.“
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	Kapitánka Dragounová se na nás mile usmála, přičemž se dívala hlavně na trochu se červenajícího nadporučíka Jadrného, a řekla: „Už ráno jsem se trochu těmi odposlechy probírala. To víte, všechno člověk v hlavě nenosí. Ještě bude třeba si k tomu sednout, nejlépe s někým od vás. Jarda pobaveně prohlásil: „Myslím, že jednoho dobrovolníka tu už máme. V každém případě však pokračuj.“ Sličná kapitánka prohrábla lejstra před sebou se slovy: „Hledat toho, koho Moučková nebetyčně naštvala, není nijak těžké. Takových kandidátů máme přehršel. Ta dáma musela za života být hodně nepříjemná a při svojí cestě vzhůru naštvala dost lidí. Na druhé straně vytipovat z takových kandidátů ty, kterým by stálo za to Moučkovou zabít… To je něco zcela jiného. Je sice pravda, že v naší krásné zemi vylítlo do luftu pár obchodníků s lehkými topnými oleji a naopak pár jiných obchodníků zase skončilo v sudech na dně Orlické přehrady. To však šlo o skutečné gangsterské podsvětí. V prostředí naší vrcholné politiky a kolem Moučkové zvlášť sice také šlo často o prachy, o hodně peněz, přece jen se však v těchto kruzích lidé alespoň do nynějška nevraždí.“

	Vzpomněl jsem si na svůj večerní hovor s Milanem Horkým a musel dát mladé kapitánce za pravdu: „Viděl bych to podobně. Samozřejmě tu zatím pouze fantazírujeme, nicméně pokud někdo někoho oddělá, většinou se jedná bud‘ o prachy, nebo o sex, případně vznešeně řečeno o mezilidské vztahy. Vůbec bych se nakonec nedivil tomu, kdyby i u vražd Moučkové a Malého šlo třeba jen o obyčejnou žárlivost. Na to bychom se v těch vašich odposleších měli nejspíš soustředit. Aspoň pro začátek.“ Alena Dragounová přikývla: „Já to viděla podobně. Problém je ovšem v tom, že v odposleších se o penězích hovoří dost často a v mnoha případech ne příliš lichotivě směrem k Moučkové. Dnes už je docela pozdě, myslím, že by však sem měl zítra někdo od vás přijet a můžeme ty odposlechy probrat podrobněji.“

	Opět trošku zrudlý nadporučík Aleš Jadrný se přihlásil: „Já bych to klidně vzal.“

	Poněkud nesměle se podíval na kapitánku, která se ruměncům na své tváři také neubránila, a dodal: „Pokud by ti to nevadilo, můžeme tu zůstat dnes večer a zítra ráno pokračovat.“

	Podplukovník Burýšek pobaveně pozoroval ty námluvy ve své kanceláři, pohlédl na Jardu, který také neskrýval pobavení, a řekl mu: „Pokud to tobě nevadí, pro mě nejde o žádný problém. Alenka bydlí kousek odsud a Aleš se může vyspat tady u nás, máme tu místnost zařízenou pro podobné případy.“

	Jarda pochopitelně nic proti neměl, a tak Alena Dragounová před něj položila papír, na který ukázala, a řekla: „Abyste měli něco do začátků, vytipovala jsem tu pár věcí, na které jsem si vzpomněla hned. Třeba vás budou zajímat.“

	Jarda papír napůl přistrčil ke mně a pohledy nás obou se setkaly hned na prvním jménu – Martin Oulehla. Šlo totiž o předního člena brněnské smetánky, multimilionáře, vlastníka konglomerátu firem, mezi kterými vynikala velká stavební firma MOBuilding. Na tom by nebylo nic divného, jenže MOBuilding byl jednou z firem, kolem které se vznášel lehce nevábný odér z čachrování kolem státních zakázek. To bylo všeobecně známé.

	Oulehla měl sice hodně daleko do majetku a vlivu Klementa Chládka, v každém případě však šlo o jednoho z těch, ke kterým je podle názoru šéfu při policejním vyšetřování nutno přistupovat nadmíru obezřetně. Vliv daný svým majetkem totiž umocňoval členstvím v Demokratické liberální straně, za kterou sice zasedal pouze v brněnském městském zastupitelstvu. Ovšem lidé znalí pozadí politiky dobře věděli, že tento pán je jedním z nejvlivnějších členů své strany, bez kterého se v ní nic nešustne. Do značné míry díky jemu se dostala z jihomoravské organizace Demokratické liberální strany až do premiérského křesla Karla Moučková. Bylo ovšem také známo, i když se o tom sdělovací prostředky, bůh ví proč, příliš nezmiňovaly, že jeden z důvodů jejího politického pádu a demise její vlády byl rozkol mezi ní a Oulehlou. Proč, to jsem opravdu netušil, ovšem když jsem se podíval do chytrých očí Aleny Dragounové, tušil jsem, že se to v příštích chvílích dozvím. A tušil jsem správně, jak se záhy ukázalo.
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	Mladá kapitánka před nás položila přepisy z telefonátů Oulehly s Moučkovou i se stranickými kolegy. Šlo o docela zábavné čtení. Strategické cíle politiky páně Oulehlovy strany se v nich rozhodně neprobíraly. Hlavním obsahem bylo zajišťování státních zakázek pro Oulehlovy firmy a vypisování výběrových řízení tak, aby jim to vyhovovalo.

	Velmi poučná byla například historie toho, jak Oulehla nejprve domlouval podporu premiérce asi půl roku před jejím pádem a ona jemu slibovala zase svoji podporu při vypsání výběrového řízení na jednu stavbu v rámci přestavby brněnského železničního uzlu a na opravu jednoho úseku dálnice směrem na Vídeň. Oulehla sliboval zpacifikování poslanců pomocí lukrativních postů, premiérka zase vypsání výběrového řízení tak, aby mu vyhovovala kromě Oulehlovy firmy pouze ještě jedna další, která byla ovšem také řízena stranickým kolegou. Ten sliboval odstoupení ze soutěže, ovšem pod příslibem tučných subdodávek, které mu budou po vítězství ve výběrovém řízení Oulehlou přiklepnuty. Asi o čtvrt roku později bylo ovšem všechno jinak, protože Moučková už Oulehlovu pomoc nepotřebovala, jelikož vzpurné poslance umravnila jinak. V několika dalších telefonátech se potom Oulehla o premiérce vyjadřoval jako o kurvě, kterou by patřilo zmlátit nebo zabít. Také vyjádřil přání ji uškrtit, pokud možno co nejpomaleji, aby si to užila, a nesmírně decentně se vyjádřil v tom smyslu, že byla kráva vždycky, avšak ti její milenci z ní vymrdali mozek, pokud tedy někdy nějaký měla a nepřemýšlela vždycky jenom tou vlhkou dírou, co má mezi nohama.

	Prostě bez ohledu na to, co si mohl normální člověk o Karle Moučkové myslet, pan Martin Oulehla alespoň v zaznamenaných telefonátech předvedl, že je džentlmen a poctivý podnikatel každým coulem. A pokud se o něm v renomovaných ekonomických časopisech píše jako o celebritě, tak to tedy fakt sedí jak poklička na hrnci a cosi vypovídá o naší současnosti a o tom, kdo se v ní může stát celebritou.

	Když jsme si tyhle záznamy dočetli, jen jsem hlesl: „Když mi moje přítelkyně Lucie vytýká, že mluvím moc sprostě, cítím se občas provinile, protože musím pokorně uznat, že moje mluva opravdu v mnoha případech nezní jako hovor z klášterní školy. Poté, co jsem si však poslechl, jak se nám vyjadřuje jeden z našich předních podnikatelů, nedávno dávaný v jakémsi pořadu v televizi studentům za vzor, jsem nabyl dojmu, že má mluva je křehká, jemná a zdvořilá jako celá moje osobnost. A to se nezmiňuji o tom, jak se tento úctyhodný pán snaží dojit náš státní rozpočet naplňovaný i mými nemalými daněmi.“

	„Jo, a zazvonil zvonec a humorného vyprávění je konec,“ zabručel Jarda, „hele nekecej, za tímhle člověkem bychom se měli podívat.“

	„Jsem pro,“ souhlasil jsem, „než se zítra vydáme zase sem, do naší stověžaté matičky, navštívíme pana Oulehlu. Nepochybně bude zajímavé si s ním pohovořit.“

	Jarda zapřemýšlel: „Neměl bych jej raději předvolat k nám?“

	„Nepovažoval bych to za dobrý nápad,“ namítl jsem, „pošleš mu písemné předvolání, on se vymluví, omluví a služebně neprodleně odcestuje na dva roky někam do Polynésie. Takového týpka bychom se hned tak nemuseli dočkat. Ten se s nějakými hloupými policajty nebude zahazovat. Maximálně za nimi pošle své právníky. Raději mu hned teď zavolej, číslo na něj tady v těch odposleších máš. Zdvořile mu sděl, že chceme šetřit jeho čas a že se k němu zítra v osm ráno dostavíme kvůli objasnění několika drobností, bla, bla. Však to znáš, co mu napovídat. No, a pokud ti tu schůzku potvrdí, tak se před jeho dům dostavíme aspoň o hodinu dřív. To kdyby se mu to v makovici rozleželo a náhodou se nám chtěl vyhnout svým dřívějším odjezdem.“ Jarda dal na moji radu a chvíli pomocí svého mobilu s Martinem Oulehlou hovořil, což jsme všichni, mlčící, pomocí hlasitého odposlechu vyslechli. Hlas brněnského úctyhodného byznysmena zněl v telefonu poněkud, ani ne přiopile, spíš přiožrale. Nicméně schůzku Jardovi potvrdil, ani se necukal a nevyptával. Až mi to začalo být podezřelé.
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	Podplukovník Burýšek už chtěl sezení ukončit, Alena Dragounová jej však zastavila. Ukázala nám ještě jedny odposlechy. Byly to hovory šéfa Úřadu vlády Jaromila Borovského. V zápisech byla spousta žvástů, nebo to tak aspoň vypadalo. Alena nám však ukázala na dva hovory na jisté číslo. Tři dny před smrtí Moučkové a Malého Borovský s kýmsi telefonoval. Číslo, se kterým hovořil, bylo z předplacené karty, takže nešlo zjistit, s kým se Borovský bavil.

	Hlas Jaromila však zněl hodně naštvaně. Doslova řekl: „Už toho mám plné zuby. Blbce ze sebe dělat nenechám.“ Potom následovala chvíle ticha a ozval se hlas toho, s kým Borovský hovořil: „Takže co teď?“

	Poslední slova v tom telefonátu pronesl Borovský: „Teď ne. Něco tu mám. Sejdeme se zítra v osm večer. Tam, kde jsme byli posledně.“

	Potom následoval ještě jeden krátký hovor před jejich setkáním, kde se dotyčný neznámý Borovského ptal, kde vězí, a dostalo se mu ujištění, že hned přijde.

	Alena Dragounové se zeptala: „Co tomu říkáte?“ Jarda pokrčil ramena, mně však hned došlo, co mladé kapitánce napadlo. „Asi ti rozumím. Chceš říct, že by to klidně mohlo být, podotýkám, mohlo být, domlouvání se na vraždě Moučkové.“

	Kapitánka přikývla: „Já vím, je to jen nápad stojící na vodě. Ten hovor klidně mohl být třeba o tom, že Borovský kupoval někde auto a personál té prodejny byl neochotný až hrůza. Nebo se s někým domlouval na nějaké akci, ze které opakovaně sešlo. Co já vím, všechno je možné. Na tom hovoru se mi původně nic tak divného nezdálo. Když ovšem došlo k vraždě Karly Moučkové a když byl Borovský jedním z jejích milenců, k tomu milencem neúspěšným…“ Jarda se usmál: „Pardon, měl jsem nějaké delší zapalování. Máte oba pravdu. Přece víme, že Moučková Borovskému tak dva měsíce před smrtí zřejmě dala košem, protože byla v Hrádku vidět už jen s Malým. A tenhle hovor by teoreticky mohl znamenat, že Borovský už měl dost odmítání ze strany Moučkové. I když na druhé straně vraždit, protože mě nechce nějaká ženská? To mně připadá dost přitažené za vlasy.“

	„To máš pravdu,“ přitakal jsem Jardovi, „jenže nás oba naše partnerky mají rády. Co však víš, jak by ses choval, kdyby z tebe tvoje doktorka dělala blbce?“

	Jarda se ušklíbl: „Rozešel bych se s ní. Snad to však nehrozí.“

	Alena Dragounová pobaveně sledovala naši debatu a namítla: „Vy to, pánové, oba berete moc rozumově. Že nečtete zamilované romány?“

	Oba jsme zamítavě zavrtěli hlavami, že ne, načež kapitánka s úsměvem, leč poněkud káravým tónem prohlásila: „A to je váš problém. Nedokážete se vcítit do duše rozervané láskou.“

	Jarda na oko polekaně vzdechl: „Ježíšmarjá, já asi uteču.“

	„Jen si Alenku vyslechni,“ nabádal jsem jej, protože jsem tušil, kam mladá policistka, thai boxerka, avšak také moc pěkná ženská, směřuje.

	
Její prohlášení bylo jasné a jednoduché: „Jsem ženská, takže dobře vím, co ženské někdy s chlapy dovedou. Zblbnou je tak, že z nich je hadr na podlahu. Obráceně to samozřejmě funguje také. Myslím však, že ne tak moc. Takže dokážu si představit, že podobně mohla Moučková zblbnout i toho šéfa Úřadu vlády. Je mi jasné, že jde jen o nápad. Nejspíš to asi bude blbost, protože taková vražda z nešťastné lásky se obvykle koná jen v románech. Zapomenout byste na tuhle záležitost však asi neměli.“

	„To máš pravdu, neměli,“ dal jsem Aleně za pravdu, „i když to nejspíš opravdu bude blbost. Jenže také třeba byl Borovský nešťastně zamilovaný a k tomu se přidala ještě nějaká lapálie.“

	Jarda dodal: „Zítra hned potom, co zajdeme za Oulehlou, vydáme se zase do Prahy a navštívíme pana Borovského. Stejně jsme za ním chtěli jít. Řeknu ještě kolegům, kteří dnes šmejdí na Úřadu vlády, aby nám schůzku s Borovským určitě domluvili. Jo, Aleno, máš ještě nějaké Borovského telefonáty, které by pro nás byly zajímavé?“

	„Jen z doby, kdy mu Moučková zřejmě dala košem. Tady jí dvakrát, ne, třikrát volal a snažil se s ní sejít. Vzpomínám si na to, když jsem ty hovory poslouchala. On měl takový roztoužený, prosebný hlas, ona jej odmítala dost chladně.“ A tím jsme svoji poradu u rady Burýška skončili.
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	Vyjma zamilovaného nadporučíka Aleše Jadrného jsme se vrtulníkem Klementa Chládka večer vrátili do Brna.

	Ještě za letu nám Čenda Boura poreferoval o návštěvě Úřadu vlády. On a kolegové, kteří tam s ním byli, vyzpovídali především Jaromila Borovského a kromě něj spoustu dalších pracovníků této instituce.

	S Borovským hovořil osobně Čenda se sličnou kolegyní, nadporučicí Adélou Stříbrnou. Oba se shodli na tom, že jim sice Borovský nic zvláštního neřekl, že si však na něm oba všimli jisté, i když docela dobře skrývané nechuti hovořit o jeho bývalé šéfové. Čenda i Adéla to shodně přičítali v podstatě jen nechuti loajálního vysokého státního úředníka znovu probírat okolnosti odchodu Moučkové z premiérského postu.

	Když jsme se s Jardou domlouvali na ráno na návštěvu o Martina Oulehly, zeptal jsem se: „Neměli bychom s sebou vzít víc lidí? Mám z toho člověka takový divný pocit.“ Jarda se na mě udiveně podíval a zeptal se: „Divný pocit? A proč? Vždyť si za Oulehlou jdeme jen více méně nezávazně poklábosit. I když… Je fakt, že tvoje tušení, Stando, obvykle docela fungovala. To je fakt.“

	Podrbal jsem se za uchem. „Vlastně ani žádný konkrétní důvod, proč mít divný pocit, nemám. Jen mi prostě nesedělo vyjadřování toho člověka na odposleších, jejichž záznamy jsme viděli. Nabyl jsem z toho dojem, že jde o dost velkého hrubiána. Je pravda, že podobné zkazky o Oulehlově hrubosti jsem už zaslechl i dřív. Když k tomu připočtu, jak byl nametený při tvém telefonátu.“

	„Špičku může mít každý,“ namítl nedůvěřivě Jarda. „To ano,“ souhlasil jsem s ním, „ale jedno s druhým a potom, já vím, je to blbost, když jsem však včera z tvého mobilu poslouchal Oulehlův hlas, sympatický mi rozhodně nebyl.“

	Jarda pokrčil ramena. „Zásahovku s sebou brát nebudeme.“

	„To by byla blbost,“ přitakal jsem.

	„Další auto také ne.“

	„Já bych ho asi vzal,“ namítl jsem.

	„Dobrá,“ řekl Jarda rozhodně, „ať je aspoň trochu po tvém. Vezmeme s sebou tady našeho mladého poručíka Václava Zemánka. Ať máme alespoň nějakou posilu.“
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	Když jsem se konečně už za tmy ocitl doma a skončil pod sprchou a poté v péči mé milované Lucky, která postavila mezi nás pekáč s nadívaným kuřetem a láhev šedého sauvignonu, uvědomil jsem si, že bych měl ještě zavolat Milanu Horkému, jestli zjistil něco, co zatím nevíme. Lucka se na mě ovšem přísně podívala a prohlásila, že se musím napřed najíst, abych měl potom v posteli sílu se jí věnovat. A že Milan může chvíli počkat.

	V tom jsem jí musel dát za pravdu, protože kdyby Milan měl něco kór urgentního, ozval by se sám. Takže jsme si pochutnali na výborném kuřátku plněném drůbežími játýrky, ke kterému Lucka připravila moji oblíbenou rýži basmati. Duši i tělo povznášející krmi jsme zapili výborným šedým sauvignonem, pozdním sběrem, kterého nám nakonec jedna láhev nestačila. Takže jsem se do sklepa obtěžoval pro druhou, kterou jsem si i s Luckou odnesl nahoru do ložnice…

	Když nakonec Lucka, na kterou byl bez noční košilky moc pěkný pohled, tiše oddychovala, já se tiše z postele zvedl, do sklenice si nalil zbytek z druhé láhve šedého sauvignonu a opatrně, abych svoji milovanou nevzbudil, jsem sešel do přízemí do své pracovny, odkud jsem zavolal Milana.

	Už bylo jedenáct, tak jsem se omluvným tónem zeptal: „Nebudím tě? Jestli ano, tak.“

	„Ale vůbec ne,“ rezolutně odpověděl kamarád, „dobře víš, že když nechci, aby mě někdo budil nebo rušil, mobil vypínám. Ještě tu něco dělám. Tebe určitě zajímá, co jsme zjistili.“

	„A zjistili?“

	„To víš, že ano. Já to sám dostal před chvílí, takže jsem ti chtěl volat ráno. Máš to tu vše ve složce, tak se stav. Nebo s tím mám někoho k tobě poslat?“

	„To nemusíš, zítra mě vyzvedne doma auto s Jardou už před sedmou, tak mu řeknu, abychom to vzali kolem tvého domu. Nebude to vadit?“

	„Ale ne, jen zazvoň. Jak tě znám, tak bys to hlavní chtěl určitě shrnout,“ prohlásil Milan.

	„No jo, znáš mě dobře,“ musel jsem souhlasit, „hořím zvědavostí, tak mluv.“

	„Ještě budeme samozřejmě pátrat dál. V každém případě však jsou zajímavé dvě věci. Tak především naše drahá, zesnulá expremiérka byla ještě větší bazilišek, než jsem myslel.“

	Pobaveně jsem se zeptal: „Aniž bych ti chtěl tohle tvé přesvědčení vyvracet, to chraň mě ruka Páně, jak jsi k němu došel?“

	„Však víš, mám šikovné lidi, ti mají známé, kteří mají zase další známé… No prostě Karla Moučková byla kariéristka, pro kterou byl každý dobrý, jen když jí byl nějak užitečný. Když tohle pominulo, klidně dotyčného odkopla. Zajímavé ovšem bylo, že jí to furt a pořád procházelo. Nejspíš proto, že často takové, po sebe užitečné chlapy a občas i ženské, podrobnosti máš v nachystané složce, protáhla svojí nebo jejich postelí. Takže za ní zůstalo několik zlomených srdcí, což byli ti, které sice využila a odkopla, svým šarmem však tak zblbla, že jí to nemohli mít za zlé.“

	„Nejspíš ovšem byli i tací, které svým pohostinným klínem nezblbla a kteří na ni byli nasraní, když přišli o kšeft. Jako třeba náš brněnský podnikatelský vzor Martin Oulehla,“ vstoupil jsem do Milanova výkladu.

	„No né,“ obdivně zahlaholil Milan, „pán je informovaný. Odkud víš o vztahu tohohle hochštaplera a Moučkové? Od tvých policejních kolegů?“

	Zavázal jsem Milana slibem mlčenlivosti, protože jsem dobře věděl, že se na něj mohu spolehnout, a ve stručnosti mu povyprávěl o zážitcích z Prahy.

	Když jsem skončil, Milan zareagoval: „My jsme zjistili o Oulehlovi podobné věci. Jen si na něj dávejte pozor. Policajti to vědět nemusí, protože nikdy v tomto směru stíhaný nebyl. Je to totiž takový, když ne přímo psychopat, v každém případě dost magor. On je taková nadělaná vazba, pravidelně chodí do posilovny, boxuje, vzpírá. A už párkrát některé ze svých milenek rozbil držku, když mu nějak nebyla po vůli, a podobně upravil fasádu pár lidem, se kterými se nebyl schopen dohodnout na nějakém kšeftu.“

	„Počkej, Milane, to na něj ještě nikdo nepodal trestní oznámení?“ udiveně jsem se zeptal.

	„Právě že nikoliv. On totiž Oulehla rychle vzplane, což se projeví občas tím rozbitím držky jeho protějšku, a potom ještě rychleji vychladne. Pokud tak někoho dobil, tak to nikdy nepřišlo k policii ani k soudu proto, že Oulehla ty dotyčné královsky odškodnil. Pokud šlo o milenku či nějakou štětku, tak tu, když si s ní užil, zaplatil tak, že dotyčnou dámu ani nenapadlo tahat se po soudech, zvlášť když jí bylo jasné, že místo spousty peněz by mohla přijít k dalšímu a tentokrát opravdu vážnému úrazu. Pokud by se tedy postavila proti Oulehlovi. O tom je známo, že má hodně dlouhé prsty. Bohužel má několik vlivných zastánců i u policie, státních zástupců a soudu. A hoši, které zaměstnává ve své bezpečnostní agentuře, jsou také dost pověstní svým, eufemisticky řečeno, razantním přístupem k těm, které mají zpacifikovat. No, a pokud rozbil ústa nějakému potencionálnímu obchodnímu partnerovi, byl to ze strany Oulehly zřejmě prachsprostý kalkul. Obvykle to tak dělal tehdy, když se dotyčný bránil svému obchodnímu spojení s Oulehlou a Oulehlovi to vadilo. Po ruční masáži ksichtu i jiných částí těla dotyčný rychle změkl a změnil názor. Oulehla se ovšem choval chytře. Pokud takříkajíc onen partner přišel k rozumu, uzavřel obchod tak, aby byli spokojení oba. Potom nebyl důvod, aby se s ním dotyčný soudil. Každý takový člověk si uměl spočítat, že by nedopadl dobře. Pokud by náhodou zvítězil u soudu, což bylo hodně nepravděpodobné, nejspíš by se mu zakrátko přihodila nějaká nehoda. A proč riskovat nehodu, když kšeft s Oulehlou zase tak špatný nebyl.“

	„To je ale fuj,“ zhnuseně jsem komentoval Milanova slova, „proč mě to však nepřekvapuje.“
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	„A to není samozřejmě vše,“ pokračoval Milan, „jistě ti něco říká jméno Boris Hubáček.“

	„Bodejť by ne. Těžko říct, má-li pozoruhodnější pověst v Brně a přilehlém okolí on nebo Martin Oulehla.“ Hubáček byl totiž podobný typ člověka i podnikatele jako Oulehla. Kdysi začínal jako mladý nadšený svazák. Jeho otec, alespoň slovně uvědomělý komunista, pracoval před sametem v podniku zahraničního obchodu zabývajícím se obchodem se zbraněmi. Po listopadu 89 odhodil Hubáčkův otec stranickou knížku a zaměstnaneckou legitimaci. Od svého bývalého zaměstnavatele si ovšem odnesl řadu kontaktů, díky kterým založil vlastní společnost podobného ražení, kterou nazval BOHUBTRADE. Jeho pravou rukou se stal jeho stejnojmenný syn, tedy zmiňovaný Boris Hubáček, který se choval podle otcovského příkladu a urychleně se zbavil své svazácké legitimace.

	Oba Hubáčkové, jak už to v té době bylo u podobných týpků obvyklé, v sobě objevili hluboce demokratické cítění a vstoupili do Občanského fóra. Z toho potom směřovali do Demokratické liberální strany. Před několika lety se tam ovšem nepohodli, protože starý Hubáček předal firmu mladému a rozhodl se, že by mu na přilepšení k důchodu a zvýšení společenské prestiže neuškodil poslanecký mandát. Straničtí kolegové ovšem před posledními parlamentními volbami měli jiné zájmy a protěžovali jiné členy strany, což se starému Hubáčkovi vzhledem k financím investovaným do Demokratické liberální strany pochopitelně nezamlouvalo.

	Oba Hubáčkové tedy celkem správně usoudili, že jim v domovské straně už pšenka nepokvete, vydali prohlášení o tom, jak jsou znechuceni nedostatkem vnitrostranické demokracie v DLS, a neomylně zavětřili, že jim nové možnosti nabídne nový subjekt, který právě vytvářel další stranický uprchlík, bývalý ministr financí Bronislav Vaňous, který jako špičkový politický stratég správně vytušil, že jeho mateřskou stranu brzo „vovanou mračna“, řečeno slovy Josefa Švejka. Proto se rozhodl založit novou, samozřejmě naprosto dokonalou politickou stranu, kterou úctyhodně nazval Konzervativní strana.

	Vaňous oba příchozí přijal s otevřenou náručí, protože přicházeli se srdcem a peněženkami na dlani. To druhé samozřejmě proto, že očekávali, jak se jim služba vlasti vyplatí. V posledních volbách byla jejich nová Konzervativní strana i díky nebývalému laskavému zájmu samozřejmě nezávislých sdělovacích prostředků nanejvýš úspěšná. Jejich bývalá Demokratická liberální strana si už tak dobře nevedla, ovšem díky podpoře Vaňousovy strany si premiérský post udržela. Vaňousovou podmínkou tehdy ovšem bylo, že premiérkou se stane Karla Moučková.

	Jednak to bylo proto, že Moučková byla stejně bezohledně pragmatická jako on. Tudíž mu bylo jasné, že se spolu dokáží dobře domluvit. Navíc také díky svému instinktu tušil, že bezohledná Moučková na takovém postu DLS pořádně rozklíží, a jeho Konzervativní strana ji tak svým vlivem zastíní. Ovšem i vychytralý stratég Vaňous mohl těžko tušit, že jeho strategické tažení skončí dvěma oběšenci na březích Dyje.

	No a v této situaci přišel Milan Horký se svojí informací: „Určitě jsi asi zaznamenal, protože o vojenství se zajímáš, jak vím, že součástí naší stále se zmenšující armády je tzv. PVO, tedy protivzdušná obrana. Zatímco třeba takový generální štáb je pořád na úrovni, tak ze systému jednotek protivzdušné obrany zůstaly jen trosky. Zbývající raketové a radiolokační systémy mají většinou životnost někdy do roku 2015.“

	Ironicky jsem dodal: „Takže pokud se politicky rozhodne, že se s tím má něco dělat, bude se jednat o ne tak nezajímavý vejvar, na který si brousí zuby mnozí, kteří chtějí posloužit vlasti.“

	„Tak nějak,“ souhlasil Milan, „jak to v takové situaci bývá, je slimáčků více než kapustičky. V této situaci tu jako jeden z nejhladovějších slimáčků nastupuje BOHUBTRADE našeho známého Borise Hubáčka. On má díky tatíkovi kontakty v Rusku. A protože i naše raketové a radarové systémy pocházely z převážné většiny z bývalého SSSR, BOHUBTRADE nabídl, jistě nezištně, svoji pomocnou ruku. Když se po posledních volbách sestavovala vláda, dělila se ministerstva a sféry vlivu. Ministerstvo obrany si sice uzmula DLS, ovšem první náměstek musel být z Vaňousovy strany a interní dohoda zněla, že se jaksi vytvoří podmínky pro to, aby páně Hubáčkova firma inovovala výzbroj naší protivzdušné obrany. Takže čas plynul, Hubáčkova firma na tomto úkolu pilně pracovala a samozřejmě ji to stálo nemalé prostředky, které se jí ovšem po úspěšném zakončení obchodu měly mnohonásobně vrátit.“

	„Jak tě tak poslouchám, tak Moučková Hubáčka nejspíš vypekla,“ uchechtl jsem se.

	„Zdvořile řečeno. Při posledních turbulencích, které vedly k pádu vlády Moučkové, bylo podmínkou jednoho z těch osmi neposlušných poslanců, že modernizace protivzdušné obrany se svěří firmě jeho zetě, která by potřebná zařízení dokázala dílem vyrobit, dílem dovézt. A to vše zřejmě levněji než Hubáček. Když došlo k tomu, že smlouva s firmou BOHUBTRADE byla vypovězena, víme od našeho, podotýkám důvěryhodného a informovaného zdroje, že nazvat následné řádění Hubáčka běsněním by bylo bohapustým lhaním. Hubáček se dokonce vyjádřil tak, že, cituji, ‚té kurvě zasrané je třeba zakroutit tím jejím krkem a že by to chtělo najít nějakého profesionálního odborníka, který by se tohoto bohabojného úkolu ujal‘ on, Hubáček, že by peněz na něco takového rozhodně nelitoval.“

	Zaraženě jsem reagoval: „To jsou tedy velmi silná slova. A sháněl potom opravdu Hubáček profesionálního zabijáka?“

	„To už ten náš zdroj nevěděl. Od porady, na které Hubáček tak vybuchl, o tomto ožehavém tématu veřejně nemluvil. A když se dozvěděl o smrti Moučkové a Malého, údajně jen řekl cosi jako ‚dobře jim tak, kurvám‘. Víc o tomhle bohužel nevím.“
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	„Zajímavé informace jsi přinesl, Milane. Jako ostatně vždy.“

	Milan pobaveně reagoval: „Počkej, Stando, to není ještě vše. Ještě se nám podařilo vyšťourat cosi o šéfovi Úřadu vlády Jaromilovi Borovském.“

	„Tak se pochlub,“ vyzval jsem Milana.

	„Tohle je spíš taková zajímavost, u které nevím, jak a jestli ti pomůže. Nevím, jestli ti to je známo, Jaromil Borovský pochází z nedalekých Šlapanic.“

	„Já odsud sice pocházím také, tohle však nevím. Fakt je, že jsme se do Brna odstěhovali, když mně bylo čtrnáct.“

	„A říká ti něco jméno Valchář, doktor Evžen Valchář?“ zeptal se Milan.

	„To ano,“ přisvědčil jsem, „hodně renomovaný advokát, specialista na obchodní právo a EU, také původem ze Šlapanic. Měl nebo má syna, také Evžena. Ten je však o dost mladší než já, takže jsem se s ním jako kluk ve Šlapanicích nepotkal. A ten advokát už, pokud vím, léta žije v Praze.“

	„Jde právě o toho jeho syna,“ dal se do vysvětlování Milan, „on k nelibosti otce místo práv vystudoval Vojenskou akademii v Brně. Ještě než se z ní stala Univerzita obrany. Stal se potom profesionálním vojákem, asi docela úspěšným, dotáhl to až na nadporučíka. Byl na několika zahraničních misích a osudovou se mu stala mise v Kosovu. Tam s jedním vojákem německého Bundeswehru zmydlili tři Američany. Průšvih byl, že byli lehce přiopilí, ti Amíci ovšem na tom byli hůř. Tedy hůř jak z hlediska alkoholu, tak i následků. Jeden z nich, měl ho v práci právě mladý Valchář, málem umřel a nebylo jisté, jestli nebude mít doživotní následky. Takže se Evžen Valchář s ostudou vracel domů a hrozil mu vojenský prokurátor. A tady si tatík vzpomněl na Borovského, který byl přítelem, zlé jazyky tvrdily, že snad intimním, to však nemohly potvrdit, i vzhledem ke vztahům Borovského a Moučkové, tedy byl přítelem tehdejšího ministra obrany. Nějak se spolu domluvili a výsledkem bylo, že mladý Valchář odešel na vlastní žádost z armády a ta jej potom už nijak nestíhala.“

	Chvíli jsem přemýšlel, co mě na Milanově vyprávění zaujalo. Omluvou mi bylo, že se mi už chtělo spát. Přece se mi však nakonec rozsvítilo. Káča nám přece říkala, že ten sajrajt, ta Hellabrunnská směs, kterou byli omámeni Moučková s Malým, byla smíchaná z medikamentů dostupných v Německu. Možná jde o náhodu, možná ne.

	V každém případě jsem však Milanovi poděkoval a poněkud jej překvapil prosbou: „Prosím tě, podívejte se blíž, pokud toho budete schopní, na toho Němce, se kterým mladý Valchář zmlátil ty Amíky. Co byl zač. Jestli nebyl, co já vím, z rolnické rodiny nebo rodiny veterináře. A vlastně, pokud to půjde zjistit, jestli mladý Valchář neměl jiné německé kamarády podobných parametrů.“

	„Myslíš nějaké bouchače?“ velmi udiveně se zeptal Milan.

	„Ne,“ rozesmál jsem se, „myslím takové, kteří měli nějaký vztah k veterinárnímu lékařství. Jo a nemáš v těch svých podkladech náhodou tělesné míry nadporučíka Valcháře?“

	„Myslíš, jestli by byl fyzicky schopný Moučkovou a Malého oběsit?“

	„Přesně tak,“ přitakal jsem Milanovi, „já vím, není to žádný důkaz a také netvrdím, že zrovna Valchář by mohl být naším vrahem. Jen mě to tak napadlo.“

	„Mám tady kopii jeho osobních dokumentů z armády,“ zabručel Milan a s ironií v hlase dodal: „Samozřejmě, jak je to u nás obvyklé, neptej se, jak jsme k nim přišli. Jo a bydlí podle nich v Praze na Proseku.“

	„To by mě ani nenapadlo, ptát se na tvé zdroje,“ opáčil jsem Milanovi s ještě větší ironií v hlase.

	„No, Valchář je kus chlapa. Vlastně jinak by asi těžko tak zmydlil ty tři Amíky. Ten Němec mu vlastně jen tak přicmrndával,“ uznale prohlásil Milan, „metr devadesát pět a metrák živé váhy. Takže teoreticky by toho věšení schopný byl. Je to chlapisko, jaké by hledala Káča Hou…, pardon Motlová.“

	Chvíli jsem tu informaci trávil a potom mě napadla ještě jedna věc. Požádal jsem Milana: „Pro jistotu se ještě prosím podívejte na to, jak si vlastně stojí Oulehlovy a Hubáčkovy firmy. Myslím hlavně na to, jestli pro ně to vyfouknutí státních zakázek neznamenalo nějaký fatální problém. A ještě jedna otázka, čím se teď Valchář živí.“

	„Podle toho, co víme, tak má bezpečnostní agenturu o jednom zaměstnanci. O sobě. V podstatě dělá bodyguarda. Doma i v cizině.“
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	Následující ráno bylo možno bez rozpaků nazvat ránem kalným.

	Obloha byla úplně zakrytá černošedými mraky slibujícími dlouhý a vydatný déšť. I když, pravda, meteorologové v rádiu slibovali, že vítr mraky rozežene a slunce prosvítí naši drahou vlast. Tak jsem se jim rozhodl věřit.

	Bez ohledu na počasí jsem však hodně brzy opouštěl naše rozlehlé, vyhřáté dvojlůžko, ve kterém jsem zanechával tiše oddychující Lucku, která toho dne ve své svatební agentuře neměla nic urgentního, takže si mohla pospat. Mně se pochopitelně vůbec nelíbilo, že jsem ten spánek a věci s ním spojené s Luckou nemohl dál sdílet.

	A k tomu všemu vstávat těžce nevyspalý, protože po mém hovoru s Milanem se Lucka vzbudila, a tudíž jsme zopakovali to, co jsme prováděli před telefonátem s Milanem, jen proto, abych se setkal s takovým namyšlencem, jako byl Martin Oulehla. Brr! To už na mě bylo fakt moc!

	Nedalo se však nic dělat. Před tři čtvrtě na sedm před mým domem zastavilo auto s Jardou a jeho mladým podřízeným poručíkem Václavem Zemánkem. Jarda mi ukázal malou kameru, kterou s sebou vzali. Hodlal setkání s Oulehlou natočit, aby se zamezilo následným dohadům.

	Mladý poručík řídil, takže jsem si ještě za jízdy mohl prohlédnout dokumenty od Milana, u kterého jsme je cestou vyzvedli, a velkoryse do nich nechal nahlédnout i Jardu. Zhruba v sedm jsme potom zaparkovali v Masarykově čtvrti na Preslově ulici kousek od Oulehlovy rozlehlé a procovské vily. O co méně byla vkusná, o to víc dávala najevo, že její majitel je nadprůměrně situovaný a „má na to“.

	Masarykova čtvrť je místem, kde si už za první republiky postavila svůj dům řada movitých a movitějších obyvatel Brna a punč výjimečnosti neztratila tato část Brna ani za komunistů.

	Preslova ulice, na které jsme právě stáli, skýtala pěkný výhled na Pisárky s brněnským výstavištěm a na zalesněné návrší za ním. Ulici lemovaly v její horní polovině převážně pěkné a výstavné rodinné domy. Pravda byla, alespoň mně to tak připadalo, že Oulehlova vila se mezi nimi vyjímala jako bradavice na tváři filmové hvězdy. Nebo jako vyrážka na zadečku též. Vyberte si.

	Rozlehlá dvoupatrová stavba za kamennou zdí obklopující velkou zahradu vypadala spíš jako menší pevnost. Uprostřed zdi byla velká dvoukřídlá vrata, která snímaly dvě kamery. Další kamery potom byly potom rozmístěny tak, aby měly pod kontrolou prostor uvnitř pozemku. Kamenná zeď, jak bylo vidět, Oulehlovu parcelu oddělovala nejen od ulice, nýbrž i od sousedních domů.

	Chvíli jsme pozorovali ulici před Oulehlovým domem. Největší vzrušení však představovala napucovaná postarší dáma vedoucí na vodítku zvědavou čivavu, která svůj čumáček strkala všude, kde se jí to zdálo zajímavé. Panička se sice tvářila netrpělivě, avšak pejska nechala. Když ovšem čivava hodlala zabořit svůj čumáček do lejna, které uprostřed chodníku zanechal pes podstatně jiné váhové kategorie vlastněný čunětem, které po svém miláčkovi hovínka neuklízelo, paničce došla trpělivost a pejska rázně okřikla. Ten se jen po ní polekaně podíval a už poslušně cupal za paničkou. Málem jsme, pozorujíce to komické divadlo, zapomněli na to, proč tu jsme.

	Když se před námi minuly dva trolejbusy, čímž, jak se zdálo, veškeré ranní vzrušení na této ulici utichlo, Jarda zavelel: „Konec zábavy, pánové, jdeme honit zločince. Ty si, Venco, vezmi tu kameru a budeš natáčet veškeré dění od mého zazvonění u Oulehlovy brány až po náš odchod z jeho vily. Tak, Stando, jdeme.“

	Dovolil jsem si nesouhlasit: „Hele, Jardo, já si pořád myslím, že na to jdeš moc lehkomyslně. Venca ať natáčí, to je v pořádku. Já si však odjistím svého Walthera TPH, nechám jej připraveného v rozepnutém pouzdru a budu tě jistit, když budeš zvonit na milého pana Oulehlu.“

	Jarda se na mě podíval poněkud útrpným pohledem. „Neblbneš už trochu? Ty ses díval včera na nějaký akční film.“

	„Chudáčku,“ politoval jsem kamaráda, „to nebo spíš ta, na kterou jsem se díval, určitě nebyla akčním filmem. Jenže mě po ránu trochu svrbí špička nosu. Což znamená jediné, řítí se na nás průser.“

	„Prosím tě,“ mávl rukou Jarda a šel zazvonit k Oulehlovým vratům. Kývl jsem na mladého Vencu Zemánka, aby začal natáčet, a sám jsem dělal, že se drbu pod bundou na prsou, a při tom měl dlaň na své pistoli v podpažním pouzdru.
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	Jarda zazvonil, a když se mu ozvalo zahuhlání v domácím telefonu, představil sebe a nás, omluvil se, že tu jsme tak brzy, a čekal.

	Po chvilce se ozvalo z reproduktoru huhňavé: „Moment.“

	Potom nás reproduktor nechal skoro minutu čekat, což mě přesvědčilo o tom, že tu něco tak zcela nehraje. Než bychom prošli rozlehlou zahradou k domu, stihl by si jistě domácí pán hodit přes sebe nějaký župan, aby nevypadal impertinentně. Takže podle mě to čekání bylo jednak zbytečné a jednak varováním.

	Jarda byl ovšem, jak to alespoň vypadalo, proti podobným pochybnostem zcela imunní a na mé posunky nereagoval. Trpělivě čekal, než se vrata začnou otevírat.

	Když se tak stalo, těžká ocelová křídla vrat se pohybovala překvapivě rychle. V té chvíli se uvnitř ozvalo nastartování motoru. Podle zvuku šlo o diesel, rozhodně to však nebylo nějaké půldruhalitrové tintítko.

	Než jsem stačil na Jardu houknout, aby chvíli počkal, on se už netrpělivě sunul do otevírajících se vrat. Za nimi se ozvalo razantní přidání plynu a v té chvíli vraty projel mohutný Range Rover Autobiography LR, který Jardu, jenž stačil naštěstí v poslední chvíli trochu uskočit, pouze odhodil do strany a vyřítil se do ulice, kde zahnul doprava směrem ode mě.

	Já v té chvíli mrkl na Jardu, který jen usykával bolestí, mrkl na druhou stranu na Vencu, který s vyjeveným výrazem natáčel jak divý, a zároveň jsem tasil z pouzdra svého walthera.

	Ujistil jsem se ve vteřině, že na ulici kromě nás a Range Roveru nikdo není, pistoli pevně uchopil do obou rukou a vystřílel po autě celý zásobník bez velkého přemýšlení. Jediné, nač jsem se soustředil, bylo to, abych střílel po pneumatikách a netrefil nikoho v kabině.

	Bylo vidět, že jisté nadání ke střelbě mám. Podařilo se mi zasáhnout obě zadní pneumatiky vozu. Řidič nedokázal auto udržet v přímém směru a narazil s ním do sloupu trolejového vedení, který mírně vychýlil. Bylo zřejmé, že trolejbusová linka číslo 38 bude muset být toho rána na nezbytnou dobu nahrazena autobusy.

	Starostlivě jsem se Jardy zeptal: „Dobrý?“

	Ten se mezitím těžce zdvihal ze země, zkoušel hýbat všemi končetinami a naštvaně zabručel: „Ale jó, kurva, já jsem blbec. Že jsem tě neposlechl. Akorát mám naražené koleno a loket a bolí mě hlava. Docela dost. To bude v richtiku. Aspoň doufám.“

	Houkl jsem na kamaráda: „Zavolej svoje lidi. A hoď mi pouta.“

	Když mi dotyčný kus kovu přistál v dlani, dal jsem rázně pokyn Vencovi: „Za mnou. A furt toč.“

	Potom jsem v pistoli vyměnil prázdný zásobník za plný a těsně sledovaný Vencou, aspirujícím na filmového Oskara, jsem doběhl k Range Roveru, jehož předek byl napasovaný do vychýleného sloupu trolejového vedení. Z konečné právě přijížděl trolejbus, jehož řidič okamžitě pochopil, že tímto úsekem, kde byly dráty napnuté, div že se neurvaly, by nebylo vhodné projíždět.

	Zastavil svůj vůz, zvědavě zhodnotil situaci, bylo vidět, že zaregistroval pistoli v mé pravici a pouta v levici a za mnou Vencu Zemánka, který mu ukazoval svůj odznak policejní kriminální služby. Zvědavě se nás zeptal: „Co se tu děje? Jste od policie? Nepotřebujete pomoc?“ Zavrtěl jsem hlavou a kývl dozadu směrem k telefonujícímu Jardovi: „Ne, děkujeme. Kolega tam vzadu už volá posily. Vy se raději vraťte do trolejbusu, aby vám ten hajzl tady uvnitř náhodou neublížil. Člověk nikdy neví. Jo, a zavolejte dispečink, ať vám sem pošlou náhradní dopravu. Tady ten sloup se asi bude muset zase pořádně usadit. Kdybyste zkoušel projet, mohl byste strhnout dráty.“ Řidič se podíval vzhůru a prohlásil: „No jo, proto jsem taky zastavil. Já bych vás asi objel, moc moudré by to však nebylo. Tak hodně štěstí, pane komisaři.“

	Kývl jsem hlavou na znamení díků a raději tomu dobrému muži nevysvětloval, že jsem pouze civil ve službách policie. To už by na něj asi bylo moc.
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	S připravenou pistolí, sledován trochu vyjevenými pohledy pár cestujících v trolejbusu, jsem přistoupil opatrně k levým předním dveřím do sloupu nabořeného auta.

	Okamžitě jsem poznal, že naším uprchlíkem je sympaťák Martin Oulehla. Airbagy se mu už vyfoukly a poněkud otřesený, avšak jinak zřejmě nezraněný, se snažil vystoupit z auta.

	Moc mu to nešlo, protože pro něj bylo evidentně obtížné rozepnout si záchranný pás. Otevřel jsem dveře, přesvědčil se, že v autě jinak nikdo není, zamířil na něj pistoli a výhružně zasyčel: „Ani se, hajzle, nehýbej!“

	Oulehla zablábolil: „Jo, jo, jasný, jenom už nestřílej.“

	Při tom jeho projevu se naše obličeje ocitly kousek od sebe a mě ovanul vydatný odér chlastu. Zároveň jsem si povšiml jeho silně rozšířených zorniček. Koukl jsem se vedle, kde stál Venca, a ujistil jsem se: „Točíš to, jo?“

	Když přikývl, zeptal jsem se Oulehly: „Ty jsi ožralý jak slíva a tomu taky nafetovaný, že jo?“

	Vzor mládeže se na mě podíval nepříliš inteligentním pohledem a zablábolil: „Ani, ani, né. Jenom jsem si lokl trochu vodky.“

	„Kolik jsi toho vychlastal, ty prase?“ zeptal jsem se a nebýt kamery, asi bych toho gaunera musel na místě zmlátit při vědomí toho, že Káča mohla být dva dny po svatbě vdovou.

	Oulehla polkl a zajíkavě mně odpověděl: „Moc ani né, vždyť to nebyla ani celá flaška vodky. Ještě tam trochu zbylo.“

	„Co to bylo za flašku? Litrovka?“

	„Ale né. Jenom sedmička. A nejmíň na prst vodky tam fakt zbylo.“

	„A co sis, ty hajzle jeden, vzal za fet? Koks?“ výhrůžně jsem na něj zařval.

	Ten syčák se na mě podíval zdánlivě vychytralým pohledem, škytl a koktavě ze sebe vypravil: „Jak, jak, nó, jak jsi na to přišel. Já drogy neto, neužívám. Já jsem příkladný občan.“

	Po tomto rádoby optimistickém prohlášení si Oulehla silně odkrkl a smrad z chlastu a ví bůh čeho, který se mu vyhrnul z úst, mě málem uzemnil.

	Chytl jsem Oulehlu na límec bundy a nehledě na ten puch, který z něj táhl, co nejvýhrůžnějším hlasem spustil: „Teď jsi málem zabil mého kolegu, ty hajzle jeden. A kdybych tě nezastavil, koho bys tím svým tankem ještě nabral? Když se podívám do tvých posraných očí na rozšířené zornice, je mi jasné, že kromě chlastu jsi také napraný fetem. Tak jak to je?“

	Poslední otázku jsem doslova vyštěkl. Oulehla se schoulil do sebe a plačtivě ze sebe vypravil: „Jen jsem si šňupnul dvě lajničky koksu. Víc fakt ne.“

	„S tou vodkou toho je tak akorát,“ zavrčel jsem, chytil jej za klopy bundy, konečně rozepnul jeho pás a vysadil jej z auta. No vysadil, spíš vyhodil. Až šel ten zfetovaný ožrala do kolen.

	Nešetrně jsem jej znovu uchopil za límec, postavil jej a obrátil jsem jej čelem zpět k vozu. Kopanci zevnitř do kotníků jsem Oulehlu přinutil roztáhnout nohy a zařval: „Ruce na střechu a ani se nehýbej. Mířím na tebe a nábojů mám v zásobníku dost, abych tě oddělal!“

	Pistoli jsem mu zabořil do ledvin a rychle jej prohledal. V levém podpaží jsem mu našel pouzdro s malou dvaadvacítkou. Zeptal jsem se: „Máš na tu pistoli zbrojní pas?“

	Odpovědí mi bylo jen neurčité zamručení. Nenechal jsem se tím znervóznit a přikázal mu: „Pracku pomalu za záda! Ale pomalu!“

	Bylo vidět, že z Martina Oulehly bojovnost vyprchala. Poslechl mě bez protestů a nechal si spoutat ruce za zády. Čenda mu poté dal dýchnout do alkoholtesteru.

	To už se u nás objevily první tři policejní vozy. Jeden s místními obvoďáky a dva s Jardovými lidmi. Jarda sám už se také jakžtakž vzpamatoval. Kalhoty měl sice natržené, koleno v nich modré, loket se pyšnil stejnou barvou, čelo lehce zakrvácené, nicméně hrdinný major tvrdil, že doktora nepotřebuje. Musel jsem na něj dost drsně houknout, že by si měl ty naražené klouby a bolavou hlavu nechat zrentgenovat. Takže mě nakonec neochotně poslechl a nechal se sanitkou odvézt k ošetření do nemocnice.
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	Úřední velení na místě činu převzal Jardův zástupce Čenda, jak jsem však na té ulici byl rozjetý, velel jsem ve skutečnosti já a všichni mě poslouchali jako za starých časů.

	Martina Oulehlu jsem předal pod Čendovým dohledem dvěma jeho mladým podřízeným a přísně jsem jim nakázal: „Pánové, tady zadržený pan Oulehla se před pár desítkami minut pokusil zabít svým vozem vašeho šéfa, majora Motla. Načež hodlal z místa odjet. Sám se nám, tedy mně a poručíku Zemánkovi, přiznal k tomu, že vychlastal skoro sedmičku vodky a doplnil tohle pití dvěma lajnami koksu. To tedy říkal on. Dechovou zkouškou jsme mu naměřili 2,9 promile alkoholu.

	Takže teď se osobně postaráte o to, aby pan Oulehla byl odvezen k lékaři, který mu provede odběr krve za účelem zjištění obsahu alkoholu a omamných látek. Potom taktéž osobně odvezete pana Oulehlu do cely předběžného zadržení, kde mu přidělíte místnost s lůžkem, aby se nám vyhajal z toho chlastu a drog a my jej mohli vyslechnout. Nerad bych ani já a jistě ani váš šéf slyšel slova advokátů o tom, že výpověď pana Oulehly byla neplatná, protože nebyl plně při smyslech. Vlastními hlavami ručíte za to, že pan Oulehla bude večer vyspinkaný a ve vaší výslechové místnosti připravený vypovídat. Při jakýchkoliv problémech budete volat kapitána Bouru nebo mě, dokud nebude jasné, že major Motl je v pořádku a schopný služby.

	Jo, a pokud bychom, ať už díky kouzlům advokátů pana Oulehly nebo třeba díky intervencím jeho politických přátel, pana Oulehlu večer v zajišťovací vazbě nenalezli, připravte se na to, že pro vás nebude v takovém případě možné ani řídit provoz na křižovatce. Věřte mi, u policie už nejsem, mám však dost vlivu na to, abych vám ze života udělal peklo.“

	Po tomto mém výhrůžném projevu se na mě oba mladí kriminalisté podívali trochu vyjeveně. Usoudil jsem tedy, že musím ukázat trochu příjemnější tvář, a dodal jsem mírným hlasem okořeněným přesně odměřenou špetkou úsměvu: „Jak ovšem doufám, co doufám, jsem o tom přesvědčen, útok na vašeho šéfa nasral vás stejně jako mě. Takže před nikým stažené prdele mít nebudete.“

	Oba policisté jen mlčky přikývli a já si v duchu řekl, že jsem snad nekecal o tom vlivu. Že by se na mě Chládek nevyflajznul.

	Už jsme chtěli s Čendou odjet, když na nás zavolal jeden z techniků šmejdících po Oulehlově autě: „Auto samozřejmě odvezeme k nám, pánové, a důkladně jej prohlédneme. Asi vás však bude zajímat tohle.“

	Čenda jen nepříliš vybraně hlesl: „No, kurva. To jste měli, Stando, do prdele kliku jak od flašinetu. Představ si, kdyby ten hajzl neztratil nervy a místo toho, aby ohnul sloup od trolejbusového vedení, zastavil a našil to do vás.“ Jeden z mužů Říši Ungra totiž třímal v ruce samopal vzor 61, zvaný Škorpión. Populární to zbraň československých i jiných bezpečnostních sil. Byla do něj zasunuta dvojice zásobníků na dvacet nábojů úhledně spojená izolepou. Kromě toho zpod sedadla policista vykutal ještě další dvojici zásobníků. Všechny byly plné nábojů. Vypadalo to tak, že vzor českých a moravských podnikatelů Martin Oulehla, zblbý kokainem a chlastem, měl pocit, že táhne do války. Ani jsem si raději nepředstavoval, co by se stalo, kdyby ten hajzl a pitomec po vzoru hrdinů z amerických filmů vyjel se staženými okénky a pokropil nás několika salvami.

	Jen jsem se otřepal a přikázal: „V rezidenci pana Oulehly takových pokladů bude nejspíš víc. Tak si dejte záležet.“

	Technik přikývl a dodal: „Ono to není všechno. Ten kovboj měl na zadním sedadle tenhle batoh. Nejsem ekonom, ale tahle sloha lejster je nepochybně o tom, co, kdy a komu zaplatil a jak pro své firmy získával státní zakázky. Asi bude někomu horko.“

	Krátce jsme do lejster nahlédli a museli technikovi dát za pravdu. Kývl jsem na Čendu: „Tohle si musíš vzít ty a pozvat na to kolegy z vaší hospodářské kriminálky. A hlavně to všechno nech okopírovat, protože originály budou nepochybně vítaným dárkem pro podplukovníka Burýška a jeho lidi.“
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	Když jsme se zase všichni sešli v prostorách Jardova týmu v budově jihomoravského Krajského ředitelství policie, dostihl mě tam Jardův telefonát.

	Kolem byl Čenda, mladý Václav Zemánek a ještě pár dalších. Dal jsem telefonát na hlasitý odposlech a zeptal se: „Tak co, nešťastníku?“

	Jarda hodně znechuceně prohlásil: „Ale hovno. Chtěl jsem jim utéct, protože koleno a loket jsou sice hodně, avšak naštěstí jen pouze naražené. Jenže mám taky slabší, no po pravdě spíš silnější otřes mozku a navíc mně doktor docela výhružně sdělil, že by bylo nanejvýš nerozumné odsud odejít. A že si mě tu nechají minimálně dva dny na pozorování. Pokud bude vše v pořádku, tak mě pustí pozítří ráno po vizitě. Jedním dechem však ten felčar dodal, že si myslí, že tu pobudu dýl.“

	„Co Káča? Ta to ví?“ zeptal jsem se.

	„Ta už mě tu byla opečovávat. Měla by být na cestě k vám.“

	„Jo a kde vlastně ležíš?“

	„Bohunická nemocnice, páté patro, klinika úrazové chirurgie. V tom hlavním věžáku.“

	„Tak se vylež, my to tu už zvládneme,“ ubezpečil jsem Jardu.

	Potom jsem se obrátil k Čendovi. „Ty, jako zástupce, jsi teď šéf, který vydává konečná rozhodnutí. Takže se spolu musíme domluvit, co dál. Dovolil bych si navrhnout následující – myslím, že teď letět do Prahy nemá smysl. Takže bych navrhl bez varování navštívit dalšího z brněnských podnikatelů, kteří by v našem případě mohli mít máslo na hlavě. Borise Hubáčka. Toho hajzla Oulehlu můžeme stejně vyslechnout až večer, když se vychrápe z té své opice. Nesháněli se po něm náhodou jeho advokáti?“

	Čenda se ušklíbl: „Před půlhodinkou jsem s jedním měl tu čest hovořit. Začal cosi blábolit o protiprávním zadržování, tak jsem mu řekl o nahrávce a přiznání Oulehly, že chlastal, fetoval a poté řídil. Že se pokusil zabít našeho šéfa a k tomu má na krku nedovolené ozbrojování. A že bude schopný výslechu až večer. Nato ten advokát dost zkrotl. Vadí to? Tedy ne to zkrotnutí advokáta, myslím to, co jsem mu řekl.“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Ne, proč? Chce ten advokát přijít?“

	„Jo, chce. Řekl jsem mu, že před dvacátou hodinou Oulehlu určitě vzhledem k jeho stavu zpovídat nezačneme, takže milý pan doktor slíbil, že se k nám do té doby dostaví i s kolegou.“

	„To budeme mít všichni velikou radost,“ zabručel jsem a ještě se Čendy zeptal: „Doufám, že jste Oulehlu nechali prohlédnout, jestli náhodou není zraněný. To abychom nebyli nařčeni z policejní brutality. K něčemu takovému by Oulehlovi advokáti určitě sáhli s velkou chutí.“

	Čenda se usmál: „Neboj, nejsme včerejší. Odběry krve byly u Oulehly doprovázeny důkladnou prohlídkou. Chlapec je naprosto v pořádku. Pokud tedy nepočítáš tu jeho alkoholovo-drogovou opici.“

	Potom se mě Čenda zeptal: „Jak to provedeme s tím Hubáčkem? Neměli bychom do jeho firmy přece jen nejprve zavolat? Vždyť tam také nemusí být.“

	Čenda měl pravdu. Já už mu chtěl říct, ať tedy volá, když tu mi sjely oči k novinám ležícím na stole. První stránka hlásala: „Vzácní hosté dnes oslavují 15. výročí firmy BOHUBTRADE“.

	Ukázal jsem na článek a s úsměvem se zeptal: „Myslíš, že u této akce bude Boris Hubáček chybět?“

	„To asi ne,“ ironicky se ušklíbl Jarda. „Jenže bude nejspíš prskat jak křeček, když jej u takové slávy vyrušíme.“ Ušklíbl jsem se. „Budeš z toho mít špatné spaní? Nebo snad zaraženou stolici?“

	„To první určitě ne,“ vrátil mi úšklebek Čenda, „a to druhé mi bude fungovat po takovém zážitku naopak líp.“
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	Za chvíli jsme už spolu s Čendou seděli ve služebním voze, který řídil osvědčený Venca Zemánek, a mladý poručík měl vedle sebe na sedadle spolujezdce položenou opět kameru, kterou mu pro velký úspěch při zadržení Oulehly nařídil vzít Čenda.

	Netrvalo to dlouho a vystupovali jsme v brněnském Spielberk office centru, skupině administrativních budov různé výšky a různě vábného vzhledu seskupených kolem mělkého jezírka, u kterého za polední pauzy sedávali při jídle místní zaměstnanci.

	Několik pater v jednom z okolních věžáků si pronajala Hubáčkova společnost BOHUBTRADE.

	Napochodovali jsme k recepční, asi pětadvacetileté slečně v konzervativním kostýmku, jehož výstřih zcela nekonzervativně skýtal inspirativní pohled do načechraného údolí jejího bujného poprsí. Slečna před sebou měla talíř s obloženými chlebíčky a vedle něj druhý talíř se zákusky. Útulné zákoutí doplňovala sklenička a dvě dvoudecové lahvičky svatovavřineckého, jak bylo lze soudit podle etikety.

	Pochutiny na stole mě nijak nezaujaly. Oddal jsem se však hluboké meditaci nad tím, zdali jsou ňadra v mém výhledu dílem matky přírody nebo nějakého umělecky založeného plastického chirurga. Jak už tak nad tím přemýšlívám, když se mi naskytne výhled na podobné poprsí. Čenda nemeditoval, ukázal svůj průkaz a odznak a zeptal se dívky, zdali je přítomen pan Hubáček, majitel a šéf firmy.

	Dívka upřela chápavý pohled na Čendu, mrkla na něj dvakrát očima stejně decentně a konzervativně nalíčenýma, jak decentní a konzervativní kostýmek ukrýval svůdné křivky jejího těla. Potom špitla: „Pan šéf tu je, teď vás však těžko může přijmout, protože má důležité jednání v zasedačce.“

	„Kde je ta zasedačka?“ zeptal se komisním hlasem Čenda.

	„Tam tou chodbou rovně a první dveře vpravo,“ zašveholila úslužně dívčina. Tentokrát však na Čendu mrkla pouze jednou, zato dvakrát pozdravila svými svůdnými řasami mě, neboť jí neušlo, že mně zase neušel její poutavý výstřih.

	Čenda na nás kývl a vydal se určeným směrem, načež dívčina jen bezmocně zvolala: „Já vám říkala, že pan šéf teď nemá…“

	Čenda však na její výkřiky nedal. Já jejím směrem vyslal omluvný úsměv a následován Vencou, vydal se rychle za Čendou Bourou. Při tom jsem koutkem oka zaregistroval recepční přikládající si telefonní sluchátko k uchu.

	Na určených dveřích se skutečně skvěl nápis „Zasedací místnost č. 1“. Zpoza dveří se ozýval dosti značný ruch korunovaný dívčím vyjeknutím, načež se dveře otevřely a z nich vypadl evidentně zamilovaný, no možná ne přímo zamilovaný, minimálně však sexem posedlý párek. Ani si nás ti dva nevšimli a zavěšení pevně do sebe odpochodovali kamsi dál chodbou.

	Nechali však po sobě otevřené dveře, takže jsme se nenechali pobízet a vešli dovnitř.
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	Zasedačka byla velká, a přesto narvaná osazenstvem firmy, které se rojilo kolem stolů naložených spoustou různého jídla a pití, ze kterého to, co jsme viděli na stole recepční, byl jen malý vzorek. Všichni družně popíjeli a jedli. Pouze v jednom z rohů místnosti jeden pán telefonoval.

	Vzhledem k tomu, že jsem se s Borisem Hubáčkem už párkrát potkal na jakýchsi party, hned jsem jej poznal. Navíc jsem si dovolil hádat, že ten, s kým právě hovoří, je krasavice s dobře vyvinutým poprsím z firemní recepce.

	Bylo tomu tak. Hubáček ukončil hovor, cosi pošeptal do ouška štíhlé, vysoké a velice pohledné blondýně, jež stála vedle něj, a vydal se k nám.

	S úsměvem nám podal ruku a zeptal se: „Vy jste zřejmě ti policisté, o kterých mně právě vyprávěla slečna Hodická z recepce. Ať už vás přivádí cokoliv, nechcete si nabídnout? Právě slavíme úspěšných patnáct let naší firmy.“

	Čenda chtěl, jak se alespoň zdálo, docela srdečně míněnou nabídku odmítnout, já jsem jej však zarazil, protože jsem skoro nesnídal a po akční scéně v Masarykově čtvrti na mě padl hrozný hlad. Nabral jsem si tedy dva řízečky, něco salátu a nějaké zákusky, načež mě následovali i Čenda s Vencou. K tomu jsme si vzali láhev minerálky a láhev džusu a požádali Borise Hubáčka, aby nás zavedl někam, kde budeme mít klid.

	Odpochodovali jsme za ním do světlé, luxusní kanceláře oplývající kůží a chromem. Místnosti vévodil psací stůl nadprůměrných rozměrů, který mohl sloužit jako startovací plocha letadel. Tedy těch modelových. Zato však docela velkých. K němu byl kolmo přiražený zasedací stůl, u kterého sice mohlo, podle židlí, sedět minimálně devět lidí. Avšak tento kus nábytku sotva dosahoval plošných rozměrů šéfovského stolu. Zařízení místnosti doplňovala prosklená nábytková stěna, do které byl zabudovaný bar, vinná chladnička s prosklenými dveřmi a chladnička normální, do které však vidět nebylo. Domácí kino s osmi reproduktory a obrovská televize dotvářely utěšený dojem, který vyvrcholil pohodlnou koženou sedací soupravou, tvořenou pohovkou do L a dvěma křesly přímo zvoucími k posezení. Uprostřed mezi nimi stál mahagonový konferenční stolek. Ostatně i jinde, kde nebyla kůže či chrom, vyskytoval se mahagon. V takové kanceláři byla radost pracovat. Říkal jsem si, že budu muset zapracovat na své pracovně.

	Boris Hubáček otevřel bar a zeptal se, co si dáme. Vzhledem ke kameře Čenda zůstal u minerálky a Venca zase musel řídit. Já jsem se představil jako bezpečnostní konzultant, takže jsem se žinýrovat nemusel. Tudíž jsme si s Borisem Hubáčkem přiťukli dvacetiletou, jednodruhovou, sladovou, skotskou whisky. Oba policisté se po nás dívali trochu mlsně, měli však smůlu, protože whisky byla opravdu vynikající.

	Při jídle jsme nezávazně plácali. Upřímně nevím, jestli to došlo také Čendovi s Vencou, mým cílem však nebylo jen tak zahnat hlad. Předpokládal jsem totiž, že Hubáček už ví, že jeho bývalý stranický kolega sdílí s jinými delikventy milou atmosféru cel předběžného zadržení. Říkal jsem si, že tady bude vhodnější atmosféru trochu odlehčit. Ostatně Hubáčkova pohostinnost asi také nebyla jen tak. Já ji chápal jako snahu vyjádřit, že nemá co skrývat.

	Když jsme dojedli a dopili, Boris Hubáček nechal přinést ještě kávu a já si s ním s radostí dal ještě jednu skleničku té vynikající whisky.

	Chvíli jsme ji, tedy já a Hubáček, vychutnávali na jazyku, až se Boris Hubáček zeptal: „Je to s majorem Motlem vážné?“

	Čenda chtěl dělat tajnosti.

	„Proč by tu měl být major Motl? A co by s ním mělo být?“

	Hubáček se usmál: „Ale, pánové. Každý informovaný přece ví, že major Motl vede vyšetřování vraždy naší nebohé expremiérky. A že s ním na přání pana Chládka na tomto případě externě spolupracuje jeden z nejlepších kriminalistů, které naše země kdy měla, zde přítomný pan kapitán Berka. A že dnes ráno došlo k tomu, že ten pitomec Oulehla se zřejmě definitivně zbláznil, a díky panu kapitánu Berkovi teď sedí v chládku.“

	„To jste dobře informovaný, pane Hubáčku,“ uculil jsem se, „pokud je mi známo, tak v souvislosti s tímto případem se o majoru Motlovi a o mně doposud nepsalo. O dnešních událostech na Preslově jsme však pravda nemohli zakázat psát. Pravda také je, že pokud pomineme sousedy, z nichž někteří se jistě koukali za záclonami, zastavili jsme také jeden trolejbus. Lépe řečeno, zastavil ho pan Oulehla, když se snažil povalit sloup trolejbusového vedení. Takže ta akční scéna tajná jistě nebyla. Podrobnosti a jména však rozhodně zveřejněny nebyly.“

	„To jistě ne,“ namítl Hubáček, „těžko bych však mohl vést úspěšnou firmu, pokud bych neměl své informace. A pánové, klidně si zapněte tu kameru, ať se dostaneme k oficiální části našeho setkání. Já na rozdíl od toho vola Oulehly před vámi nemám co tajit.“
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	Venca si kameru postavil na stativ, a než spustil nahrávání, otevřely se dveře a vešla ta elegantní blondýna, které v zasedačce Hubáček cosi šeptal. Teprve zde jsem musel ocenit dobrý výběr Borise Hubáčka. Mladá, asi třicetiletá žena měla štíhlou, avšak ne vychrtlou postavu, která vynikala ve světle růžových minišatech, jež měla oblečené. Podlouhlý jemně nalíčený obličej lemovaly husté, zřejmě přírodní blond vlasy, vzadu stažené do ohonu. Minišaty, které svou délkou dělaly skutečně čest svému jménu, umožňovaly téměř kompletní výhled na pár velice pohledných nohou nazutých v lodičkách barvy odpovídající šatům.

	Navzájem jsme se pozdravili a žena spustila k našemu mírnému překvapení německy: „Boris, mein Schatz, wann kommst du zu uns?“

	Poklad Boris blondýnce, kterou nazval Ingrid, vysvětlil, že jsme od policie a že pánové od něj něco potřebují. A že se dostaví za chvilku. Pak Hubáčka ta dáma políbila, což doprovodila pohledem, který každému mužskému, jemuž je určený, musí udělat radost a rozechvět jisté části těla.

	Když jsem uslyšel němčinu, nenechal jsem na sobě sice nic znát, nicméně rozezněly se mi v hlavě zvony. Už podruhé, po německých kamarádech mladého Valcháře.

	Pod konferenčním stolkem tak, aby to Boris Hubáček nemohl vidět, jsem nakopl Jardu, který správně pochopil, že má mlčet.

	Když se za fešnou blondýnou zavřely dveře, zeptal jsem se: „Manželka?“

	„Zatím ještě ne,“ pomalu odpověděl Hubáček s výrazem mlsného kocoura, „musím se však přiznat, že o tom poprvé ve svém životě uvažuji.“

	„Já se omlouvám, nechci být příliš osobní,“ snažil jsem se, aby má slova zněla co nejvíce rozpačitě, „jak jste se prosím zakoukal do Němky? Pokud tedy jde o Němku. Řekl bych, že jsme zaslechli slabý přízvuk bavorského dialektu.“

	„Vadí to? Teď se ptáte jako zvědavý chlap nebo jako vyšetřovatel?“ s rostoucí nedůvěřivostí se dotázal Boris Hubáček.

	Já chvilku přemýšlel, mám-li mu nalít čistého vína. On mě zase pozoroval čím dál víc podezřívavě.

	Nakonec jsem si řekl, že dělat blbce z tohoto nesporně inteligentního pána nemá smysl, takže ze mě vypadlo: „Nepopírám, že slečna Ingrid je nesmírně elegantní dáma, kterou nepřehlédne ani tak šťastně zamilovaný mužský jako já. Ovšem, nebudu vám lhát, hlavní důvod, proč se na ni vyptávám, je náš případ. Řekl bych to tak, jisté indicie nám nasvědčují, že vrah či vrahové slečny Moučkové a pana Malého budou mít s největší pravděpodobností jistou spojitost s Německem. Nemáme zatím vůbec žádné náznaky toho, že by se ta spojitost nějak týkala vaší Ingrid. To musím zdůraznit. Zeptat se však musím, to je snad jasné?“
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	„Jo, to je jasné,“ zabručel rozpačitě Hubáček, „tak co o ní, vlastně o nás chcete vědět?“

	„V podstatě jak jste se seznámili a co slečna Ingrid vlastně dělá. A jak se vlastně jmenuje celým jménem.“ Hubáček se usmál: „Jmenuje se Ingrid Schallerová. Je to vlastně docela jednoduché a náhoda jak hrom. Asi víte, že jedna z divizí mojí firmy je stavební divize. No a ta otevírala svoji pobočku v Německu. Co máme volný trh pracovních sil v rámci EU, nebyl problém se tam rozšířit. Cenově nejsme zas tak kór výhodní, jenže naše firma, a to i ta mateřská v Česku, je pověstná kvalitou své práce a kvalitou použitých materiálů, což dnes není tak zcela samozřejmé. Za tyhle výhody si mnozí rádi připlatí. Což se o nás doneslo díky německým zákazníkům tady u nás i přímo do Německa. Takže jsme tam založili tu zmiňovanou pobočku.

	Jedna z prvních zakázek, kterou jsme tam realizovali, byla stavba veterinární kliniky pro doktora Huberta Schallera, což je veterinář bydlící v jedné vesnici kousek od Bad Tölzu a otec Ingrid. Takže jste se mimochodem strefil s tím bavorským dialektem. Doktor Schaller je zřejmě dobrý veterinář, protože mu nestačila ordinace, kterou měl ve svém rodinném domě. Nechal si na svém pozemku vedle svého domu postavit menší veterinární kliniku. Od nás, k jeho plné spokojenosti.

	Protože šlo o jednu našich prvních zakázek v Německu, dohlížel jsem na ni sám. A tak jsem se seznámil s Ingrid.

	Napřed jsem jezdil já za ní, potom ona sem. Pak se začala učit česky, už se mimochodem domluví docela dobře. Jak jsem říkal, vypadá to tak, že se nejspíš budeme brát. Tedy ona by chtěla, já jako zatím zapřisáhlý starý mládenec se k tomuto vážnému kroku musím odhodlat. Už však skoro úplně odhodlaný jsem.“

	„Co ta vaše Ingrid dělá, pane Hubáčku?“ zeptal se Jarda.

	Boris Hubáček pokrčil rameny: „Je veterinářka po otci. Ten chtěl, aby s ním pracovala doma na jeho nové klinice. Pokud se však vezmeme, bude Ingrid dělat svoji práci zde. Pár měsíců už navštěvuje kurzy češtiny a já jsem se jí tady už po něčem poohlížel.“

	Po posledních slovech Borise Hubáčka zavládlo na chvíli ticho, které on sám přerušil. Rozpačitě nás přejel pohledem a zeptal se: „Co je? Proč mlčíte? Řekl jsem něco špatně?“

	Podívali jsme se na sebe s Čendou. On zavrtěl hlavou, já na něj naopak razantně kývl. Čenda mi pošeptal: „Dělej, co chceš.“

	Obrátil jsem se k Borisi Hubáčkovi: „Tak podívejte, pane Hubáčku, já k vám budu tedy zcela upřímný a doufám, že se téhož dočkáme od vás. To spojení pachatele či pachatelů vraždy Karly Moučkové a Jáchyma Malého s Německem je takové, že oba byli před svým oběšením omámení injekcí takzvané Hellabrunnské směsi používané k uspávání zvířat.“

	Pokud svoje rozpaky Hubáček hrál, hrál je moc dobře. „Co to to tady na mě a na Ingrid šijete? Jaká Hella… nebo jak jste to říkal, jaká směs? To se tady nezná?“

	„Jistě že zná. Nejde o žádné tajemství, a pokud byste se své Ingrid zeptal, nepochybně vás o této látce poučí. Může si ji připravit každý veterinář a vlastně i každý poučený laik. Tedy vlastně ten tak úplně ne, protože zmiňovaná směs se skládá z ketaminu a xylazinu. Jak je to v Německu, nevím, u nás však ketamin patří do seznamu zakázaných omamných a psychotropních látek, se kterými mohou manipulovat pouze oprávněné osoby, tedy v podstatě mimo jiné veterináři.“

	Hubáček mi logicky namítl: „To máte jistě pravdu, jenže Ingrid tady ještě praxi nevykonává.“

	„To ano,“ přitakal jsem mu, „jenže při pitvě se zjistilo, že Hellabrunnská směs v tělech obou zavražděných pochází z veterinárních preparátů, které se používají v Německu.“
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	Boris Hubáček na chvíli ztratil řeč a potom naštvaně řekl: „A vás nenapadlo nic chytřejšího, když jste zjistili, koho si chci brát, než že ty srajdy mohla obstarat Ingrid z otcovy kliniky?“

	Mírně jsem se usmál. „Promiňte, pane Hubáčku, vás by na mém místě napadlo něco jiného?“

	Neochotně přiznal: „Asi ne. Ale stejně, proč mě s tímhle nesmyslným obviněním otravujete?“

	Zašermoval jsem prstem. „Tak pozor. Tak nesmyslný tenhle závěr není. Uvědomte si, že my tu nejsme kvůli nějakým kšeftům, ať už legálním nebo nelegálním, s veterinárními preparáty. Nám je celkem jedno, čím se zvířata uspávají. Hlavně, když je to nebolí. My vyšetřujeme dvojnásobnou vraždu. A k vám jsme vlastně nepřišli kvůli vaší Ingrid, kterou vám minimálně já ze srdce přeji, pokud se máte rádi. K vám jsme přišli proto, že jste měl setsakramentsky dobrý důvod pomstít se Karle Moučkové.“

	Boris Hubáček měl zřejmě sportovního ducha, protože se se mnou ani příliš nehádal. Bez nejmenšího nadšení mi přitakal: „No jo, v podstatě máte pravdu. Asi se k vám od nějakého dobráka v mém okolí doneslo, jak jsem běsnil, když jsem se dozvěděl, že mě ta kráva zasraná připravila o kšeft s obnovou naší protivzdušné obrany. To by byl pro nás minimálně kšeft desetiletí. A ta kunda jedna blbá nás do přípravy tohohle kšeftu nechala nastrkat spoustu peněz a potom nám to vzala a předala těm pitomým Pražákům z Pragoimpexu, kteří umí akorát slibovat a nakonec by byli stejně dvakrát tak drazí než my.“

	„Takže nebudete popírat, že jste vykřikoval, že byste byl ochoten zaplatit profesionálního zabijáka, který by zlikvidoval Moučkovou za to, že vám překazila takový obchod?“

	„Ale to víte, že ne,“ přiznal otráveně Hubáček, „ta ženská mě nasrala tak, jako snad ještě nikdy nikdo. Jenomže řeč se mluví a voda teče. Už jste viděl někoho, kdo by si domlouval nájemnou vraždu veřejně a před svědky? Vždyť by to musel být úplný blb! A já teda uznávám, že mám spoustu chyb, blb však rozhodně nejsem. Aspoň si to myslím.“

	Podíval jsem se mlčky na Čendu. Mlčky přikývl a vyjádřil to, co jsem si byl ochoten myslet i já. Boris Hubáček nejspíš naším mužem nebude. Troufám si za ta léta, co honím zločince, s vysokou pravděpodobností poznat, kdy mi někdo lže a kdy mluví pravdu. V případě Borise Hubáčka jsem si musel přiznat, že si nejen myslím, nýbrž skoro jsem úplně přesvědčen o tom, že nám pravdu říkal. I když, v duchu mě napadlo, možná nám neříkal celou pravdu. Co když později toho vraha nakonec najal? V té chvíli jsem se však rozhodl podobné úvahy neventilovat.

	Navíc byla pravda také to, že Hubáček měl poměrně dobrou pověst.

	Byl to sice vztekloun. Jenže na rozdíl od takového Martina Oulehly vztekloun, který se vyřve, a tím bouřka končí. Rozhodně o něm nebylo známo, že by se s někým serval, někoho zmlátil. To určitě ne.

	Ano, z hlediska politického byl čirým pragmatikem, vypočítavým až hrůza. Politika byla pro něj jednou z cest, jak prospět svým firmám. To ovšem neznamenalo, že by neplatil daně nebo jiné odvody státu. Také měl podobně jako Klement Chládek pověst solidního obchodního partnera. Takže když tohle vše shrnu, byl jsem opravdu nakloněný tomu, Borisi Hubáčkovi, alespoň v té chvíli, věřit.

	Hubáček mě zvědavě pozoroval, co ze mě vypadne.

	„Víte co, pane Hubáčku,“ prohlásil jsem, „prozatím, opakuji, prozatím bychom vám snad byli ochotni věřit. Ještě jedna otázka, kde jste byl v noci ze soboty na neděli?“

	„Celý víkend jsme strávili s Ingrid,“ odpověděl Boris Hubáček, „v pátek jsme odjeli do jednoho hotelu v Modré u Starého Města. Tam jsme střídavě na pokoji, víte co. Kromě toho jsme chodili na procházky po okolí a do hotelové restaurace na jídlo. Personál vám to určitě může dosvědčit. A taky si nejspíš personál v hotelu všiml, že celou dobu našeho pobytu stálo naše auto před hotelem. To si u něj můžete ověřit.“

	„Určitě si to ověříme,“ řekl jsem mu, „napište nám prosím SPZ, typ a barvu auta, kterým jste na ten výlet s Ingrid jeli. Přidejte k tomu také jméno toho hotelu, kde jste bydleli. A ještě mi tam přidejte údaje o vašem potenciálním tchánovi, doktoru Schallerovi.“

	„To proč? Smím-li se zeptat, pane kapitáne.“

	„Samozřejmě proto, abychom si u německých kolegů ověřili, jestli pan Schaller neměl nějaké problémy se zákonem. Hlavně co se veterinárních léků týče. A ještě bych vás požádal v zájmu naší vzájemné spolupráce a v zájmu toho, abyste neměl zbytečné problémy, abyste neopouštěl Brno. Nebojte se, pokud jste nevinný, dlouho po vás toto omezení vyžadovat nebudeme.“
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	Když jsme opět procházeli kolem inspirativního výstřihu v recepci firmy, vyslala za námi jeho majitelka mnohoslibný pohled. Já si tedy myslel, že patřil mně. Byli jsme však tři a je třeba uznat, že Čenda i Venca jsou mladší než já. A jsou to fešáci, na které holky letí. A navíc, vždyť je to jedno, já mám svoji Lucku. I když, pravda, ta recepční nebyla k zahození.

	Když jsme vyšli ven, svítilo sluníčko a na jezírku právě přistál párek divokých kačen, které se vůbec nezdráhaly spucnout kousky rohlíků, které jim lidé kolem házeli. Kačky si musely připadat jako v kačením ráji.

	Čenda chvíli mlčky pozoroval to divadlo před námi a nakonec se zeptal: „Co myslíš, Stando, dá se tomu Hubáčkovi opravdu věřit? Jeho odpovědi zněly rozumně, cosi mně však na něm nesedělo.“

	Ušklíbl jsem se. „Nad tím přemýšlím od té doby, co se za námi zavřely dveře jeho kanceláře. Už tam jsem odhadoval, že nám v podstatě nelhal. Když třeba tvrdil, že by si jen blázen najímal náhodného vraha veřejně, určitě to myslel vážně. Co když však tento problém uvážil posléze diskrétně někde v koutě a někoho si neméně diskrétně najal? Je fakt, že Hubáček při našem rozhovoru působil velice sympaticky. Firemní oslava byla také sympatická. Jenže byl takový doopravdy? Podle toho, co jsem o něm slyšel, byl takový dvojaký. Na jedné straně solidní obchodní partner. Když si už s někým plácl, bylo to pro něj závazné. Něco jiného ovšem bylo to, co takovému plácnutí předcházelo. Tam bylo co do činění s naprosto pragmaticky vypočítavým člověkem. I když pořád by mi vražda seděla spíš k Oulehlovi než k Hubáčkovi.“

	„Takže, co navrhuješ?“ zeptal se Čenda.

	„Tyhle úvahy zatím necháme koni, anžto ten má větší hlavu,“ pronesl jsem rozšafně, „ty však zadáš svým podřízeným jeden, vlastně dva úkoly.“

	„Aby prověřili hospodaření firem pánů Oulehly a Hubáčka, není-liž pravda?“

	„Je-liž, milý Watsone,“ souhlasil jsem s Čendou a oznámil mu. „Já už v tomto oboru angažoval Milana Horkého. Jsem zvědavý, jak budou jeho zjištění korelovat s těmi vašimi.“

	„Myslíš asi, firma v problémech znamená kandidáta na vraha,“ poznamenal Čenda.

	„Řekl bych to spíš takhle, firma v problémech znamená pro dotyčného hodně, ale hodně černý puntík. Prosperující firma naopak znamená velký červený puntík. V tom případě čachry Moučkové totiž firmě dotyčného nijak vážně neublížily. Samozřejmě, že i takový majitel finančně zdravé firmy může být vrahem Moučkové a Malého. I když k tomu vlastně z ekonomického hlediska vážný důvod nemá. Potom ovšem musí být dotyčný vrah buď magor, nebo mít jiné, možná hodně osobní důvody k oddělání Moučkové.“

	„Narážíš na to, že by šlo o zneuznaného milence?“

	„Třeba,“ přitakal jsem Čendovi, „stejně si však pořád myslím, že oddělat někoho jenom kvůli tomu, že ti zahýbá, je blbost. Že se to stává většinou jen v románech. Většinou.“

	Čenda se zamyslel. „Normálně asi jo. Když si však představíš, že jsou manželé a jeden druhého den za dnem, měsíc za měsícem, rok za rokem provokuje, podvádí a celkově nasírá…“

	„To jo, jenže to je něco jiného. To chápu, že při každodenním soužití jeden na druhého vezme sekyru. To se stává, v tom máš pravdu. Jenže propletenec vztahů Moučkové je něco jiného. Ta sdílela alespoň částečně domácnost pouze s Malým, kterého ovšem oddělali spolu s ní.“

	Čenda na moje slova reagoval neurčitým pokýváním hlavy. Potom se zeptal: „Neměli bychom se podívat za Jardou do špitálu?“

	„Chtěl jsem právě něco takového rovněž navrhnout,“ přitakal jsem.

	Než jsme tam dojeli, Čenda zbuntoval své podřízené a pověřil je důkladnou kontrolou hospodaření Oulehlových a Hubáčkových firem.
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	Trvalo to jen pár minut a Venca Zemánek zamykal auto na parkovišti u bohunické fakultní nemocnice. Ve stánku před vchodem do areálu jsme zraněnému Jardovi koupili nějaké banány a bonboniéru a svorně nastoupili do výtahu v hlavní budově nemocnice, abychom po chvíli vystoupili v pátém patře, kde na klinice úrazové chirurgie Jardu opečovávali.

	Pokoj jsme našli rychle. Jarda tam ležel u okna a byla z něj zpod přikrývky vidět jenom hlava obrácená právě k tomu oknu a vydávající rytmické pochrupování.

	Už jsme si říkali, že padlého hrdinu necháme odpočívat, když se Jarda zavrtěl, obrátil se na záda a s nelíčeným údivem zaznamenal, jak stojíme u jeho postele, nakláníme se nad ní a pátráme po známkách života.

	Čenda se zeptal: „Je ti blbě? Máme jít a nechat tě spát?“ Jarda zívl a unaveně řekl: „Ale ne. Já chrním více méně celou dobu, co tu ležím. Pravda je, že ty dva dny tu asi budu muset fakt zůstat. I když se mi to moc nelíbí. Jak si vedete?“

	Tak jsme Jardovi vylíčili zadržení Oulehly a návštěvu u Hubáčka. Když si to vyslechl, rezolutně prohlásil: „S tím Oulehlou se nemažte, protože mě dost nasral. Ale co si myslíte o tom druhém, o Hubáčkovi?“

	„Jsme z něho na rozpacích,“ po pravdě prohlásil Čenda. „Tak ho proklepněte. Po všech stránkách.“

	„Už se stalo,“ řekl jsem, „Čenda vydal příslušné rozkazy vašim lidem a já zaangažoval v tomto směru Milana Horkého. Teď jsem právě dostal ještě jeden nápad. Vzhledem k tomu, že ty určitě nebudeš chtít chybět při naší návštěvě Úřadu vlády a my díky dobrotě Klementa Chládka máme k dispozici vrtulník, mohli bychom si zítra udělat s Čendou výlet do Bavorska do Bad Tölzu a poptat se místní policie na toho doktora Schallera a jeho fešnou dceru Ingrid.“

	„Myslíš, že můžeme jen tak přistát v Bavorsku a zpovídat místní policii?“ pochybovačně se zeptal Čenda.

	Usmál jsem se. „To samozřejmě ne. Normálně by tahle záležitost měla probíhat tak, že vy zažádáte o právní pomoc. Abyste věc urychlili, můžete tuhle žádost podat dokonce prostřednictvím Interpolu. Jak tady všichni tři víte, při poskytování vzájemné pomoci se členský stát EU, od kterého je pomoc požadována, musí řídit formálními náležitostmi a postupy žádajícího členského státu. Tudíž musí takovou žádost vyřídit co nejdříve a řídit se v nejvyšší možné míře procesními a jinými lhůtami žádajícího státu, blablabla… Zhruba tohle ona bezesporu užitečná úmluva EU hlásá. Tedy až na to blablání. Skutečnost ovšem bývá taková, že úřední šiml obvykle zavětří výbornou příležitost zařehtat si a proběhnout se. Jinými slovy minimálně pěkných pár dní bychom na výsledek takové akce čekali.“

	Čenda se na mě nechápavě zadíval. „To máš pravdu. Co však chceš dělat?“

	„Zeptat se Oldřicha Kutala, jestli pro něj není problém zaletět si s Chládkovým vrtulníkem do Bad Tölzu…“

	„A po mně Standa nepochybně chce, abych zavolal do Mnichova Jürgenovi,“ řekl Jarda a už šmátral v nočním stolku po mobilu.

	Čenda se plácl přes čelo: „Už vím, myslíte hlavního komisaře Hennemanna ze Zemského kriminálního úřadu v Mnichově.“

	Přikývl jsem. „Jo, přesně toho. Snad si nás bude pamatovat. Ty jsi tehdy, Čendo, u Jardy teprve začínal, takže jsi ho blíž nepoznal. Jistě si však pamatuješ, jak se tenkrát v Brně konala porada šéfu kriminálek z okolních zemí. Hennemann sem přijel s manželkou a udělali si tu potom dovolenou. A v rámci ní jsme jej s Jardou, já byl u toho, když bylo po oficiálním programu, protáhli několika restauracemi, ve kterých jsme nadmíru důkladně oslavili česko-německou, vlastně pardon, moravsko-německou policejní družbu. Když si na ty tahy vzpomenu, boli mě hlava ještě dnes. Takže si myslím, že by se ten mnichovský kriminalista nemusel zdráhat poskytnout nám neoficiální přátelskou pomoc.“

	Jarda se koukal na svůj mobil: „Číslo na něj tu je. Mám mu zavolat?“

	„Počkej, nejprve se musím zeptat Oldřicha Kutala, jestli tam s námi může letět.“

	„To není žádný problém,“ odpověděl pilot po chvilce na můj telefonický dotaz, „je to nějakých plus minus 500 kilometrů a můj Bell má dolet 600. Kam se tam chcete dostat?“

	„Na policejní stanici,“ řekl jsem mu.

	„Tak to už vůbec není problém,“ odpověděl Oldřich Kutal, „u Bad Tölzu je letiště v Greilingu. To je městečko asi kilometr od hranic Tölzu. A policejní stanice je na východním okraji Bad Tölzu jen kousek od toho letiště. Já to tam znám, protože pan Chládek tam párkrát trávil dovolenou. Malý problém je pouze v tom, že to letišťátko je normálně zapovězeno pro motorová letadla. Je to ráj větroňů, paraglidingu a tak podobně. Naše přistání musí povolit obecní rada. Vzhledem k tomu, že starostu znám z našich dřívějších přistání, nebude to problém. Já už se s ním domluvím a musím tam také objednat palivo. O finance se nestarejte, to zařídím já. Pan Chládek mi dal volnou ruku.“

	Takže Jarda poté zavolal do Mnichova hlavnímu komisaři Hennemannovi. Co mám vykládat. Ti dva byli jak dvě ženské. Jejich hovor trval nakonec přes půl hodiny. Výsledkem bylo ujištění, že máme klidně zítra dopoledne přistát v Greilingu a že se Hennemann domluví z kolegy z Bad Tölzu tak, aby na nás někdo na letišti v Greilingu čekal. Protože jsem vládl němčinou skoro jako rodilý Němec, předal Jarda komisaři Hennemannovi mé telefonní číslo a ten zase slíbil, že je předá kolegovi z Bad Tölzu, který mně zavolá.

	Když Jarda skončil svůj dlouhý hovor s Mnichovem, začínala na něm být pomalu vidět únava. Bylo zřejmé, že odpočinek ve špitále opravdu potřebuje. Přesto Čendu požádal, aby mu těsně před výslechem Oulehly zavolal. Pokud to jen trochu půjde, chtěl by se účastnit aspoň přes telefon.

	To mu Čenda slíbil. Potom jsme už Jardu, kterému se začaly se klížit oči, nechali, aby si konečně zdříml, a vrátili se na Kounicovu na policejní ředitelství.
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	Čenda se dal do vyřizování úředních lejster, která se mu nakupila na pracovním stole, a já se uvelebil v Jardově kanceláři u stolu, který mi tam dal k dispozici. Hloubal jsem nad případem, až na mě začalo jít spaní, ze kterého mě vzbudil můj vyřvávající mobil.

	Ozval se v něm hlas Milana Horkého: „Tak, kamaráde, nevím, jestli tě potěším.“

	„Co tak hrozného se přihodilo?“ zeptal jsem se. „Vlastně nic,“ uklidňoval mě Milan, „pouze mé informace nejsou takové, aby ti příliš pomohly. Moji lidé proklepli jak Oulehlovy firmy, tak i Hubáčkovy firmy. Výsledek je v obou případech týž. Ne že by krachovaly, v obou případech se však vyskytují hromady dluhů a od konkursu oba pánové moc daleko nejsou. Zakázky, o které oba ctěné podnikatele Karla Moučková připravila, by polily jejich podniky přímo živou vodou.“

	„Takže jinými slovy,“ řekl jsem zamyšleně, „jak Oulehla, tak i Hubáček by měli dost vážný důvod Moučkovou odstranit.“

	„Zvlášť pokud by si od toho slibovali, že odstraněním Moučkové dojde ke změně rozhodnutí o tom, kdo dotyčné zakázky nakonec dostane,“ dodal Milan a pokračoval: „A i kdyby tohle zrovna neočekávali, jejich, zdvořile řečeno, rozladění by asi ani takové očekávání nezmenšilo.“

	„S tím holt nic nenaděláme,“ poznamenal jsem zklamaně a zeptal se: „To je vše nebo máš ještě něco?“

	„Něco možná přece jen,“ navnadil mě Čenda, „ptal ses také na toho vojáka Bundeswehru, který pomohl mladému Evženu Valchářovi zmlátit ty tři Američany.“

	„To ano, zjistil jsi o něm něco zajímavého?“

	„Vlastně nevím, budeš si to muset přebrat sám. Ten Němec se jmenoval Bruno Hornbacher. Dopadl o stupeň hůř než Valchář. Sice jej neodsoudili, avšak z německého Bundeswehru jej vyhodili. Nemohl odejít sám, dohodou, jako Evžen Valchář.“

	„Co teď dělá ten Hornbacher?“ zeptal jsem se.

	„Rozhodl se využít svoji kvalifikaci a nechává se najmout soukromými službami v rizikových zemích. Udělal si na to dokonce firmu, která takové kontrakty zprostředkovává. Sám odletěl před dvěma měsíci do Iráku. Měl by strávit v Bagdádu ještě příštích pět nebo šest měsíců.“ Zklamaně jsem prohlásil: „To je sice zajímavé, moc nám to však asi nepomůže.“

	„Tohle samo o sobě asi ne,“ souhlasil Milan, „možná by vám však mohla pomoci taková zajímavůstka o tom vojákovi Hornbacherovi. On se tak totiž jmenuje po matce. Jeho otcem je však jistý Hubert Schaller, je to veterinář, sídlící ve vesnici jménem Reichersbeuern. To je východně od Bad Tölzu, jen kousek od tohoto města. Otec Bruna Hornbachera si jeho matku nikdy nevzal, což je důvod toho, že Hornbacher je Hornbacher a nikoliv Schaller.“

	„To už by zajímavé mohlo být,“ zavětřil jsem stopu v našem případě, „zrovna zítra se chystáme do Bad Tölzu. U Hubáčka jsme totiž dnes potkali jistou slečnu Ingrid Schallerovou, která je také dcerou jistého doktora Huberta Schallera z Reichersbeuernu. Jak jsem se díval na internetu, v téhle vesnici žije nějakého dva a čtvrt tisíce obyvatel. Takže se dá důvodně předpokládat, že tu víc veterinářů Hubertů Schallerů asi ordinovat nebude.“ Milan pobaveně odvětil: „To jsi mě teď nepotěšil. Právě jsem se totiž chystal vytáhnout svůj poslední trumf a oznámit ti, koho má Hubáček za přítelkyni. No nic. Hlavně že to víš.“
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	Jakmile jsem ukončil hovor s Milanem, odložil jsem spaní a vydal se za Čendou do jeho kanceláře. Při tom putování se mi rozehrál mobil. Samozřejmě mě Čenda k sobě volal.

	Takže jsem současně končil hovor a vcházel do Čendovy kanceláře, kde u jeho stolu sedělo několik kolegů a kolegyň, mezi nimi i Káča Motlová. Oznamoval mi radostně: „Máme prima novinu. Tedy máme dvě novinky. Ta druhá už tak prima není.“

	Kontroval jsem sdělením: „U mě to je podobné.“

	„Kdo začne?“ zeptal se Čenda, když jsem se usadil na poslední volné židli.

	„Jsem tu jako host, tak třeba já,“ prohlásil jsem.

	Po Čendově přikývnutí jsem osazenstvu v kanceláři sdělil: „Asi většina z vás ví, že jsem v tomto případě, samozřejmě na náklady Klementa Chládka, zapojil také Milana Horkého a jeho DSS, se kterými ostatně spolupracuji pravidelně. Není to proboha výraz nedůvěry k vašim schopnostem. Jde o to, že civil se mnohdy dozví věci, které policistovi nikdo neřekne. Což ostatně víte jistě z vlastní zkušenosti a koneckonců i já zde jsem z takových důvodů. Takže ta špatná, no špatná, spíš nepříznivá zpráva je, že majetkové poměry firem pánů Oulehly a Hubáčka nám nenapoví, kdo z nich má větší šanci být vrahem, či spíše iniciátorem vraždy Moučkové a Malého. Je to proto, že firemní impéria obou pánů směřují ke krachu.“

	Čenda se uculil. „To mě těší, že civilní agentura potvrdila dobrou investigativní práci našich kolegů. My jsme došli k naprosto stejnému závěru, co se týče finančního zdraví firem zmíněných pánů. A co je ta tvá druhá, příznivá novinka? Hlavně doufám, že tentokrát bude jiná, než ta naše.“

	„To nevím,“ pokrčil jsem ramena, „v každém případě lidé Milana Horkého vyšťárali velkou zajímavost. Už víte, že při naší dnešní návštěvě u Borise Hubáčka jsme narazili na jeho německou přítelkyni, která se jmenuje Ingrid Schallerová. Otcem této mimochodem velmi fešné dámy je jistý doktor Hubert Schaller. Tento pán je veterinář, sídlící ve vesnici jménem Reichersbeuern. Ta leží jen pár kilometrů východně od Bad Tölzu. Tedy v Bavorsku, pro neznalé zeměpisu. To, myslím o doktoru Schallerovi, ne o Bavorsku, jsme věděli od Hubáčka, u kterého jsme si data o jeho potencionálním tchánovi vyžádali. Na tom by ještě nebylo nic zajímavé.“

	Udělal jsem dramatickou pauzu, aby mé další sdělení patřičně vyniklo, a pokračoval: „Německý voják, který byl a možná ještě je přítelem nadporučíka Evžena Valcháře, se jmenuje Bruno Hornbacher. Na tom by také nebylo nic divného. Jenže Milanovi lidé se s tímto zjištěním nespokojili a vyšťourali, že otcem tohoto vojáka Bruna Hornbachera je právě doktor Hubert Schaller. Hornbacher se jmenuje Hornbacher proto, že si veterinář jeho matku nikdy nevzal. Hornbacher se dnes živí jako žoldák. Teď právě je v Iráku. Asi se tam za ním honit nebudeme, měli bychom však najít nadporučíka Evžena Valcháře. Dost možná by nám mohl něco zajímavého říct.“

	„Dobrý nápad,“ pochválil mě Čenda, „hned jak skončíme tuhle naši seanci, pošlu někoho do Valchářova bydliště, aby nám jej sem předvedli. Když říkám hned, myslím hned teď navečer. Pokud tam milý nadporučík nebude, nechám po něm vyhlásit celostátní pátrání.“

	Na to Čenda slavnostně prohlásil: „Ty ses nám pochlubil, teď je řada na nás. Vlastně na Káče.“

	Káča se trochu nesměle usmála a dala se do vysvětlování: „Protože se to noční pitvání ze soboty na neděli konalo dost narychlo a protože jsem zrovna ve formě po našem nedokončeném svatebním veselí nebyla, nedalo mi to a ještě jsem si těla Moučkové a Malého včera znovu důkladně prohlédla. Nakonec se ukázalo, že to byl dobrý nápad. Za nehty ukazováku a prsteníku pravé ruky Jáchyma Malého jsem našla mikroskopické zbytky cizí kůže. Trochu komické bylo to, že na rukou Moučkové nic takového k nalezení nebylo. I když ta měla dlouhé, pěstěné nehty. Malý měl své nehty opižlané úplně nakrátko, přesto tam ta cizí kůže byla. Samozřejmě tu byla možnost, že šlo o kůži Moučkové, o následek jejich milostného dovádění. Jenže ta žádné škrábance na těle neměla. Takže jsme se samozřejmě pokusili o analýzu DNA, i když byla otázka, zdali se tato analýza při množství a kvalitě biologického materiálu, který jsme měli k dispozici, podaří. Musím však skromně poznamenat, že naše pracoviště je na úrovni, a dílo se tudíž zdařilo. Takže zcela jistě mohu říct, že zbytky kůže patřily muži, a pokud nám dodáte potencionálního pachatele mužského pohlaví, budeme moci stoprocentně určit, zdali se jeho DNA shoduje s odebraným vzorkem, či nikoliv. A pokud se shodovat bude a dotyčný nebude mít po ruce nějaké dobré vysvětlení, budete vy mít s největší pravděpodobností před sebou vraha. Samozřejmě, Jáchym Malý nemusel být moc čistotný a ty zbytečky kůže za jeho nehty mohou potom patřit komukoliv. Já bych tomu však příliš nevěřila.“

	Káča ještě dodala: „Já vím, někdo může namítnout, jak mohl Malý svého vraha škrábnout, když vrah zřejmě měl kuklu a kombinézu, protože v autě, kde se obě oběti převážely, se žádný cizí biologický materiál nenašel. Já bych si dovolila hádat, že vrah měl kombinézu, rukavice a kuklu. Tu kuklu si ovšem mimo auto mohl klidně sundat. Jednak je poněkud nepohodlná. A potom, jestliže byl s oběťmi sám, mohlo mu být jedno, jestli jej před smrtí uvidí.“

	„Jinými slovy,“ poznamenal jsem ke Káčině výkladu, „chceš nám tu říct, že ty dva škrábance bude vrah mít na obličeji, případně na krku. A že vzhledem k délce nehtů Malého a navíc také vzhledem k tomu, že po ketaminovoxylazinovém koktejlu asi nebyl zrovna v nejskvělejší formě, ty škrábance nebudou nijak výrazné.“

	„Přesně tak,“ souhlasila Káča.
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	Pomalu se nám venku začalo stmívat, což znamenalo, že nás svojí přítomností oblažili pánové Roman Ondrášek a Vilém Drbal, oba se píšící s titulem JUDr. před jménem a oba členové České advokátní komory. A oba advokáti pracující pro Martina Oulehlu, čerstvě vyspinkaného a odpočatého, nepokrytě se divícího tomu, kde se probudil. Oulehlovu údivu se nebylo co divit. Poněkud dost nevábné prostředí vazební cely a její nepohodlné a tvrdé lůžko mělo nepochybně hodně daleko do útulného prostředí Oulehlova domova.

	Oba advokáti tvořili docela zajímavou dvojici. Byli to pořádní dlouháni, vyšší než já. Měli aspoň sto devadesát centimetrů poctivé výšky. Jinak se ovšem podobou moc neshodovali.

	Roman Ondrášek byl hubená, skoro až vychrtlá tyčka, zakončená dohola vyholenou lebkou vejcovitého tvaru. Aby toho pozoruhodného u vzhledu pana doktora nebylo málo, celkový dojem dotvářel mohutný knír á la císař František Josef I.

	Vilém Drbal se naopak honosil postavou přímo barokního vzhledu. Její podoba připomínala kouli, ze které vyčuhovaly nohy, no nohy, spíš kmeny pořádných dubisek. Obvod páně doktorových stehen určitě k metru neměl daleko a obvod jeho pasu jeden metr daleko překračoval. Celkový dojem dotvářely neméně macaté ruce a velká kulatá hlava spojená s trupem šíjí přímo býčí. Kolik Vilém Drbal váží, jsem se raději nepokoušel odhadovat. Bylo to však určitě víc, než jeden a půl metráku. Obličej měl Vilém Drbal na rozdíl od svého kolegy zcela do hladka vyholený. Hlavu mu však rovněž na rozdíl od jeho kolegy rámoval hustý porost černohnědých kudrnatých vlasů.

	Když pánové požádali o krátké setkání se svým mandantem, bylo jim to samozřejmě umožněno. Po dvacáté hodině jsme se potom sešli ve výslechové místnosti. Martin Oulehla, jeho advokáti, Čenda, poručík Zemánek a já. Nechyběl tu ani státní zástupce dozorující vyšetřování našeho případu. Podle Jardova přání jsme zavolali také jemu do špitálu. Jarda nám odsud poněkud unaveným hlasem sdělil, že je připraven. Sestřičky jej prý pustily do sesterny, aby tam měl klid a mohl s námi konferovat.

	Než stačil Čenda něco říct, ujal se slova doktor Drbal. Ten pán musel u soudu dělat ten nejlepší dojem. Hlubokým, přímo sonorním hlasem odpovídajícím jeho důstojné postavě se nás otázal: „Mohl bych prosím jménem našeho mandanta pronést prohlášení?“

	„Trochu mě, pane doktore, udivujete,“ reagoval na advokátova slova Čenda, „nevidím však nejmenší důvod, proč vám to neumožnit.“

	Advokát lehce pokývl svojí mohutnou, kudrnatou hlavou na znamení díků a dal se pomalu a důstojně, tak, jak to odpovídalo jeho veledůstojnému vzhledu, do řeči: „Především bych chtěl vyjádřit hlubokou lítost našeho mandanta k tomu, co se stalo dnes dopoledne před jeho domem. Pan Martin Oulehla by se chtěl panu majoru Motlovi co nejupřímněji omluvit za zranění, které mu způsobil. Bohužel kombinace alkoholu a kokainu byla příčinou chování, které, jak pan Oulehla uznává, bylo zcela neomluvitelné. Nicméně by si pan Oulehla přece jen dovolil v tomto případě požádat o špetku shovívavosti spočívající v tom, že by jeho jednání nebylo posouzeno jako trestný čin ohrožení pod vlivem návykové látky, i když pan Oulehla s pokorou přiznává, že by takové posouzení jeho dnešního chování nepochybně nebylo chybné.

	Panu Oulehlovi je zcela jasné, že jím navrhované vyhodnocení jeho, jak, znovu opakuji, sám uznává, neomluvitelného jednání by vyžadovalo velkou, skutečně velmi velkou vstřícnost od pana majora Motla.

	Pokud by se panu Oulehlovi této vstřícnosti dostalo, rád by se odvděčil dvěma způsoby. Chtěl by pomoci nezanedbatelnou částkou vdovám a dětem po policistech, kteří zahynuli ve službě. Tuto pomoc by rád směřoval podle pokynů Policejního prezidia, případně jiného kompetentního policejního orgánu, přímo potřebným rodinám. V souhrnu by se jednalo řádově o sedmicifernou sumu. Pan Oulehla by rád zdůraznil, že touto částkou hodlá pozůstalé po policistech zahynulých ve službě podpořit v každém případě. Chtěl by tím vyjádřit, jak hluboce lituje událostí dnešního rána.

	Druhý způsob, kterým by se pan Oulehla rád odvděčil za vstřícné jednání bezpečnostních orgánů, by přicházel v úvahu, pokud by politováníhodné jednání pana Oulehly bylo tedy opravdu zhodnoceno jako přestupek, i když samozřejmě s trestem v maximální možné výši. Tedy 7 trestných bodů do karty řidiče, 50 000 Kč pokuty a zákaz řízení motorových vozidel na dva roky. V tomto případě by pan Oulehla podal maximálně vstřícné vysvětlení k dokumentům, jež jste u něho nalezli a které naznačují korupční jednání v nejvyšších vrstvách státní sféry, ke kterému byl ponoukán i pan Oulehla. Samozřejmě předpokladem by v tomto případě bylo to, že by pan Oulehla dostal status spolupracujícího svědka a že by v této souvislosti nebyl pokud možno vůbec trestán. Pokud ano, tak nikoliv nepodmíněným trestem odnětí svobody. Pokud bude toto panu Oulehlovi zaručeno, poskytne vyšetřujícím orgánům svoji plnou spolupráci včetně dokumentace, kterou má soukromě uschovánu mimo svůj dům. A nepochybně může vyšetřujícím orgánům zaručit, že jeho informace by mohly způsobit průlom ve vyšetřování korupce mezi vysokými politiky, které bohužel bylo zbrzděno nedávným rozhodnutím Nejvyššího soudu, který vyšetřování pozastavil, neboť se údajně dělo na půdě Poslanecké sněmovny.

	Na závěr by pan Martin Oulehla chtěl naprosto důrazně prohlásit, že nemá nic společného s vraždami Karly Moučkové a Jáchyma Malého a ani mu o těchto trestných činech není nic bližšího známo.“

	Advokát se trochu napil vody ze sklenice, která před ním stála, a dodal: „To by bylo celé prohlášení našeho mandanta pana Martina Oulehly.“

	Advokát se obrátil k Oulehlovi a zeptal se: „Chcete prosím něco dodat?“

	Martin Oulehla se tvářil jako zkroušený absolvent nedělní školy. Vlastně on se tak nejspíš opravdu cítil, jak jsem hádal. Průšvih, do kterého se dnes navezl, měl od legrace hodně a hodně daleko. A milý Oulehla si nepochybně dobře uvědomoval, že mu velice reálně hrozí pěkných pár let kriminálu. V této pohnuté chvíli jen skoro neslyšně pípnul: „Ne, nechci nic dodat. Pan doktor Drbal řekl vše naprosto přesně.“
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	Musím se přiznat, že podobnou nabídku ze strany zadrženého jsme nečekali asi nikdo. V duchu jsem si říkal, že ti dva brněnští advokáti sice vypadají jak z druhořadé komedie, ovšem budou to nejspíš mistři svého řemesla. Jejich jména jsem samozřejmě znal a věděl jsem, že nemají pověst žádných pitomců a nebyli ani namočeni do žádných průšvihů. Měli prostě pověst průměrných, slušných advokátů, kteří se vyznají v trestním a obchodním právu.

	V duchu jsem si říkal, že na Jardově místě bych tu Oulehlovu nabídku přijal. Zase tak moc se mu nestalo. A cena za to, že Oulehla bude potrestán pro něho pouze komickou pokutou a dvouletým zákazem řízení, což už je sice nepříjemné, avšak ne tak fatální jako kriminál, byla skutečně slušná. Nebyla by to už naše záležitost, potěšili bychom podplukovníka Burýška. Ten na mě od začátku dělal moc příznivý dojem slušného policajta a bylo mi jasné, jak mu bylo, když jim Nejvyšší soud přistřihl poněkud svérázným způsobem křidélka.

	Kromě Jardy se k Oulehlově návrhu museli samozřejmě vyjádřit státní zástupci. Jak náš, brněnský, dozorující vyšetřování naší dvojnásobné vraždy, tak i jeho kolega z olomouckého Vrchního státního zastupitelství, dozorující vyšetřování vedené radou Burýškem.

	Mlčení přerušil jako první ten, kterému bylo zatím jako jedinému, samozřejmě kromě Moučkové a Malého, ublíženo. Z reproduktoru na stole se ozval Jardův hlas: „Pane Oulehlo, to, co nám vaším jménem sdělil váš advokát, znělo nesmírně zajímavě. Pokud bych věřil, že nejste osobně nijak zapleten do vraždy slečny Moučkové a pana Malého, a pokud bych přimhouřil obě oči a zapomněl na to, že jste mě také mohl zabít, rád bych se zeptal, co nám konkrétně můžete nabídnout. Říkám to proto, že nesnáším, když se mi někdo snaží ublížit. Pokud mám tedy vaše vrcholně nevhodné a nepřijatelné ranní chování přejít s tím, že budu souhlasit s trestem, který váš advokát navrhl, a vy jistě uznáte, že tento trest je naprosto neodpovídající tomu, co jste provedl, musí být informace, kterými pomůžete odblokovat policejní vyšetřování vedené našimi pražskými kolegy, skutečně výjimečné a, řekl bych, exkluzivní.“

	Oulehla se zatvářil dost rozpačitě, což Jarda pochopitelně nemohl vidět, a zablekotal: „Jak bych to… Vlastně…“

	Oulehlovo blekotání přerušil druhý z jeho advokátů, vytáhlý hubeňour Roman Ondrášek. Uklidňujícím hlasem přerušil výstup svého svěřence: „Když dovolíte, vážení pánové, vysvětlil bych to za našeho mandanta, který je evidentně ještě poněkud vykolejený z toho, co se mu dnes přihodilo. Pan Oulehla disponuje, jak možná víte, jistým, a to dosti výrazným vlivem ve své mateřské politické straně. Z toho titulu byl také přítomen, sice ne všem, avšak značné části jednání, která si kladla za cíl stabilizovat politickou situaci v naší zemi, když část poslanců Demokratické liberální strany začala provádět, jak bych to formuloval, vlastní, na vedení strany nezávislou politiku. V zájmu zadokumentování vlastních postojů si pan Oulehla jednání, na kterých byl přítomen, nahrával. Z těchto nahrávek je zřejmý jednak jejich obsah, ze kterého lze vyčíst, že zdaleka nešlo jen o jednání politická. Zároveň je také jasné, kdy a kde se jednání konala. Čas zaznamenalo automaticky nahrávací zařízení, místo jednak uvádí předem pan Oulehla, jednak nahrávací nařízení pouštěl už při příchodu na místo setkání, takže policejními prostředky jistě budete schopní okolí jednoznačně identifikovat. A konečně i z hovoru je v převážné většině případů jasné, kde se tato jednání konala.“
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	Protože už mě šroubované řeči advokátů přestaly bavit, rozhodl jsem se, že se vložím do debaty a poněkud ji zkrátím. „Takže, pane doktore, vlastně pardon, pane Oulehlo a oba páni doktoři, pokud vám dobře rozumím, tak souborem nahrávek pana Oulehly lze dokázat, že značná část nedávných politických jednání majících za cíl zachránit rozpadající se vládu, se nekonala na půdě Poslanecké sněmovny a mnohdy v nich vůbec nešlo o politiku, nýbrž o prebendy a posty. Tudíž nedávné rozhodnutí senátu Nejvyššího soudu zastavující vyšetřování vedené našimi pražskými kolegy z toho důvodu, že jednání na půdě parlamentu podléhají poslanecké imunitě, nemůže bránit znovuzahájení pozastaveného vyšetřování, protože vašimi nahrávkami lze dokázat, že v podstatné části těchto jednání nešlo o politiku a především se nevedla na půdě parlamentu. A pokud nebudeme dnešní extempore pana Oulehly hodnotit jako trestný čin, on nám k výše uvedenému tvrzení dodá nezpochybnitelné důkazy, kterými bude možné vyšetřování odblokovat a jeho stranické, případně koaliční kolegy usvědčit z protiprávního jednání. Říkám to správně?“

	Doktor Ondrášek se trochu nervózně zavrtěl ve svém křesle, až jsem měl strach, že mu začnou chrastit kosti v jeho hubeném těle. Potom si decentně odkašlal, a sice trochu neochotně, leč rázně, prohlásil: „Ano, pane kapitáne, přesně tak lze ve stručnosti formulovat naši nabídku.“

	Z reproduktoru se ozval opět Jarda: „Já jsem si všechno nechal během vašeho dohadování projít hlavou. Mé rozhodnutí je následující – i když se ve mně všechno vzpírá, jsem ochoten na nabídku pana Oulehly, tlumočenou jeho právníky, přistoupit. Řekl bych to asi tak, mé natlučené koleno, loket a hlava za ten mumraj, který přijde, určitě stojí. Za svoji osobu však trvám na tom, aby ve správním řízení byl pan Oulehla potrestán navrhovaným maximálním trestem za jízdu pod vlivem omamných látek. Dále si vyhrazuji ještě to, že pokud se objeví sebemenší důkazy o tom, že pan Oulehla je, třeba okrajově, zapleten do vražd Karly Moučkové a Jáchyma Malého, naše dohoda padá a pan Oulehla půjde okamžitě za katr. Dál potom minimálně během našeho vyšetřování vražd se pan Oulehla bude zdržovat v Brně, které bude moci opustit jen s naším souhlasem, a bude nám v případě potřeby k dispozici. Pokud bude pan Oulehla akceptovat tyto podmínky, jsem pro uzavření naší dohody. Já ovšem nejsem konečná instance, je třeba také vyjádření státního zastupitelství.“

	Přítomný dozorový státní zástupce byl stručný: „Já také nemám námitek. Plně souhlasím s majorem Motlem. Neprodleně se spojím s kolegou dozorujícím vyšetřování vedené v Praze radou Burýškem. Pokud kolega z olomouckého Vrchního státního zastupitelství bude také souhlasit, nebude z mé strany nic bránit tomu, aby během zítřka byl pan Oulehla z vazby propuštěn. Do té doby v ní ovšem zůstane.“

	Na tváři Martina Oulehly bylo po těchto slovech státního zástupce vidět mírné zklamání, protože v cele předběžného zadržení se mu nepochybně vůbec nelíbilo, na druhé straně ovšem byla z jeho chování i chování jeho advokátů zřejmá značná úleva. Bodejť by ne, pokud by měl dostat naloženo podle zásluh, vylezl by z kriminálu až za pěkných pár let. A nepochybně by mu to patřilo. Tentokrát měl ovšem štěstí, protože asi nemusím zdůrazňovat, že státní zástupci se druhý den samozřejmě dohodli a Martin Oulehla se mohl vrátit do své vily v Masarykově čtvrti. Nepochybně se mu v té chvíli nesmírně ulevilo. Na druhé straně bych však ani tak nechtěl být v jeho kůži. Až jeho straničtí kolegové zjistí, kdo je bonznul, nebude to mít Martin Oulehla lehké. Na druhé straně má tento milý pán dost prostředků, aby před tím, co jej bude čekat v této zemi, ujel někam na druhý konec světa.

	Než jsme výslechovou místnost opustili, otázal se ještě Čenda, zdali Martin Oulehla nebude nic namítat proti odběru slin za účelem zjištění jeho DNA. Oulehla nic nenamítal, takže Čenda pověřil vyškolenou kolegyni, aby to zařídila a vzorek odvezla Káče. Protože jsme se nemuseli díky pánům Chládkovi a Šmilauerovi žinýrovat a přemýšlet, jestli máme dost financí na taková zkoumání, vyslal Čenda své lidi také za Borisem Hubáčkem s podobným úkolem. Jo, to se to pátrá, když nemusíte meditovat nad tím, zdali s financemi vydržíte až do konce roku.
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	Jakmile jsme vyšli z výslechové místnosti, jako na povel se mi rozehrál telefon. Na displeji jsem uviděl číslo s německou předvolbou, které jsem neznal. Hned mi však napadlo, že Hauptkommissar, tedy mnichovský hlavní komisař Hennemann, je výkonný a muselo se mu u nás před lety hodně líbit, když je tak rychlý.

	Bylo to tak. Nevolal už on, nýbrž v telefonu se hned představil Hauptkommissar Berghammer z policie Bad Tölz.

	Hlas bavorského policisty zněl velice ochotně. Když jsem se mu omlouval, že tak narychlo obtěžujeme, jen zahlaholil: „Žádný problém, Herr Berka. S Jürgenem Hennemannem jsme kamarádi, občas spolu jedeme na ryby. Takže se o vás zítra rád postarám. Jürgen mi říkal, že přiletíte vrtulníkem do Greilingu. Když vás budu na tamním letišti čekat v deset hodin se svým autem, bude vám to vyhovovat?“

	Já přisvědčil a s tím jsme se rozloučili. Potom jsem hned zavolal Oldřicha Kutala. Ten mi sdělil, že má vše zařízené, včetně povolení k přistání v Greilingu, a že mi právě chtěl volat. Tak jsme si dali sraz v sedm hodin na letišti v Brně-Tuřanech.

	Oznámil jsem to Čendovi, který prohlásil s mírnými obavami: „Doufám hlavně, že to zvládne má němčina.“ Uklidnil jsem jej: „Neboj, budeš tam mít mě.“

	„V to doufám,“ usmál se Čenda a dodal: „Právě jsem domluvil s podplukovníkem Burýškem.“

	„Jak poděkoval za to, co jsme pro něj vyřídili?“ uculil jsem se.

	„Kamaráde, jeho hlas zněl tak šťastně, jako by právě vyhrál první pořadí ve sportce. A to včetně mimořádné prémie. Teď ještě abychom byli také my tak úspěšní.“ Znovu jsem zopakoval: „Neboj, máš mě.“

	Čenda opáčil: „Toho se právě obávám, řečeno slovy mého pána, velitele a kamaráda Jardy povalujícího se v bohunické nemocnici.“

	A oba jsme se rozesmáli.
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	Let do Greilingu mě docela probudil. Na rozdíl od Jardy, který se pohodlně rozvalil v kabině pro cestující a celou cestu prospal jako mimino.

	Už od rána byla jasná obloha, svítilo sluníčko a měli jsme krásný, jasný a daleký výhled. Oldřich Kutal, který byl na takové zážitky samozřejmě zvyklý, se dobromyslně usmíval nad mým nadšením a jako zkušený průvodce mě upozorňoval na tu či onu pamětihodnost pod námi nebo kolem nás. Asi nejpůsobivější však byl pohled na Alpy a jejich předhůří majestátně se tyčící jižně od nás. Několikrát jsem absolvoval let mezi Vídní a Mnichovem a vždy jsem se snažil dostat sedadlo podle směru letu u okna na té straně, ze které byly Alpy vidět. Pokud zrovna nebyla zatažená obloha, vždy mě ten výhled fascinoval. A koneckonců i tehdy, když zem stínily mraky, avšak ta oblačnost byla nízká, stály za podívání alpské vrcholky vykukující ze smetanového příkrovu mraků.

	Dnes se nám však Alpy předváděly zcela nerušeně ve vší své impozantní kráse.

	Ani jsem si to pořádně neuvědomil a už se Oldřich Kutal se svým strojem snášel před provozní budovy letiště v Greilingu. Jak mi Oldřich Kutal sdělil, kdysi, ve dvacátých letech minulého století, se tohle letiště ocitlo dokonce v letovém řádu Lufthansy a konaly se tu velkolepé letecké dny. Po válce zde byla americká vrtulníková základna, dnes je letiště rájem plachtařů všeho druhu.

	Na plochu letiště v Greilingu jsme dosedli něco po půl desáté, čekat jsme však nemuseli. Okamžitě nás přivítal usměvavý štíhlý muž asi v mém věku, avšak podstatně štíhlejší a drobnější. Oblečený byl v džínách a kostkované košili s krátkými rukávy. Při vzájemném představování jsme se dozvěděli, že si podáváme pravici s „Polizeihauptkomissarem“ Bennem Berghammerem.

	Okamžitě jsem si vzpomněl na populární televizní seriál „Der Bulle von Tölz“, tedy „Polda z Tölzu“, u nás známý jako „Big Ben“. To Big Ben znamenalo hlavního hrdinu seriálu ztvárněného populárním bavorským hercem Ottfriedem Fischerem, který se vyznačuje skutečně XXXL rozměry a který se v seriálu jmenuje právě Benno Berghammer. Policistu před námi jsem však tipoval tak maximálně na střední váhu v boxu.

	Když Benno Berghammer viděl, jak si očima přeměřuji i jeho postavu, s úsměvem se zeptal: „Teď vás nejspíš zajímá, jestli si Benovo jméno v seriálu ‚Der Bulle von Tölz‘ půjčili ode mě. Mimochodem nebudete první ani poslední, kdo nad tím přemýšlí.“

	Uculil jsem se. „To mi je jasné. Proto jsem váhal nad tím, se vás zeptat. Nechtěl jsem být za dotěru.“

	Berghammer pobaveně opáčil: „To jste se vůbec nemusel zdráhat. Já jsem na takové dotazy zvyklý. Ostatně jako všichni u nás na dotazy o seriálu. Ten začali točit na SAT 1 myslím v roce 1995 a první díl měl premiéru začátkem následujícího roku. Já jsem v té době sloužil v nedalekém Penzbergu. To je město necelých dvacet kilometrů západně od Bad Tölzu. Jenže v roce 1997 podědila manželka po strýci dům v Bad Tölzu, my se sem přestěhovali a já si zažádal o přeložení na stanici v Tölzu. Od té doby mám u svých policejních kolegů přezdívku, hádejte jakou?“

	Pobaveně jsem prohlásil: „Hádal bych něco jako ‚Der kleine Ben‘, tedy ‚Malý Ben‘.“

	Za smíchu nás všech Benno Berghammer přisvědčil: „Uhodl jste to naprosto přesně. Člověk se však nemůže zlobit. Vždyť je to pěkné, když k nám jezdí turisté a procházejí se po místech, kde seriálový Ben vyšetřoval. Ovšem, musím vás zklamat, ta naše shoda jmen je pouhá roztomilá náhoda. V každém případě se však my všichni na policejní stanici v Bad Tölzu stále nestačíme divit, tak daleko dosáhne mocná paže našeho seriálového kolegy. I když se už další díly tohoto seriálu netočí.“

	„Jestli se mohu zeptat…“ trochu s ostychem jsem ze sebe vypravil.

	„Jen se ptejte, žádný problém,“ uculil se policista, který mi byl hned sympatický.

	„Jak jsem se díval na internet, vy v Bad Tölzu nemáte kriminálku. To, že jste v civilu. Snad jste si proboha kvůli nám nemusel brát dovolenou?“

	„Ale vůbec ne,“ rozesmál se Benno Berghammer, „u nás máme také vyšetřovatele v civilu. Já jsem jeden z nich a velím jim. Oproti televiznímu seriálu však vyšetřujeme méně závažné kriminální případy – vloupání, ublížení na zdraví. Vraždy, loupeže, znásilnění si přebírají kolegové z kriminálky z Weilheimu. To je město něco přes čtyřicet kilometrů západně od nás.“

	Oldřich Kutal nám sdělil, že natankuje palivo na zpáteční let a bude připraven na telefonu. Já s Čendou jsme následovali pana Berghammera do jeho policejního vozu, kterým nás odvezl na nedalekou skutečnou, ne televizní, policejní stanici v Bad Tölzu.
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	Na rozdíl od televizní seriálové policejní stanice, sídlící na známé a populární ulici Marktstrasse, která je znalci považována za „nejkrásnější slavnostní sál bavorského Oberlandu“, ve skutečnosti je pěší zónou bez aut, takže by tam seriálový Big Ben těžko jezdil ve svém velkém BMW, skutečné sídlo policie v Bad Tölzu, oficiálně označované jako „Polizeiinspektion Bad Tölz“, je na východním okraji města.

	Na moderním náměstí nesoucím jméno původně lékaře, potom ovšem sochaře, malíře a rytce profesora Maxe Langeho, sídlí na západní straně Landsrat, tedy krajský nebo okresní úřad, podle toho, jak to přeložíte. Na opačné, východní straně náměstí stojí budova místní policie. Pravda, poněkud menší a skromnější. Přesto jednopatrové stavení s půdní nástavbou, s omítkou v pastelové béžové a cihlové barvě, působí podstatně příjemněji a útulněji, než pracoviště Čendy na brněnské Kounicově ulici. To říkal výraz v Čendově obličeji zcela zřetelně.

	Nejen vnějšek budovy, také vnitřek působil poměrně příjemně. Benno Berghammer nás dovedl do své kanceláře v patře, postavil před nás kávu a sušenky. Chvíli jsme nezávazně klábosili o problémech bavorské a české policie, komisaři Jürgenu Hennemannovi, až jsme se dostali k tomu, proč jsme přijeli. K doktoru Hubertu Schallerovi a jeho rodině.

	Benno Berghammer položil samozřejmou otázku: „Proč se o Schallera vlastně zajímáte? To se ptám nejen jako policista, doktor je můj přítel.“

	Ujal jsem se z naší strany konverzace, protože Čenda rozuměl němčině dobře, s německou mluvou to však u něj bylo trošku složitější.

	„Víte, pane Berghammere, nejde nám vlastně ani tak o doktora Schallera. Spíše se zajímáme o jeho potomky, dceru Ingrid a syna Bruna Hornbachera. Je možné, že jsou zapleteni do vraždy naší bývalé premiérky Moučkové a jejího milence. O té nejspíš víte i vy v Bavorsku. Ovšem, podotýkám, jak a jestli se tato dvojnásobná vražda týká potomků doktora Schallera, zatím nevíme.“

	Pozorně poslouchajícímu bavorskému policistovi jsem ve stručnosti vylíčil dosavadní průběh našeho pátrání. Když jsem skončil, Berghammer se zeptal: „Takže vy si myslíte, že preparáty, ze kterých váš vrah získal ketamin a xylazin, pochází od doktora Schallera?“

	Pokrčil jsem ramena. „Jistotu samozřejmě nemáme. Podle naší soudní lékařky však ketamin a xylazin pochází z preparátů Ketavet a Rompun, které se prodávají v Německu. Samozřejmě dovézt si je může nějakým způsobem kdokoliv, to nám je jasné. Jenže pokud se mezi lidmi nějak spjatými s naším případem vyskytují dva Němci, sourozenci a k tomu potomci bavorského veterináře, který k takovým lékům má přístup…“

	Ještě jsem dodal: „Celé to je navíc okořeněné tím, že u nás patří podle příslušného zákona ketamin do seznamu zakázaných omamných látek. Původně tomu tak nebylo, ale nedávno tenhle seznam u nás rozšířili o další položky včetně právě ketaminu. Zřejmě k nepříliš velké radosti našich veterinářů, kteří jej používají a teď s ním budou mít nemilé úřadování. Pokud se nemýlím, tak v Německu tomu tak není.“

	Ben Berghammer přikývl: „Přesně tak. Podobně je tomu také myslím pořád i v Rakousku a Švýcarsku. Ketamin u nás sice podléhá předepsání na recept, v seznamu zakázaných omamných látek uvedených v našem zákoně, říká se mu mimochodem ,Betäubungsmittelgesetz‘, však není, a tomuto zákonu tedy nepodléhá.“

	„Jinými slovy – evidence léků u veterináře sice existuje, přijít však tady k preparátům obsahujícím ketamin zase takový problém není,“ poznamenal jsem.

	„Teď se mě asi zeptáte, jestli měl doktor Schaller nějaké problémy se svými zásobami veterinárních preparátů,“ zeptal se s trochu nejistým úsměvem tolzský policista.

	Usoudil jsem v duchu, že ten bavorský kolega rozhodně hloupý není, a s mírným pobavením jsem mu jeho domněnku potvrdil: „Nějak tak. A pokud ano, vlastně však i tehdy pokud ne, jaké jsou vlastně vztahy mezi doktorem Schallerem a jeho potomky? Mohli bychom se, pokud byste tedy nebyl proti samozřejmě, vydat za tím veterinářem. Musím se však přiznat, že informace od vás se mi zdají neutrálnější a spolehlivější.“

	Benno Berghammer se ušklíbl a řekl: „Nevím, co by na tato vaše slova uznání řekla má žena.“

	Rozesmál jsem se: „Manželky a přítelkyně mívají občas hodně zkreslený pohled na práci svých partnerů. Co si budeme vyprávět. Vy sám jste však na začátku našeho rozhovoru říkal, že doktor je váš přítel. Takže bych si dovolil doufat, že o něm něco bližšího víte.“
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	Berghammer se trochu nervózně zavrtěl na své židli a s rozpaky řekl: „Víte, pane Berko, trochu si připadám jako farář, když prozrazuje zpovědní tajemství. S Hubertem jsem sice také jednal služebně, většinu toho, co o něm vím, vím však ze soukromých rozhovorů.“

	Svojí školní pomalou němčinou vstoupil na hovoru Čenda: „My vašim rozpakům rozumíme, pane hlavní komisaři, jenže chápejte zase vy nás. Nám nejde o to, ostrakizovat nějakého bavorského veterináře. My vyšetřujeme dvojnásobnou vraždu. Osobně bych si nemyslel, že váš přítel doktor Schaller by v tomto zločinu měl prsty. Jeho děti však nějak prověřit musíme.“

	„Já vím,“ pokýval Benno Berghammer svojí lehce prošedivělou hlavou, „já bych se na vašem místě ptal stejně. Takže abych nechodil kolem horké kaše. Hubert Schaller je o něco starší než já. Oba jsme vyrůstali ve vesnici Reichersbeuern. Ta je východně odsud. Pokud byste se z letiště, kde jste přistáli, vydali doleva, dojeli byste nejprve do Greilingu, načež by za chvíli následoval Reichersbeuern. Hubert se tam po studiích veteriny vrátil, aby převzal otcovu ordinaci. No, a já skončil tady, v Bad Tölzu. Jako kluci jsme vzhledem k věku patřili k různým partám, takže jsme se sice znali, avšak nijak blíž nekamarádili. Až jako dospělí a oba ženatí jsme však na sebe jednou narazili u Isaru na rybách. To byl začátek našeho přátelství.“

	„Takže víte, jak se to stalo, že páně Schallerova dcera a syn jsou vlastně nevlastní sourozenci?“ zeptal jsem se.

	„Samozřejmě že tuhle historii znám. Ono se dá říct, že Hubert je příkladem moc milého člověka, který však neumí vychovat děti. Bruna má s dcerou jedné chudé zemědělské dělnice z Reichersbeuernu. Narodil se asi rok po Hubertově promoci, kdy už pracoval u otce. Holka to byla pěkná, Hubert byl zamlada také fešák, tedy elegán je i dnes. Bruno se, co se vzhledu týče, vyvedl po rodičích. Pravda byla, že jeho matka byla po své matce trochu do větru. Hubertovi však byla v době, kdy spolu chodili, věrná, aspoň myslím. Jenže jeho otec nechtěl o takovém sňatku ani slyšet a mladý se mu podrobil. Je však pravda, že o syna se vždy staral. Jeho matku finančně podporoval a kluka také. Občas jej i k sobě brával. I když to jeho žena a otec, ten dokud ještě žil, neradi viděli.

	Bruno byl na jedné straně moc chytrý a nadaný pro studium, na druhé straně však byl vztekloun a rváč. Výsledkem bylo, že mu vysvědčení kazilo vždy jen nelichotivé ohodnocení jeho chování. Veterina jej nikdy nelákala. Otec si myslel, že jej pošle na práva. Mladý se však postavil na zadní a vstoupil do Bundeswehru, kde vystudoval Universitu Bundeswehru v Mnichově. Tam má teď také ostatně byt. Protože byl schopný, zdálo se, že udělá skvělou kariéru v armádě. Dokonce jej povýšili na nadporučíka, jenže krátce nato s jedním Čechem zbili při misi v Kosovu…“

	S úsměvem jsem Berghammerovi skočil do řeči: „…díky téhle historce tu vlastně jsme…“

	„…takže zbili ty Amíky, jak tedy víte,“ pokračoval Beghammer, „a jednoho dost vážně. Výsledkem bylo, že Bruna vyhodili z armády a on teď má v Mnichově agenturu, která shání žoldáky a posílá je do světa. Sám sebe ještě vysílá na akce také.“
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	„A co nám můžete říct o Ingrid?“ zeptal se Čenda Berghammer si vzdychl. „Bruno byl rváč možná i proto, že jako nemajetnému synovi svobodné matky mu nikdo nedal nic zadarmo. Ingrid, ta vyrůstala jako v bavlnce v pohodlí zámožné středostavovské rodiny. Také byla chytrá, jenže flink. Po otci vystudovala veterinu, kterou však úspěšně dokončila jen proto, že ji otec honil a honil. Stejně z ní však vyrostla sice krásná, ale zpovykaná fiflena, z jaké bych doma žádnou radost neměl, pokud by si takovou přivedl můj syn. Teď asi víte, kde Ingrid je? Že ano?“

	Usmál jsem se: „Žije u jistého Borise Hubáčka. Jednoho z největších a nejbohatších podnikatelů u nás v Brně. Vypadá to, že jsou jak dvě hrdličky. A ten Hubáček je jedním z našich podezřelých. Nevypadá to sice zatím, že by se dostal do finále, jeden však nikdy neví. Jo a manželka doktora Schallera? Může být pro nás nějak důležitá?“

	Benno Berghammer chvíli přemýšlel a nakonec zavrtěl hlavou: „Myslím, že ne. Má tady v Bad Tölzu na Marktstrasse malý butik a v podstatě se o nic víc ani nezajímá.“

	„Teď máme díky vám představu o doktoru Schallerovi,“ řekl jsem pomalu, „ještě bychom potřebovali vědět, jestli jste náhodou nevyšetřovali nějaký případ týkající se doktora Schallera, jeho rodiny a problémů s anestetiky. Třeba s ketaminem. Pokud byste vy nic nevěděl, museli bychom nakonec asi zkusit navštívit doktora Schallera osobně.“

	Benno Berghammer si v rozpacích promnul krk pod pravým uchem. „To je právě ten důvod, proč jsem hovořil o zpovědním tajemství. Šlo sice o nadsázku, ale…“

	Nastalo krátké ticho, ve kterém jsem hledal inspiraci na stropě. Když jsem ji tam po pár vteřinách našel, rozhodl jsem se, že to sympatickému bavorskému policistovi ulehčím. Příčilo se mi jej přivádět do rozpaků. Zeptal jsem se: „Doktor Schaller nejspíš postrádal nějaký ketamin. Nebylo ho tolik, aby kvůli tomu volal policii, avšak bylo to víckrát a už ho to přestalo bavit. Tak šel za vámi. Jako za přítelem. Žádné oficiální vyšetřování se však nekonalo. Protože doktor si to nakonec rozmyslel.“
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	Benno Berghammer se zjevným ulehčením přikývl. „Tak nějak to bylo. Co vlastně víte o ketaminu?“

	Pokrčil jsem rameny. „Jednak nás poučila naše soudní lékařka, něco jsem si nastudoval sám. Byl poprvé vyroben začátkem šedesátých let minulého století u jedné americké firmy hledající účinné anestetikum. Americká armáda jej používala ve Vietnamu, narazila však na jeho vedlejší účinky. Používá se v humánní i veterinární medicíně, jenže opatrně, protože sice uspává rychle a kvalitně, ovšem má ty zmiňované nemilé vedlejší účinky – halucinace, poruchy vidění, nevolnost, zvýšené slinění… Kromě toho má jednu přednost – vyloučí se poměrně rychle močí. Za tři, čtyři dny, možná i za míň, po něm není v těle ani stopy. Takže pokud si chcete užít drogový rauš a máte pár dní volna – naprosto ideální. Nevadí-li vám výše zmíněné vedlejší účinky a to, že při dlouhodobém, častějším užívání ketaminu se vám mohou dostavit příjemnosti jako výpadky paměti, poškození močových cest atd., atd.“

	Benno Berghammer vážně přikývl: „To já zase pochytil tyhle vědomosti před časem na policejním školení o drogách. Už jsme tu na tohle svinstvo totiž také narazili. S Hubertem Schallerem to však nemělo nic společného. Šlo o import jednoho feťáka z Mnichova. Smyslem mé otázky bylo jen to, jestli víte, že ketamin se užívá také jako droga. On za mnou Hubert totiž přišel, no… Už je to tři roky… Ne čtyři a něco. Jeho Bruno byl totiž v Reichersbeuernu na dovolené. Když odjel zpět, tehdy už byl v Kosovu, zjistil Hubert Schaller, že mu schází nějaké ampule Ketavetu a taky něco málo Rompunu, tedy právě těch preparátů, které vaše doktorka v tělech obětí objevila. Hubertovi to sice bylo divné, potom si však řekl, že má nepořádek v záznamech. Navíc Bruno u něj ani nebyl. Hubert o tom alespoň nevěděl. Takže s Brunovou dovolenou to vůbec do spojitosti nedával. Po pár měsících se situace opakovala. Zase tu byl Bruno na dovolené, opět po jeho odjezdu na Balkán zjistil Hubert, že mu zmizelo pár balení Ketavetu a nějaký Rompun.“

	Oba jsme komisaře Berghammera se zájmem poslouchali a Čenda se zeptal: „Tehdy za vámi Hubert Schaller přišel?“

	Komisař přikývl: „On spíš přišel s tím, že se chce poradit. Vypadal docela zkroušeně, protože se domníval, že Ketavet si sice odvezl Bruno, jelikož však u Schallera doma nebyl, musel mu ten lék někdo z domu vynést. Já mu na to řekl – manželka asi těžko, ta se Brunově společnosti vyhýbala, jak mohla. Paní, která se jim starala a dodnes stará o domácnost, určitě také ne. U Schallerů pracuje už desetiletí a jako chůva vychovávala i malou Ingrid. Je to navíc nesmírně pobožná dáma, která by se drog ani nedotkla. Takže podle mě byl pachatel jasný.“

	„Myslíte asi Ingrid, není-liž pravda?“ zeptal jsem se za Čendova přikyvování.

	„Samozřejmě,“ přitakal nám Benno Berghammer, „navíc mi bylo jasné, když jsem Huberta tehdy pozoroval, že jemu to je jasné také. Jen si to nechtěl připustit. Navíc jsem mu řekl, že jsem policista a ne soukromý detektiv, takže musí podat trestní oznámení a my můžeme teprve potom vyšetřovat.“

	„O to on asi nestál,“ poznamenal Čenda a zeptal se: „Jak to celé skončilo?“

	„Hubert o vyšetřování opravdu nestál,“ potvrdil komisař, „a celé to šlo do ztracena. Když se blížil další Brunův příjezd, navrhl jsem Hubertovi, že zahájíme vyšetřování a do místnosti, kde má sklad veterinárních preparátů, mu nainstalujeme miniaturní kamery. On však jen mávl rukou a řekl, že už je vše v pořádku.“

	„Ještě jste zkusil něco podniknout?“ zeptal jsem se.

	Benno Berghammer rozpažil ruce v gestu bezmoci a řekl: „Co jsem měl podnikat? Hubert si žádné vyšetřování nepřál. Pokud jemu nic nevadilo a nepodal žádné trestní oznámení, já jsem byl bezmocný, protože jediné svědectví mohlo přijít od Huberta. Toho bych se pochopitelně nedočkal. Pokud by se nám objevil ketamin ve městě, pak bych na Huberta zatlačit mohl. Jenže ty jeho ampule v Bad Tölzu určitě neskončily. Na to bychom přišli.“

	Zamyšleně jsem zakončil naši debatu: „Jinými slovy, my můžeme brát za docela možné, i když samozřejmě zatím za neprokázané, že Hellabrunnská směs, kterou byly omámeny naše oběti, mohla pocházet odsud. Budeme ovšem muset prokázat souvislost mezi našimi oběťmi a potomky doktora Schallera.“

	Komisař Berghammer se smutně usmál. „Viděl bych to přesně tak. Snad jsem vám trochu pomohl. I když z toho radost vůbec nemám.“
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	Hlavní komisař Benno Berghammer nás zase odvezl na letiště u Greilingu, kde jsme se srdečně rozloučili a my slíbili, že pokud přijedeme do Bad Tölzu na dovolenou, určitě se ozveme.

	Komisař odjel, my právě chtěli nastoupit do připraveného vrtulníku. V té chvíli se rozehrál Čendův mobil. Během hovoru bylo na Čendově tváři vidět čím dál větší překvapení. Když hovor ukončil, tvářil se nadmíru spokojeně.

	„Tak si představ, co se nám vyvrbilo,“ začal trochu tajuplně Čenda. „Jak jsem sliboval, dal jsem včera večer kolegům pokyn, aby sehnali mladého Valcháře. Ten má trvalé bydliště v Praze, takže se spojili s pražskými kolegy, aby se po něm podívali, zadrželi ho a poslali k nám do Brna. Na svém trvalém bydlišti nebyl přítomný. Jedna sousedka, která svýma radarovýma očima neustále kontrolovala okolí, jim však sdělila, že za ním minulý týden přijel zřejmě nějaký kamarád. A slyšela, jak se baví německy o tom, že pojedou společně do Brna.“

	„To mi chceš říct, že Valchář je v Brně? A s kým?“

	„Vypadá to tak, že s Hornbacherem. Naši lidé totiž po téhle informaci prověřili brněnské hotely a zjistili, že oba pánové se zapsali v hotelu Skanderbeg u Brněnské přehrady.“

	„Vždyť Hornbacher měl být v Iráku.“

	„To taky byl,“ řekl Čenda, „jenže minulý týden ve čtvrtek přiletěl z jordánského Ammánu přes Istanbul do Prahy. To jsme si ověřili na pražském letišti. Takže si nejspíš při té své irácké misi udělal dovolenou.“

	„Byl se někdo v hotelu Skanderbeg podívat?“ zeptal jsem se.

	„Zatím raději ne,“ řekl Čenda.

	„Tak ještě do Brna zavolej, ať s tím vaši lidé počkají. Majitele hotelu Hydajeta Bardhiho znám, což ostatně víš. Zajedeme tam sami hned po přistání v Brně.“

	Obrátil jsem se k Oldřichu Kutalovi: „Můžete přistát na letišti v Medlánkách?“

	„Žádný problém,“ přikývl pilot, „domluvím si to za letu.“

	„Takže řekni svým lidem, Jardo, ať na nás čekají na letišti v Medlánkách s autem a pro jistotu ještě s dalším vozem se čtyřmi kolegy. Pojedeme se hned podívat do Skanderbegu.“

	„Neměl bych povolat raději kukláče?“ zeptal se starostlivým hlasem Čenda.

	„Myslím, že napřed musíme sami okouknout, jestli ti dva v hotelu budou. Tahat hochy ze zásahovky někam, kam dost možná přijedou zbytečně, nemá smysl. Uvidíme později v hotelu. Pokud bychom se tam jen tak přiřítili v čele velké artilerie, mohlo by to dopadnout špatně. Lepší bude okouknout situaci a potom se rozhodnout.“

	Konečně jsme nastoupili do Chládkova vrtulníku. Čenda podle svého dobrého zvyku usnul a já si užil toho dne už podruhé kouzelného výhledu na Alpy.
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	Za letu jsem si v hlavě nechal proběhnout film, kterým jsem si chtěl připomenout, jak to vlastně v hotelu Skanderbeg vypadá.

	Tento hotel nechal před pár lety postavit v lesích nad Osadou, výletním místem na levém břehu Brněnské přehrady, albánský podnikatel Hydajet Bardhi, na kterého jsem v poslední době narazil už po několikáté.

	Hydajet Bardhi byl stejně rázovitou postavou jako jeho hotel rázovitou budovou. Albánec měl myslím něco kolem šedesátky. Bylo to chlapisko o něco vyšší než já, mohl měřit takový metr devadesát. Na Albáncově postavě vás musel upoutat vskutku impozantní břich, vhodně se doplňující s kulatou hlavou s černými polodlouhými vlasy, hustým černým obočím a stejně hustým mírně zakrouceným knírem. U všeho toho bohatého porostu bylo zřejmé, že jeho černá je původní, přírodní. Celkový dojem dotvářely černé oči, které i přes úsměv v Albáncově obličeji jasně říkaly, že si s jejich majitelem není radno zahrávat.

	V hotelu Skanderbeg jsme s Luckou byli párkrát na jídle od doby, kdy jsem zde asistoval při jednom policejním zásahu. Stavbu Bardhi vlastenecky pojmenoval podle albánského národního hrdiny z patnáctého století nesoucího jméno Gjergj Kastrioti a řečeného Skanderbeg. Byla vkusně postavenou patrovou budovou v historizujícím stylu, která i vevnitř byla zařízená tak, aby připomínala Skanderbegovu dobu, avšak při tom nepůsobila kýčovitě.

	S Hydajetem Bardhim jsem se dobře seznámil ještě jako policajt. Do naší země přišel krátce po revoluci. Zákony si ohýbal, jak jen to šlo. Byl však velice inteligentní a znal svoji míru, takže bylo těžké mu cokoliv dokázat. Navíc Bardhi nebyl typem bezohledného gangstera. Spíš byl něco jako prvorepublikoví narušitelé zákonů pana rady Vacátka.

	Bardhiho oborem byla v 90. letech především prostituce a jako vedlejšák drogy. U nich šlo však spíš o snahu vyhovět zákazníkům z hlavního oboru podnikání, tedy obchodu se sexem. Na brněnské ulice Bardhi drogy určitě nedodával. A drogy a nezletilí byla kombinace, kterou Bardhi přímo nenáviděl.

	Bardhimu se u nás v jeho podnikání docela dařilo. Naučil se obstojně česky a jeho kšefty se postupně alespoň navenek staly zcela legálními. Ostatně jako u mnoha jemu podobných. Dnes byl Bardhi zcela úctyhodným obchodníkem se vším možným. Jemnou připomínkou starých časů byla pouze eskortní služba, ve kterou se vyvinulo Bardhiho bývalé podnikání v oboru prostituce. Tato vysoce luxusní firma zdaleka nenabízela jen sex a byla určena pro pány i dámy všech zájmů a sexuálních orientací.

	No, a hotel Skanderbeg byl takovým Bardhiho splněným snem z mládí, jak se mi jednou svěřil. S Bardhim jsem jako policajt i později jako soukromý detektiv vycházel naprosto bez problémů, takže jsem Čendovi nabídl, že Albánci zavolám i nyní.
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	Po přistání na letišti v Medlánkách jsem navolil číslo Hydajeta Bardhiho. Když se v telefonu ozval Albáncův nezaměnitelný hlas, byla v něm cítit jistá rezervovanost, jakmile si vyslechl, co po něm chci. „Když jste mi sem vtrhli naposledy, pane kapitáne, museli jsme uklízet a trochu opravit jedny dveře od pokoje.“

	„Ale, Hydajete, škody, které vám při své akci ve vašem hotelu způsobili lidé majora Motla, byly minimální a navíc je policie stejně uhradila,“ uklidňoval jsem Albánce.

	Ten se kroutil jako had. „To ano, ale my jsme diskrétní hotel schovaný v lesích a naši zákazníci zde hledají ticho a klid.“

	Pobaveně jsem namítl: „Nemůžete se divit, když máte diskrétní hotel schovaný v lesích, že v něm tu diskrétnost i klid hledají lidé, kteří jsou na štíru se zákonem.“

	„To jsou však výjimky,“ zaúpěl Albánec.

	„To třeba ano,“ stál jsem si na svém, „jenže ty výjimky by vám mohly způsobit velké problémy. Chcete být snad obviněn z napomáhání k vraždě?“

	„Alláhu milostivý! Jenom to ne!“ zaúpěl ještě o poznání zoufaleji Albánec.

	Potom po pár vteřinách dodal: „No, ano! Ti dva tu jsou skutečně ubytovaní. A mimochodem ve dvou stejných pokojích jako ti dva celníci, které jste tu zatýkali před časem.“4

	Takže jsem věděl, že oba bývalí vojáci mají pokoje v patře na okraji budovy s okny obrácenými do lesa na opačnou stranu, než je vchod do hotelu.

	Už jsem začal plánovat, jak do těch pokojů opět po čase vtrhneme, když Bardhi zchladil mé nadšení: „Teď tu však stejně nejsou. Šli kamsi do města. Kam přesně mi však samozřejmě neřekli. Stůl v naší restauraci mají rezervovaný od devatenácti hodin.“

	„Tak dobře, pane Bardhi,“ řekl jsem přísně, „my k vám do hodiny dojedeme. Pokud by se během té doby oba pánové objevili, zavolejte nám. Ale opatrně, jsou to bývalí profesionální vojáci a současní žoldáci. Mohli by být nebezpeční. Sám se o nic nepokoušejte.“

	„Pane kapitáne, moje bojová léta už dávno skončila. Jako počestný podnikatel už nemám chuť ani zájem hrát si na tvrdého bojovníka.“

	V duchu jsem si ironicky říkal, že to o nechuti bojovat bych Bardhimu věřil. O té počestnosti by se ovšem dalo diskutovat.
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	Oldřich Kutal se svojí helikoptérou odlétl na letiště do Tuřan, aby ji tam připravil k našemu dalšímu letu.

	Obrátil jsem se k Čendovi. „Na jednu věc jsme zapomněli.“

	„Na jakou?“ nechápavě se na mě Čenda zadíval a po chvilce obrátil oči k nebesům a vypadlo z něj: „No jo, máš pravdu. Jsem kus hovězího.“

	Ušklíbl jsem se. „To jsem neřekl a ani si to nemyslel.“

	„Ale jsem,“ trval na svém Čenda. „Když si jedeme pro ty dva bývalé spolubojovníky, měli bychom sbalit také Ingrid Schallerovou. Musím pro ni někoho poslat. Dík, že jsi mi to připomněl.“

	„Rádo se stalo,“ komentoval jsem Čendův kýbl sebekritiky, „je jasné, že pokud nám ti dva vojáci nepřiznají minimálně krádež těch medikamentů, jsme v háji. Státní zástupce s Borisem Hubáčkem budou potom prskat jak křečci. Myslím, že to však risknout musíme.“

	Čenda tedy vydal patřičné pokyny a my se vydali zkratkou po polních cestách do Bystrce.

	Po ulici Obvodové, mající své jméno z toho, že se po ní objíždí bystrcké sídliště, jsme dojeli k odbočce k přístavišti lodí dopravního podniku. Pokračovali jsme dál k přehradní hrázi, přejeli jsme po její koruně a vydali se úzkou silnicí k Osadě. Když jsme tam dojeli, odbočili jsme doprava nahoru do lesa a po chvilce jsme zastavili na parkovišti před hotelem Skanderbeg.

	Pokud bychom se usadili všichni, bylo nás dohromady sedm, v hotelové restauraci, byli bychom tam nápadní jak tlustá žížala na bílých svatebních šatech. Pokud by naši čtyři kolegové čekali s autem před hotelem, případně na příjezdové cestě k němu, bylo by to výhodné, protože by měli přehled. Jenže ti dva vojáci jistě nebyli včerejší a taková skupinka by jim byla také nápadná.

	Takže jsme se dohodli, protože příjezdová cesta od hotelu pokračovala dál k blízkým Rozdrojovicím, pouze se zúžila a asfalt vystřídalo bláto, že čtyři kolegové s druhým autem se schovají na ní tak, aby nebyli vidět, a budou čekat na naše pokyny.

	A pouze já, Čenda a poručík Václav Zemánek budeme sedět v restauraci a dělat, že mastíme mariáš, což nám nedělalo problém, jelikož jsme jej všichni tři uměli hrát. Protože už bylo šest večer, doplnili jsme ten mariáš pečeným marinovaným jehněčím, které jsme vzhledem k účelu našeho pobytu v hotelové restauraci bohužel zapíjeli pouze nealkoholickým pivem.

	Blížila se devatenáctá hodina, vyhlášená hotelová restaurace se pomalu plnila, když k nám přiklusal Hydajet Bardhi, břicho se mu jen třáslo, a tiše nám řekl: „Oba teď přijeli a šli na své pokoje. Řekli mi, abych jim nachystal objednaný předkrm a aperitiv, že za deset minut přijdou ke stolu. Co mám dělat? A co budete dělat vy?“

	„Chovejte se úplně normálně a jen na sobě proboha nenechte nic poznat,“ řekl jsem mu, „my chceme více méně obhlédnout situaci. Nějakou střílečku v plné restauraci rozhodně nemáme v úmyslu uspořádat.“

	„To jste mě tedy uklidnili,“ zabručel Bardhi, najednou vypnul své tělo, nehledě na velký pupek, a rozdávaje otcovské úsměvy na všechny strany, odplul pryč.

	Za pár minut se v restauraci opravdu objevili pánové Evžen Valchář a Bruno Hornbacher. Přejeli restauraci zkoumavými pohledy. Co uviděli, je zřejmě uspokojilo, protože se dali do konzumace šunky s křenovou šlehačkou.

	Odložili jsme karty, jelikož nám číšník přinesl šálky kávy s kousky výborné baklavy. Pomalu jsme uždibovali baklavu a zapíjeli ji neméně výbornou kávou a domlouvali se, co dál.

	Restaurace byla skoro plná, což svědčilo o její výborné pověsti. Zdaleka sem nejezdili pouze ti, kteří se rekreovali u přehrady. Bylo jasné, že v ní něco podnikat by znamenalo velké riziko. Shodli jsme se na tom, že oba pánové mají podpažní pouzdra s pistolemi, protože byli oblečení do bund, i když zima zrovna nebyla, a pod levými pažemi se jim dělaly téměř neznatelné boule. Jejich bundy měly sice hodně volný střih, pouzdra se zbraněmi však úplně neskryly.

	My tři jsme nechtěli být nápadní, takže jsme své zbraně přinesli v kapsách bund. Ty teď ležely na dvou volných židlích u našeho stolu a přikrývaly naše pistole.
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	Když jsme dojídali své porce baklavy, byli jsme rozhodnutí. Nebudeme se plašit, zvlášť ne v téhle slušně zaplněné restauraci, kde by to mohli schytat nevinní. Necháme zadržení těch dvou na noc v jejich pokojích a zásahovka pro tuhle akci bude vhodnější než my.

	No, naplánovali jsme to pěkně. S ohledem na okolí a zodpovědně. Jenže člověk míní a náhoda, někdy hodně blbá náhoda, mění.

	Když jsem cítil vnitřní uspokojení z toho, jak zodpovědně se chováme, zazvonil Čendovi mobil.

	Milý kapitán vytřeštil oči a šeptem nám sdělil: „Jsme v totální prdeli. Volali z auta venku. Jdou sem dva uniformovaní policajti. Nezastavovali je, protože na sebe nechtěli upoutat pozornost úprkem z lesa.“

	A opravdu. Otevřely se dveře a do místnosti vešel párek uniformovaných policajtů. A aby toho nebylo málo, jeden z nich zahalekal na Vencu Zemánka: „Jak se ti daří jako důstojníkovi?“

	Evžen Valchář i Bruno Hornbacher víc k varování nepotřebovali. Valchář se ohlédl na nás tři. Jednak jsme jako jediní v lokále, samozřejmě mimo oba nadporučíky, byli čistě pánská společnost. A především pitomý výraz ve Vencově tváři a jeho gesto, aby ten policista zmlkl, říkalo vše.

	Oba vojáci ukázali úroveň svého výcviku. Bleskově z podpažních pouzder vytáhli své pistole. Já jako jediný jsem s nimi dokázal držet krok. Odhodil jsem bundy na zem, uchopil svého Walthera TPH, přičemž jsem ke své malé radosti koutkem oka zaregistroval, že oba vojáci drží ve svých pravicích pistole Heckler&Koch MK23 amerických speciálních sil. Takže proti mým sedmi nábojům ráže 6,35 mají dohromady dvacet šest nábojů skoro dvojnásobné ráže .45 ACP, pokud tedy mají náboj také připravený v komoře jako já.

	Na nic jsem nečekal, uchopil oběma rukama svého malého, milého walthera a zařval: „Policie! Všichni k zemi!“

	Naštěstí nikdo nediskutoval a všichni zmizeli pod svými stoly.

	Nadporučíci byli dobře vycvičení. Hornbacher vystřelil na uniformované policisty. Jednomu se objevila krev pod pravým ramenem, střela velké ráže s ním praštila o blízkou zeď a policista se sesul k zemi. Jeho kolega však stihl tasit také a vystřelit na Hornbachera, avšak minul.

	Mladý Valchář se bleskově otočil, a drže svoji pistoli pevně oběma rukama, vystřelil po mně. Asi abych zmlkl.

	Já na jeho výstřel ovšem nečekal, práskl sebou bleskově na zem mezi stoly, protože jsem si uvědomil, že odsud na Valcháře budu mít dobrý výhled, a bez velkého přemýšlení jsem z pistole, kterou jsem pořád oběma rukama pevně držel, vystřelil na Valcháře tři střely. Tou poslední jsem minul, protože Evžen Valchář už šel k zemi. První dvě mé střely jej totiž trefily. První do ramena, druhá do stehna. Tam jsem zřejmě, aniž bych se o to samozřejmě snažil, trefil tepnu. Takže Evžen Valchář se vyděšeně díval na silně krvácející nohu.

	V      té chvíli už ovšem drželi své zbraně v rukou i Čenda s Vencou a spolu se stojícím uniformovaným kolegou mířili na Bruna Hornbachera, který jen klidně pokrčil ramena, položil svoji pistoli na nejbližší stůl a s ironickým výrazem ve tváři si nechal nasadit pouta.

	V      stejném okamžiku do místnosti doběhli čtyři naši kolegové, kteří už však mohli své zbraně zastrčit zpět do pouzder.
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	V restauraci byli naštěstí tři doktoři. Ti se hned věnovali postřelenému policistovi i silně krvácejícímu Valchářovi. Verdikt byl jasný. Hůře na tom byl náš kolega.

	Měl prostřelenou plíci a musel rychle na operační sál. Valchářovi jeden z lékařů zranění ošetřil, aby tak nekrvácel, nicméně do nemocnice musel rychle také.

	Takže Čenda při svém volání kolegům hned nakázal, aby pro postřeleného policistu přiletěl záchranářský vrtulník.

	Na zemi jsem se pomalu posadil a konečně si uvědomil, že mi tečou čůrky potu po zádech a celý se chvěji. Už jsem přece jen nebyl třicátník vyhledávající podobné adrenalinové zážitky. Kdyby mně Bůh a osud nenadělili takové reflexy, byly by tu v lepším případě ty záchranářské helikoptéry potřeba dvě, v případě horším by místo jedné taky třeba stačili havrani v pohřebním voze. Fuj! Hnusná představa.

	Čenda se ke mně starostlivě sklonil: „Jsi v pořádku? Můžeme ti tu všichni jen poděkovat.“

	Ztěžka jsem se postavil, protože jsem se pořád ještě trochu chvěl. Lidé kolem se na mě dívali dílem s obdivem, dílem s údivem, jak jsem stačil zaregistrovat.

	Nijak jsem nad tím nedumal a pomalu řekl: „Jo, jsem v pořádku. Tomu hajzlovi bych však nejraději zkopal koule do hranata. Nesnáším, když na mě někdo střílí.“

	Potom jsem zrakem vyhledal Hydajeta Bardhiho a požádal jej: „Prosím, Hydajete, potřeboval bych se něčeho napít. Na zážitky, jako byl tenhle, už začínám být trochu starý.“

	Albánec se už otřepal a zářil jako sluníčko. „To víte, pane kapitáne, že se pro vás něco najde. Už utíkám.“

	Za chvilku se Albánec vrátil a úslužně brebentil: „Tohle u nás normálně nenaléváme, Gjergj Kastrioti Skenderbeu – speciální 131etá brandy. Tu půllitrovou láhev můžete klidně vypít a jeden kousek téhle vzácnosti vám dám navíc jako výraz vděčnosti ještě domů. Vše na můj účet. My Albánci dokážeme být vděční. A ještě jednu lahvinku tady vašim kolegům. Jedna štamprlička určitě neuškodí, i když jsou ve službě.“

	Čenda chvíli něco brblal o alkoholu ve službě. Potom však mávl rukou a jal se organizovat vyklizení restaurace a práci záchranářů a policejních techniků.

	Já jen seděl, ucucával výbornou brandy, vlastně „konjak“, jak stálo na láhvi, pozoroval cvrkot kolem sebe a pomalu se vracel do normálu. Musel jsem uznale konstatovat, že zlatavá brandy byla nejen výborným popitím, nýbrž i jedinečným uklidňujícím lékem.

	Když se ke mně, právě ve chvíli, kdy jsem studoval etiketu na láhvi, sklonil Čenda se starostlivým dotazem, jestli nebudu potřebovat pomoc policejního psychologa, podíval jsem se na něj, co nejmileji jsem byl schopný, a poslal jej do prdele i s policejním psychologem.

	Čenda se rozesmál, poněkud nemístně vzhledem k dramatickým okolnostem, a laskavě děl: „To jsem rád, že už jsi zpátky.“

	Zabručel jsem: „Já jsem nikam neodjel, akorát mě trochu dostalo, že jsem se na tuhle brandy už mohl dívat seshora.“

	Potom jsem se zarazil a prohlásil: „No jo, taky možná zezdola. Že jo?“

	Čenda se rozesmál. „Ty jsi, Stando, ale vůl. Střílet však umíš.“

	„Těší mě tvá chvála, milý Čeňku. A co teď, pojedeme vyslechnout toho sympatického německého nadporučíka?“

	„Jestli chceš a cítíš se na to?“

	Rozšafně jsem prohlásil: „Sice se mi vůbec nechce, ale povinnost holt volá.“

	Potom jsem se zeptal: „Nechal jsi, Čendo, doufám odebrat Hornbacherovi i Valchářovi sliny pro analýzu DNA? Ten Němec sice svými tělesnými rozměry moc neodpovídá…“

	Čenda mě uklidnil: „Můžeš zůstat klidný. Samozřejmě jsme to provedli. Ani se ti dva nijak nebránili.“
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	Ještě jsme se zastavili u nezraněného uniformovaného policisty. Samozřejmě jsme mu nenadávali. Nebylo proč. Nemohl tušit, co se tu bude dít.

	„Praporčík Formánek,“ představil se, „sloužím u oddělení policie tady na přehradě. Kolega Vítek měl narozeniny, tak jsme tady u pana Bardhiho měli objednané nějaké pečené maso a zákusky. Takový Divoký západ jsme však opravdu nečekali. I když, měli jsme přijít už o dvě hodiny dřív, měli jsme však jednoho topícího se, a tak nebyl čas.“ V té chvíli se u nás objevil s nesmírně provinilým výrazem ve tváři Hydajet Bardhi. „Musím se moc omluvit, pánové. Měl jsem vás varovat. Jenže právě, že tu pánové z přehradního oddílu už dávno měli být, pustil jsem je úplně z hlavy. Doufám, že se ten váš postřelený kolega uzdraví.“

	Čenda mávl rukou. „Co se dá dělat. Náhoda někdy bývá hodně velký blbec. Hlavně že to neodnesl někdo z vašich hostů. A náš kolega podle doktorů má dost velkou šanci být v pořádku.“

	Přenechali jsme místo činu Ríšovi Ungrovi a jeho technikům a vydali se zpět na policejní ředitelství na Kounicově ulici. Cestou jsem ještě zavolal Lucce, aby se o mém nejnovějším akčním zásahu nedozvěděla až od našich novinářů.

	Ve výslechové místnosti už na nás čekal pod dohledem Bruno Hornbacher.

	Spolu s námi se dostavil také tlumočník, takže nic nebránilo tomu, Němce vyslechnout.

	Hornbacher nevypadal vůbec nervózně. S kamennou tváří seděl u stolu a očekával věci příští.

	Usadili jsme se proti němu, Čenda, já a tlumočník, a chvíli se vzájemně prohlíželi.

	Hornbacher stále setrvával ve své bohorovné sebejistotě. Čenda se ho zeptal: „Pane Hornbachere, můžete mi říct, proč jste začali v hotelu Skanderbeg s panem Valchářem střílet? Co mělo vaše jednání znamenat?“

	Hornbacher se jen ušklíbl, a tak jsem se jej zeptal: „Pokud se čas od času vrátíte domů do Reichersbeuernu, jdete do místní hospody na pivo a objeví se tam policie, také hned vytáhnete pistoli a začnete střílet? To je u vás v Bavorsku taková národní zábava?“

	Bruno Hornbacher poprvé vypadl ze své bohorovné pózy a udiveně se na mě zadíval.

	„Nedivte se, pane nadporučíku, dobře víme, co jste zač. A vy byste se teď měl modlit, aby vámi postřelený policista přežil. Pokud jej lékaři nezachrání, postaráme se vám o doživotí. Pokud policista nezemře, bude vás čekat dvanáct let v kriminále podle našich zákonů. To také není málo. Podmínečně propuštěn byste mohl být až po vykonání dvou třetin trestu. Ve vašem případě, kdy jste chladnokrevně zaútočil na policistu, bych se ovšem na podmínečné propuštění moc nespoléhal. Pořád nám nechcete nic říct?“

	Bruno Hornbacher se jen ušklíbl a nasadil opět kamenný výraz na své tváři. Jenže si poposedl na své židli a světlo z lampy, která na něj svítila, dopadlo trochu ve změněném úhlu. Já si v té chvíli uvědomil, že Hornbacher má na levé polovině tváře, pod uchem, dva téměř neznatelné drobné škrábance. Nebyly skoro vidět a nebýt ostrého světla lampy, ani bych si jich nevšiml. Navíc klidně mohly být od holení. Co když tomu však tak nebylo? Co když z jeho tváře pocházely kousíčky kůže, které Káča našla za nehty Jáchyma Malého? Pravda je, že Hornbacher zrovna nebyl při svém tělesném vzrůstu vazba, která asi pověsila Moučkovou a Malého u břehů Dyje. Jenže, co když Hornbacher při vraždách Moučkové a Malého byl také? Sice při jejich provedení přímo neasistoval, neboť silný vrah to nepotřeboval, ale třeba jen hlídal okolí. Na odpověď si musíme počkat, až budeme mít výsledky rozborů vzorků DNA. V každém případě jsem však usoudil, že neuškodí nechat Hornbachera smažit se ve vlastní šťávě. Sice to znamenalo trochu zariskovat, stálo to však podle mého mínění za to.
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	Čenda se chtěl zdvihnout, já jej rukou přidržel, dlouze se zadíval na Hornbachera a pomalu mu řekl: „Teď mě dobře poslouchejte, milý pane nadporučíku Hornbachere. Máte na krku obvinění z pokusu o vraždu policisty, za které vás soud nepochybně odmění maximální výměrou trestu. Stejně jako u vás v Německu nemají rádi, když se tam střílí na policisty, je to stejné i u nás. Na takové zločiny jsou naše soudy dost alergické. Zvlášť když se pachatel chová tak přezíravě jako vy. Jenže vy sám, pane Hornbachere, dobře víte, že tenhle zločin není váš hlavní. To hlavní, zač budete v této zemi odsouzený na doživotí, je dvojnásobná vražda. I když jste ji nespáchal přímo sám, což však vůbec nevadí. Náš trestní zákoník totiž říká, že pokud trestný čin byl spáchán úmyslným jednáním dvou nebo více osob, odpovědná je každá z nich, jako by čin spáchala sama. Jistě víte, o jaké dvojnásobné vraždě mluvím. A mohu vás ubezpečit, že můžete mlčet tak jako doposud. V tom případě se však můžete těšit na jednu z cel určených pro doživotně odsouzené v tomto státě. A ubezpečuji vás, že komfort zde poskytovaný má hodně daleko do komfortu vašeho pokoje v hotelu Skanderbeg. Zatím vám přeji příjemnou noc v cele předběžného zadržení.“

	Dobře jsem pozoroval při svých slovech výraz v Hornbacherově obličeji. Ten záblesk strachu, když jsem hovořil o dvojnásobné vraždě, se nedal přehlédnout. Byl jsem si jistý, že jsem ťal do živého. Vrahem byl zřejmě Valchář, protože k tomu měl tělesné dispozice. Jeho přítel Hornbacher se však asi účastnil také.

	Vyšli jsme ven z výslechové místnosti a Čenda na mě trochu podrážděně vyjel: „Kurňa, Stando, jsi kamarád. Šéf jsem však tady v Jardově nepřítomnosti pořád já. Co mělo to tvé závěrečné vystoupení znamenat?“

	„Nezlob se, Čendo,“ chlácholil jsem rozčileného kapitána, „napadlo tebe to, co jsem udělal já?“

	„Právě že do prdele nenapadlo! Co to tebe napadlo?!“ brblal Čenda.

	„Uznávám, bylo to z mé strany poněkud neočekávané, jenže radit se před vyslýchaným nešlo. A jít ven, dohadovat se na chodbě, by znamenalo, že vyprchá ta správná atmosféra, tak udeřit na Hornbachera, jak se mi to povedlo. Tak se doprčic nezlob.“

	Čenda už pomalu vychladl. „No jo, máš pravdu. Já se tomu hajzlovi pozorně díval do očí. S tou řečí o dvojité vraždě a doživotí jsi jej úplně rozhodil. To mi bylo v té chvíli hned jasné. Kdybys tam seděl s Jardou, asi byste si rozuměli beze slov. Že jo?“

	Přikývl jsem a usmál se. „Asi jo. Jenže my jsme spolu léta dělali, než jsem od policie odešel. A fakt se nezlob. Já tu šéfovat nehodlám a do žádného průseru bych tebe ani Jardu nenavezl.“

	„Já vím,“ prostě odpověděl Čenda, „a ty také promiň.“
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	Čenda ještě zavolal do nemocnice, jak se daří postřeleným ze Skanderbegu. Na můj tázavý dotaz odpověděl: „Oba to naštěstí přežijí. Oba už také mají po operaci. Podpraporčík Vítek je ve stabilizovaném stavu a v umělém spánku. Evžen Valchář je sice zesláblý po ztrátě krve, nicméně zítra navečer bychom si s ním mohli promluvit. Nic také nebude bránit tomu, aby byl převezený o kousek dál do bohunické vězeňské nemocnice. Jinak státní zástupce už podal soudu návrh na vzetí Hornbachera a Valcháře do vazby. Zatím je v odůvodnění jen to střílení ve Skanderbegu, což bude pro tuhle chvíli bohatě stačit. Pokud se potvrdí tvoje teorie, což si myslím, že ano, nebude problém obvinění rozšířit.“

	Potom Čenda dodal: „Ještě tu však máme Ingrid Schallerovou. Tu sbalili naši lidé na můj pokyn dnes navečer. Dokud nám ti dva nadporučíci nezačnou mluvit, budeme ji muset nejspíš pustit.“

	„Jdeme si s ní pohovořit,“ řekl jsem, „naženeme jí strach. Já si myslím, že ona kradla z otcovy ordinace pro svého bratra ty medikamenty. Je však samozřejmě otázka, jestli věděla, na co tu poslední várku nebo její část chce Bruno použít.“

	„Domníváš se tedy, že vraždili Evžen Valchář a Bruno Hornbacher?“ zeptal se Čenda.

	„Řekl bych, že je to docela pravděpodobné, nemyslíš?“ odpověděl jsem. „Podle Káči, které já naprosto a stoprocentně věřím, protože lepší forenzní lékařku neznám, byli Moučková a Malý otrávení směskou léků dostupných v Německu, nejlépe někde u veterináře. K tomu tu máme dva bývalé vojáky. Ten první, Valchář, má vztah k jednomu z kolegů a zároveň milenců naší nebohé expremiérky. Zároveň tenhle nadporučík Valchář má kamaráda a zároveň spolubojovníka, nadporučíka německého Bundeswehru, Bruna Hornbachera. Přátelství těchto dvou pozoruhodných hrdinů prošlo zkouškou ohněm boje. Boje, ve kterém došli k úhoně naši spojenci z armády USA, přičemž jeden z nich na tvrdou pěst Ramba z Česka nezapomene do smrti. No, a tenhle Bruno Hornbacher je zase synem, byť nelegitimním, úctyhodného bavorského veterináře, který má příliš rád své děti, než aby na ně poslal policii.

	Jen tak mimochodem, kdyby tenhle doktor zlodějíčky svých potomků nekryl, ušetřil by je průšvihu, ve kterém skončili nyní. I když bych mu to zase tak nevyčítal. Který rodič by se nesnažil své potomky chránit. A to, co se s jeho ketaminem a xylazinem stalo u nás, pan doktor nemohl tušit ani ve svých nejbujnějších fantaziích.“ Čenda přikývl. „Máš asi pravdu. Já bych to viděl tak, že Ingrid bratrovi z otcovy ordinace opatřila vždycky nějaký ketamin, možná i xylazin proto, že si drobnými kšeftíky vylepšoval svůj pobyt v Kosovu. Dost možná i ona sama si občas zpestřila ketaminovým raušem život. Skoro bych však byl ochotný věřit, že o vraždě Moučkové a Malého na rozdíl od bratra nemá ani tušení.“

	„Já bych to viděl podobně,“ souhlasil jsem s Čendou, „problém ovšem je v tom, pro koho ti dva bývalí vojáci vraždili. Jsem čím dál víc přesvědčený o tom, že oba nadporučíci byli pouze vykonavatelé vraždy Moučkové a Malého. Nic víc.“

	Na to jsem se ušklíbl: „No, nic víc. Na doživotí tenhle čin při troše dobré soudcovy vůle stačí. V každém případě musíme najít toho, kdo ty dva dobrodince najal.“

	„Na koho si myslíš? Hubáčka? Někoho jiného, koho připravila Moučková o kšeft?“ zeptal se Čenda.

	Ušklíbl jsem se. „V těchto vznešených kruzích naší podnikatelské elity bychom jistě vhodné kandidáty našli. Jenže musíme být spravedliví a nezapomenout na ty, kterým Moučková zlomila srdce a možná i jiný orgán. Podle toho, co o téhle ženské víme, mám pocit, že sbírala chlapy tak, jako někteří chlapi sbírají zase angličáky. A stejně tak, jak je některý sběratel nešťastný, že zatím nemá ten či onen model autíčka, mohl za sexuálním tažením Moučkové zůstat chlap nešťastný z toho, že spolu už dále nezahřívají lože.“

	Čenda se usmál. „Pěkně ses rozjel, Stando. Na jednu možnost jsi však ještě zapomněl.“

	„To je možné, milý kapitáne. Co bys ještě doplnil?“

	„Zhrzené manželky Moučkovou zhrzených manželů. Ty by také mohly dostat chuť zakroutit této pozoruhodné ženě krkem.“
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	Zabručel jsem: „Bohužel máš plnou pravdu. Vybírat tady můžeme do aleluja. Zatím však raději zůstaneme u těch dvou nadporučíků a nevlastní sestry jednoho z nich.

	Pokud neuspějeme, můžeme si vzít na paškál další kandidáty. Teď bych navrhoval rozhovor se slečnou Schallerovou. Doufám, že tu ještě je ten tlumočník. Sice bychom se s tou elegantní blondýnou domluvili sami, mohlo by nám to však později být omláceno o hlavu.“

	„Neboj, řekl jsem mu, aby tu ještě počkal,“ ubezpečil mě Čenda.

	Ingrid Schallerová se nepokrytě nudila, když seděla na tvrdé lavici, jednu svoji výstavní nohu přehozenou přes druhou a k tomu díky krátkým minisukním předvádějící kromě excelentních lýtek a kotníků kus pevných, pěkně tvarovaných stehen.

	Když ji služba odvedla do výslechové místnosti, odsunula si židli kus od stolu, nepochybně promyšleně, protože svoji minisukni nechala poněkud víc vytaženou, než se slušelo a bylo nutné.

	Přelétl mi úsměv přes tvář, protože to vypadalo jako slavná scéna Sharon Stoneové v Základním instinktu. Jen aby ještě Ingrid své štíhlé nohy přehodila a my zjistili, že nemá kalhotky.

	Ingrid si všimla mého úsměvu a zeptala se poněkud přidrzlým tónem: „Něco se vám na mně nezdá nebo nelíbí?“

	Ironicky jsem jí odpověděl: „Mám jen strach, abyste se nenachladila, když máte sukni tak krátkou a navíc tak vysoko vyhrnutou. No, a co se nám na vás nelíbí, to se brzy dozvíte.“

	Ingrid se povýšeně ušklíbla a zavrtěla sebou tak, že svoji minisukni ještě o kousek povytáhla, i když se to už zdálo nemožné. Potom nás zpražila dalším povýšeným pohledem a grimasou obličeje, dávající nám najevo, co si o nás myslí. Nakonec se ještě trucovitě vyšponovala na židli, při čemž jí sukně vylezla ještě možná o nějaký milimetřík výš. Pohled to byl jistě pěkný a pánské oko potěšil. Jenže brzy jsme tu slečnu nepotěšili my.

	Čenda se na ni přísně zadíval a zeptal se nadmíru úředním tónem: „Slečno Schallerová, víte, jaký je v naší zemi trest za vraždu?“

	Ingrid v mžiku zmizel z obličeje povýšeně přidrzlý výraz a udiveně se zeptala: „Proč se mě na to ptáte?“

	Čenda zaburácel: „Laskavě si, milá slečno, zapište za uši, že od ptaní tu jsme my! Tak víte nebo nevíte?!“ Čendovo zařvání na tu ještě před chvilkou povýšenou blondýnu udělalo nepochybný dojem. Sukni zase trochu stáhla dolů, vyplašeně se na nás zadívala a pípla: „Já nevím. Doživotí jako v Německu?“

	„Přesně tak, milá slečno! V případě vraždy, jakou já mám na mysli, to může být až doživotí!“ hrobovým hlasem prohlásil Čenda.

	„Ale já, já jsem žádnou vraždu tady u vás… Vlastně jsem vůbec žádnou vraždu nespáchala,“ už zcela vyplašeně ze sebe vypravila Ingrid Schallerová.

	Když Čenda byl ten zlý, rozhodl jsem se hrát hodného. Laskavým tónem jsem ji vysvětlil: „Víte, slečno Ingrid, pan kapitán se vám snaží vysvětlit, že podle zákonů našeho státu, tedy přesně podle našeho trestního zákoníku platí, že ‚byl-li trestný čin spáchán úmyslným společným jednáním dvou nebo více osob, odpovídá každá z nich, jako by trestný čin spáchala sama‘. Jinými slovy, když se na vraždě podílíte, a to tak, že opatříte vražedný prostředek, stává se z vás spolupachatelka a lze na vás aplikovat tento paragraf. No, a protože v jiném paragrafu našeho trestního zákoníku se říká, že ,odnětím svobody na patnáct až dvacet let nebo výjimečným trestem, což je i trest doživotní, bude pachatel potrestán, spáchá-li vraždu na dvou nebo více osobách‘, znamená to, že máme, bohužel pro vás, ty nejlepší důvody vás ze spoluúčasti na dvojnásobné vraždě obžalovat, a zajistit vám tak značnou naději na doživotní pobyt v některém z našich nápravných zařízení.“

	S tím doživotím by to samozřejmě tak horké nebylo, to mi bylo jasné, avšak mně šlo o to, patřičně zahustit atmosféru v místnosti. A to se mi bezesporu povedlo přímo dokonale.
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	Ingrid se kolem sebe najednou koukala jak vyplašené kuře. Vypadlo z ní: „Já, já chci advokáta.“

	Jako laskavý strejda jsem jí sdělil: „Toto právo vám samozřejmě nebudeme upírat. Jen vás upozorňuji, že v takovém případě ukončíme tento výslech, státní zástupce požádá soudce o vaše vzetí do vazby, ze které se potom hned tak nedostanete. Nebo tady panu kapitánovi řeknete, co chce vědět. V takovém případě můžete být do dvou dnů na svobodě, jakmile si ověříme vaše svědectví.“

	Ingrid přikývla. „Tak dobrá, co chcete vědět?“

	Čenda se sice zatvářil znovu nesmírně komisně, nicméně o stupínek laskavějším hlasem se zeptal: „Kradla jste svému otci doktoru Hubertu Schallerovi z jeho veterinární ordinace preparáty Ketavet a Rompun.“

	„Proč se na to ptáte?“

	Čenda opět o poznání zvýšil hlas: „Protože to potřebujeme vědět. Tak kradla nebo nekradla?“

	„Kradla,“ špitla Ingrid potichu a nezřetelně.

	„Hlasitě, prosím! Nerozumíme!“ zařval Čenda.

	Ingrid tedy zopakovala, tentokrát hlasitě a zřetelně: „Kradla.“

	„Kolikrát, jakém množství a z jakého důvodu?“

	„Kolikrát už si přesně nepamatuji. Bylo to vždycky, když přijel Bruno, tedy můj nevlastní bratr Bruno Hornbacher, na dovolenou. Já ty preparáty kradla pro něj. Vždycky jen pár balení. On to používal na úplatky, když potřeboval něco zařídit ať už dříve v Kosovu nebo teď v Iráku.“

	„Zajímala jste se o to, co Bruno pomocí těch léků zařizoval?“ zeptal se Čenda.

	„Ne, vůbec ne, byl to přece bratr.“

	„Proč nešel přímo za otcem?“ zeptal jsem se zase já.

	„Prosím vás, táta je moc akurátní. Ten by ketamin dobrovolně načerno někomu neprodal nebo nepředal. Na to je táta moc velký slušňák.“

	„Takže jste mu ten preparát ukradla,“ ušklíbl se Čenda a zeptal se: „Jaký je vztah Bruna nebo vás ke ketaminu? Také jste si jej občas vzali?“

	„No…, abych tak řekla…“

	„Je mi jasné,“ ušklíbl se Čenda, „tohle však dál rozebírat nemusíme. To nás nezajímá. Kdy jste otci vzala ketamin naposledy?“

	„Je to asi dva měsíce. Těsně před tím, než Bruno odlétal naposledy do Iráku. Kromě Ketavetu, to je preparát s ketaminem, jak asi víte, po mně chtěl ještě něco málo Rompunu. Ten obsahuje xylazin.“

	„Bratr vám opravdu neřekl, na co konkrétně oba preparáty potřebuje?“ zeptal jsem se ještě jednou.

	Ingrid zavrtěla hlavou. „Ne, skutečně ne. Já se ho neptala, nikdy. Prostě jsem pomohla bratrovi. Víte, naše matky se nesnášely, my si však s Brunem vždycky pomáhali.“

	Čenda se na mě tázavě podíval. Já jsem zavrtěl hlavou na známku toho, že už žádné otázky nemám.

	Čenda se tedy přísně zadíval na původně suverénní, nyní už zcela zvadlou blondýnu a komisním hlasem jí řekl: „Teď vás, slečno Schallerová, nechám odvést zpět do vaší cely. Vaši výpověď si ověříme. Pokud jste nám nelhala, pravděpodobně vás zítra propustíme. Pokud jste ovšem pravdu neříkala…“

	Poslední slova nechal Čenda výhružně viset ve vzduchu, když volal službu.

	Už venku na chodbě jsme se oba shodli na tom, že Ingrid Schallerová pravdu mluvila. Ovšem na druhé straně, pokud by tomu tak nebylo, mohlo by ji shodit jen svědectví jejího bratra. Ten by ovšem nejspíš proti sestře nesvědčil, jak jsme se také shodli.

	Pro ten večer jsme už měli všeho tak akorát. Ještě jsme se dohodli s Oldřichem Kutalem, že v sedm hodin z tuřanského letiště odstartujeme do Prahy, kde jsme měli v úmyslu navštívit Úřad vlády.

	Než jsem odjel domů, dali jsme řeč s nadporučíkem Alešem Jadrným. Seznámil nás s tím, co vypreparovali společně s kapitánkou Dragounovou z odposlechů. Byla to spousta zajímavých drbů o konfliktech řady politiků a podnikatelů s Moučkovou. Nic z toho se nám však nezdálo způsobilé k vraždění, takže jsme se s Čendou rozhodli neměnit naše plány.
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	Když jsem přišel domů, čekala mě Lucka celá ustaraná, jestli jsem v pořádku. Dozvěděl jsem se, že obzvláště zpravodajství jedné z našich soukromých televizí z místa činu v hotelu Skanderbeg bylo velice dramatické, i když při činu samotném jejich reportéři samozřejmě chyběli. Když jsem svoji milou uklidnil, vysprchoval jsem se, něco malého snědl a do postele padl jak podťatý. Bylo toho na mne ten den poněkud moc.

	Druhého dne ráno jsem vstával, provázený ustaraným Lucčiným pohledem a dotazem, mám-li rezervní zásobník ke svému waltherovi, že by mě totiž moc ráda viděla večer živého a zdravého. Plnou pusu ořechového croissantu a espresa jsem ji ubezpečoval, že prozatím nemám v úmyslu ji opouštět kterýmkoliv směrem, tedy ani do nebe, ani do peklíčka. Jenže to už u domu zahoukalo policejní auto a já musel vystartovat, toho dne do Prahy.

	První informací, které se mi od Čendy dostalo, bylo, že chudák Jarda musí ještě zůstat ve špitále. Pobolívala ho pořád hlava a pořád pospával. Doktoři milému majorovi nadmíru důrazně doporučili, aby se ještě pár dní těšil dobrodiní péče bohunické nemocnice. Jak mi Čenda sdělil, když s Jardou ráno hovořil, moc radosti mu to nedělalo, musel však uznat, že doktoři mají pravdu. Chtěl jsem Jardovi hned volat, Čenda mi to však rozmluvil. Když spolu končili, na Jardu prý šlo zase spaní, takže bych jej možná opět probudil, což by pro Jardovu rekonvalescenci nebylo nejvhodnější. Takže jsme kamaráda nechali raději spát.

	Spolu s námi v autě seděla nejhezčí z Jardových podřízených, jak ji tituloval, nadporučice Adéla Stříbrná. Pravda byla, že tato štíhlá slečna měla nejen pěknou postavu, příjemnou tvář a husté tmavohnědé vlasy. Pod těmi vlasy se však skrýval také chytrý mozek, který ji předurčoval ke skvělé kariéře. Pokud tedy u policie vydrží. Vystudovala Policejní akademii a k tomu ještě práva. Navíc se tato žena ještě věnovala bojovým uměním. Takže jen tak někdo si na ni nepřišel. Ať si už připadal chytrý nebo silný, případně obojí.

	Adéla s námi letěla do Prahy proto, že po zranění Jardy, když Čenda převzal vedení vyšetřování a pracovali jsme společně, ona převzala pražskou část vyšetřování. Proto jsme také dnes neletěli do Prahy „na blind“. Adéla pro nás připravila program sestávající z výslechů dvou uklízeček na Úřadu vlády a nakonec jeho šéfa Jaromila Borovského.

	Tentokrát jsem ke svému smutku musel nechat sedadlo vedle Oldřicha Kutala prázdné, protože jsme před přistáním v Praze hodlali vyslechnout Adélinu informaci o jejím vyšetřování na Úřadu vlády. V podstatě z něho vyplynulo, že pod panováním Karly Moučkové to ve Strakově akademii nebyla žádná idylka. Moučková byla náročná šéfová a všechny své příkazy měla nejraději splněné hned, případně půl hodiny před jejich vydáním. K tomu to byla zřejmě opravdu sexuálně náruživá žena, které své milence ráda ovládala, ovšem také protěžovala při jejich úřednické kariéře.

	Pokud si ovšem někdo dovolil projevit nechuť skončit v objetí Karly Moučkové, nehrozil mu sice vyhazov, na to si ona dávala setsakramentský pozor, na služební postup však takový odvážlivec mohl zapomenout. Jinými slovy ve Strakově akademii byla za Moučkové jen velice tenká hranice mezi náročností a buzerací. A nedá se rozhodně tvrdit, že by osazenstvo domu po zprávě o smrti jejich bývalé šéfové ronilo kýble slz. Spíš naopak.
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	Oldřich Kutal s námi opět přistál na letišti v Letňanech a my se taxíkem přesunuli do Strakovy akademie, ze které naší zemi vládla její vláda.

	Adéle tam poskytli k vyšetřování malou kancelářičku, která byla momentálně neobsazená. Byl tam však mimo jiný nábytek stůl a několik židlí, což bylo vše, co Adéla potřebovala, a nám to samozřejmě vyhovovalo také.

	Jako první nám Adéla zavolala paní Celestýnu Holáskovou. Statná paní s „poctivou selskou postavou“ rozhodně nevypadala na to, že před nedávnem oslavila sedmdesátku. Jak nám sdělila, kvůli penězům do práce nechodí. Jenže se starým, který si furt sestavuje ty své modely starých plachetnic, by se doma nudou ukousala. Čímž jsme se pomalu dostali k tomu, co nás zajímalo.

	Pobaveně jsme všichni pozorovali a poslouchali výřečnou paní, která svoji energickou mluvu doprovázela neméně energickou gestikulací.

	Zeptal jsem se: „Takže tady ve Strakově akademii se tedy nenudíte?“

	Celestýna Holásková mávla svou buclatou pravicí a nekompromisně prohlásila: „To víte, pane kapitáne, že né. Tady je jednak dost práce, ale zase né tolik, abyste se zedřel. To né. Akorát ta Mlynářka, tak sme tady říkali premiérce kvůli jejímu ménu, vona to ale nesměla slyšet, hrozně se kvůli tomu vztekala, takže ta byla na všechny a na všechno jak pes. Dyž někde uviděla smítko prachu, tak vyváděla jak fúrie. Přitom to víte, sme tady v Praze, tady je bordel furt. Votevřete vokno a hned se vám napráší. Dyž sem jednou špitla, ať si Mlynářka zavře vokno a pustí klimatizaci, seřvala mě jak malý děcko. Mě, staró babu. Pré, co si to dovoluju, ať nésu drzá, a tak.“

	Ve své řeči a její intonaci i po letech v Praze nezapřela paní Holásková svoje moravské kořeny.

	„Slečna nadporučice Stříbrná nám také říkala, že jste tu občas byla svědkem…“ Čenda mírně v rozpacích hledal vhodný výraz, mně však bylo jasné, že před touto ženskou od rány se ostýchat rozhodně nemusí.

	Také že nemusel. Celestýna Holásková pobaveně sledovala Čendovy rozpaky a rázně ukončila jeho trápení: „Chcete, pane komisaři, říct, že u Mlynářky šóstali jako v králíkárně.“

	Trošku zrudlý Čenda jen beze slov přikývl a paní Holásková chutě pokračovala: „Nó, voni možná ani ti králíci v králíkárně nemívají takové, ten, jak se tomu dneska říká, sexuální apetit. Ale, proboha, nemyslete si, že naše Strakovka je nějaké hambinec! To vůbec né! Já už tady uklízím dobréch třicet roků. To, co se tady dělo za Mlynářky, to sem nikdy nezažila a určitě nikdy nezažiju. Všici pánové premiéři, teda kromě Mlynářky, byli důstojní jako tenhle úřad. To mně můžete věřit!“

	Už jsem nemohl udržet úsměv. Pobaveně jsem paní Holáskovou ujistil: „To vám rádi věříme, paní. Jen mluvte dál.“

	 

	95

	 

	Celestýna Holásková se po nás podívala trochu nedůvěřivě, nicméně pokračovala ve svém vyprávění: „Vedle pracovny premiéra je taková přijímací místnost. Je tam jídelní stůl, šéfové tam jídávajó, dyž nemajó čas. A taky tam je taková světlá sedací sóprava. Co sem tam viděla…“

	Paní jen obrátila oči v sloup, pokřižovala se a pokračovala: „Jedno tam třeba ten mladé frajírek, co si ho Mlynářka sebó přivedla jako šéfa kabinetu, ten Malý, ležel nahé na Mlynářce, kerá byla voblečená stejně jako von, teda vůbec. Akorát, představte si, von měl hlavu mezi jejíma nohama a vona zase mezi jeho a voblizovali se tam. Dyž sem to vykládala holkám, tam mě poučily, že se temu říká poloha 69 a orální sex. Tak sem doma starýmu navrhla, esli nezkusíme na starý kolena něco moderního. A víte, co mně řekl?“

	To už jsme dusili smích všichni tři a paní Holásková nám objasnila reakci svého chotě: „Von ten můj staré zvedl voči vod jednoho ze svéch korábů, na keré právě lepil plachty, sundal si bréle a zeptal se mě, jestli sem už úplně nezblbla. A že pré mám nechat uklízení, dyž mám takový chutě. Že by mě určitě vzali v nějakým z nočních klubů v ulici Ve Smečkách. Že pré to so profesionáli a ví, že ve starým kalendářů je taky dobrý počtení. Tak sem ho poslala do řiti a řekla mu, ať si nachystá večeřu sám.“

	To jsme už v té chvíli zapomněli na dvě vraždy a rozřehtali se všichni tak, až nám slzy smíchu tekly po tvářích. Naše kolegyně Adéla si musela dokonce upravit make-up.

	Paní Holásková nás pobavila ještě několika podobnými pikantnostmi, ze kterých jsme si potvrdili to, že milostný život Karly Moučkové byl neobyčejně pozoruhodný. V každém případě však i touto paní nám bylo potvrzeno, že hlavním milencem Moučkové byl v době jejího premiérování Jáchym Malý, pouze občas střídaný Jaromilem Borovským. Jiní milenci by se tu dali spočítat na prstech jedné ruky. A poslední měsíce před demisí přišel zkrátka i Borovský.

	Zajímavé bylo, jak paní Holásková hodnotila toho: „Abysem vám řekla pravdu, dyž sem ty dva, Mlynářku a Borovskýho jedno náhodo přistihla…“

	Přerušil jsem vyprávění dotazem: „Oni se nezamykali? To jsem se chtěl zeptat už dřív.“

	Celestina Holásková zakroutila hlavou: „Vony děvčata říkaly, že pré Mlynářku rajcuje, dyž je někdo přistihne. Že pré to tak dělala úplně schválně. Jo, a abych se vrátila k tém dvóm. Dyž sem je poprvé načapala, nestačila sem se divit. Von Borovský nebyl skoro vidět. Ležel totiž pod Mlynářko. Vona byla pěkná baba, moc pěkně tvarovaná, byl jí ale kus. Náš šéfík úřadu je však takové střízlíček. Vo hlavu menší jak Mlynářka a možná tak vo dvacet kilo lehčí. Vona Mlynářka nebyla tlustá, to ne. Jenom pořádně vyrostla. A dyž sem ty dva viděla, tak sem si v první chvíli myslela, že Mlynářka musí šéfíka našeho úřadu zadusit. Až pak sem slyšela, jak si spokojeně funěl. Asi se mu to líbilo. Že se to jemu líbilo, bych chápala. Co na něm ale viděla vona, to namódušu nevím. Možná chtěla jen Malýho provokovat, dyž tak nad tím teď přeméšlím.“

	„Jaký byl vztah těch dvou, Moučkové a Borovského? Nežárlil Borovský na Malého a naopak?“ zeptal se Čenda.

	„Jo, asi jo,“ přisvědčila paní Holásková, „dvakrát sem tady vyslechla, jak Malý nadává Mlynářce. Říkal jí, že mu rozbije hubu, jestli toho skřeta nenechá. Vona se jenom tak uchichtávala, tak Malý dost výhružně řekl, že rozbije hubu i jí. Musel při tom asi vypadat dost vopravdově, protože vona na jedno s tím svým chichotáním přestala. A šéfik, teda Borovský, byl do Mlynářky zamilované jako studentík. Ten by jí snad utíral i zadek, dyby ho nechala.“

	„Jak nesl to, když Moučková dala přednost Malému?“ zeptal jsem se pro změnu já.

	„Nó, úplně Mlynářka Borovského pustila k vodě tak dva měsíce před tím, než to tady vzdala. Už ty poslední tédny vypadal šéfik zvadle. A dyž spadla klec a dostal definitivně košem, tak tady ten první měsíc chodil jako bez duše a vypadal jak vyblitá mřenka.“
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	Když za paní Holáskovou zapadly dveře, ještě jednou jsme se všichni rozesmáli. S tou paní se nudit prostě nešlo. Jako další nám Adéla zavolala hubenou padesátnici, která se nám představila jako Vanda Šafránková.

	S touhle paní jsme už takovou zábavu nezažili. Tvářila se stále neobyčejně vážně a podobně zněla i její mluva.

	Potvrdila nám v podstatě to, s čím nás před chvílí podstatně zábavnějším způsobem seznámila paní Holásková. Zajímavé však bylo, když se dostala k šéfovi Úřadu vlády Jaromilu Borovskému.

	Mluvila pomalu, zřetelně artikulovala a jasně oddělovala slova, až jsem se jí zeptal: „Nejste náhodou učitelka?“

	Trochu zaraženě se mě zeptala: „Proč se na to ptáte, pane kapitáne? Je to důležité?“

	Usmál jsem se a omluvným tónem řekl: „Vůbec ne. A vůbec na moji otázku nemusíte odpovídat. Mě to jen zajímalo kvůli způsobu vaší mluvy. Kdysi jsem totiž měl za přítelkyni učitelku a nyní žiji s bývalou učitelkou. Obě mluví tak jako vy. Jasně, zřetelně.“

	Paní Šafránková se zatvářila ještě poněkud zasmušileji a odpověděla: „Je to tak, původně jsem učila na jedné základní škole v malém městě nedaleko od Prahy. Jenže jsem si řediteli dovolila oponovat kvůli nesmyslným učebním plánům, které prosazoval a za které nakonec dostal stejně přes prsty od školní inspekce. On si to dobře pamatoval, takže když začalo dětí ubývat, byla jsem ta první, které se v rámci úspor zbavil. A jen tak mimochodem, když se změnilo vedení města a odešel starosta, který byl ředitelovým kamarádem, po prvním konkursu onoho ředitele vyhodili, protože si na něj stěžovala kvůli aroganci řada rodičů i učitelů. Ale to už je pryč, za mnou.“

	Uklidňujícím tónem jsem na to řekl: „Tak se nezlobte, jestli jsem vás svojí zvědavostí rozhodil.“

	Na tváři se jí objevil skoro neznatelný úsměv. „To nevadí. Jen se ptejte.“

	Tak jsem se zeptal: „Tady nadporučice Stříbrná nás informovala, že jste jí vyprávěla jisté zajímavosti o panu Borovském a jeho vztahu ke slečně Moučkové.“

	„Vyprávěla,“ připustila Vanda Šafránková, „jenže pak se mi to rozleželo v hlavě. Měla jsem tak trochu výčitky svědomí, jestli jsem neřekla, co jsem neměla.“

	„Nebojte se, paní Šafránková,“ snažil jsem se ji uklidnit, „my nejsme žádní katani, kteří chtějí mermomocí někoho dostat za katr, aby si odškrtli splněný úkol.“

	Vanda Šafránková se na mě dlouze zadívala a v jejím obličeji bylo vidět, že přemýšlí nad tím, jestli mi může věřit.

	Nakonec se nadechla a s rozpaky začala: „Víte, já bych nechtěla vzbudit zdání, že jsem nějak šmejdila po kancelářích a vyzvídala…“

	„To si rozhodně nemyslíme po tom, jak nám slečna Stříbrná reprodukovala váš rozhovor,“ ujistil jsem ji.

	„Tak dobrá,“ přikývla Vanda Šafránková, „od doby, co nastoupil do vedení Úřadu vlády pan Borovský, začalo se tu bláznit s ekologií. On totiž byl u Zelených, jenže pak se tam nějak rozhádal a ze strany odešel. To jeho ekologické nadšení mu však zůstalo.“
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	Vanda Šafránková se ušklíbla. „I když jaké ekologické nadšení. On hlavně píše po různých ekologických internetových serverech. Já si to občas pro pobavení přečtu. Proti Zeleným a ekologům nemám nic, jenže ty výplody našeho šéfa bývají hrozné žvásty. Tohle vám ze široka líčím, abyste pochopili, proč jsem udělala, co jsem udělala.

	Tady u nás se to nazelenalé přesvědčení našeho šéfa projevuje v tom, že třídíme odpad. V každé kanceláři jsou tři koše, tady ostatně taky, jak vidíte. Na papír, plast a všeobecný odpad. Kromě toho ještě u každé sekretářky je čtvrtý koš na elektronický odpad, na baterie a tak. Nám, uklízečkám, to poněkud komplikuje práci, to je však vedlejší.

	V době kolem demise vlády Moučkové, to už odsud byla odstěhovaná, jsem uklízela u pana Borovského.“

	„To už vztah Karly Moučkové a Jaromila Borovského skončil?“ ujišťoval se Čenda.

	„Ano, to bylo už asi dva měsíce před demisí vlády, když Moučková Borovského pustila k vodě. Víte, nás, myslím nás uklízečky, tu pana Borovského bylo docela líto. Ono byl ve vztahu k Moučkové naprostý ťulpas. Beznadějně byl do ní zamilovaný, úplný blázen. A ona ho brala jako…, jako rohožku u dveří. Lepší přirovnání mě nenapadá.“

	„Jak jste na tohle přišla? To jste s ním sama měla nějaký bližší vztah?“ zeptal jsem se.

	„Kdepak, jak jste na takovou pitomost přišel?“ vyčítavě mně řekla. „To víte, máme oči a uši, každá vidí něco a potom si to dáme dohromady. Třeba já jsem jednou, nic netušíc, přišla pro odpadky do kanceláře předsedy vlády, tehdy tedy kanceláře Moučkové. Vedle je taková velká přijímací místnost s jídelním stolem a také sedací soupravou. Tvoří ji gauč, tři křesla a konferenční stolek. Do té přijímací místnosti byly pootevřené dveře, ze kterých se ozývaly zvuky, no jak při souložení. Opatrně jsem tou škvírou nakoukla. Na gauči si to rozdávala Moučková s Malým, což nebylo nic divného. Jenže v jednom z těch křesel, tak, že jsem mu viděla do obličeje, seděl pan Borovský a smutně pozoroval ty dva, jak si to rozdávali. Skoro mně to připadalo, i když na tu dálku bych přísahat nemohla, že mu po tváři tekly slzy.

	Já jsem ani nedutala a nemohla od toho výjevu odtrhnout oči. Natrefila jsem na různé sexuální eskapády, když ty prostory obývala Moučková, něco tak perverzního jsem však viděla poprvé. Když skončili, leželi nohama směrem k panu Borovskému, Malý funěl námahou leže na Moučkové, ta se podívala na pana Borovského a laskavým hlasem, jako když maminka něco vysvětluje svému dítěti, mu řekla: ‚Tak mi to budeš, Jaromilku, dělat. Tak to mám ráda.‘“

	„A jak toto přání Moučkové oba pánové komentovali?“ zeptal se Čenda.

	„No, pan Borovský jen přikývl a řekl – ano, Karličko. Malý se na ni podíval a poznamenal: ,Doufám, že si děláš jenom legraci. Moučková pak Malého dlouze políbila a ujistila jej, že ano. Potom jsem se odsud potichu vytratila. A měla jsem ten pocit, podle pár jejích kradmých pohledů, že Moučková si dobře všimla, že je někdo za dveřmi a sleduje je. Možná vám to říkala už paní Holásková. Moučková se při svých sexuálních eskapádách zásadně nezamykala. Nejen na mě to působilo tak, že jí dělalo dobře, když ji někdo přistihl a šmíroval při sexu.“
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	„Vy jste však našla něco zajímavého u pana Borovského,“ poznamenal Čenda, „alespoň nás o tom informovala slečna nadporučice.“

	Vanda Šafránková přikývla. „To je právě ta věc. Která mi je nepříjemná. Ostatně pan Borovský tu je i nyní za nového premiéra. Je to pořád můj šéf. A mně je to proto takové nemilé.“

	„Jen do toho,“ povzbudil ji Čenda.

	„Jak jsem říkala, že po kancelářích máme ty tři odpadkové koše, tak v době, kdy Moučková dala panu Borovskému košem…“

	V té chvíli se nám všem objevily úsměvy na tvářích. Vandě Šafránkové také, poprvé.

	Po chvilce pokračovala: „Samozřejmě jsem nemyslela, že by jej košem praštila. Tedy bylo to zhruba v době, kdy Moučková podala demisi a opustila tenhle barák. Vyšel na mě zrovna úklid kanceláře pana Borovského. Když jsem chtěla do příslušného pytle, který vozíme na našem úklidovém vozíku, vysypat koš na papír, tak jsem nějak zakopla o kabel, který tam měl tehdy pan Borovský provizorně natažený ke svému počítači, koš mi vypadl z ruky a vysypal se.“

	Začínalo to být zajímavé, tak jsme seděli, ani nedutali a poslouchali a Vanda Šafránková pokračovala: „Chtěla jsem ty papíry sesbírat a naházet do pytle. Většinou byly zmuchlané do koulí, menší část však byla jen roztrhaná na kusy, takže jsem viděla, že jde o kopie internetových stránek. To by samozřejmě nebylo tak divné, jenže šlo o kopie stránek z vyhledávače Googlu s poněkud zarážejícími náměty – nájemný vrah, jak najmout nájemného vraha, kolik stojí nájemný vrah. Když jsem totiž na pár útržcích viděla to vrah nebo nájemný vrah, nedalo mi to a pár listů jsem si složila dohromady. Pak jsem si řekla, že pan Borovský nejspíš četl zase nějakou detektivku, on tím byl pověstný, a něco si ověřoval na internetu.“

	„Ptala jste se jej, o co šlo?“ zeptal jsem se zvědavě.

	„Asi dva nebo tři dny nato jsem se jej ptala, jaká byla ta detektivka o nájemných vrazích, co četl. On se na mě nejprve nechápavě podíval. Já mu připomněla ty papíry a omluvila se, že jsem si jich všimla. On jen mávl rukou, jako že nic. A pak dodal, že ta detektivka byla moc napínavá.“

	Evidentně zpozornělý Čenda se zeptal: „Bavili jste se ještě o téhle věci?“

	„Ne, už ne,“ řekla Vanda Šafránková, „já jsem na tuhle historku zapomněla a nebýt vraždy Moučkové a Malého, ani bych si na ni nevzpomněla. Ale znovu opakuji, vyprávím vám to jen pro klid svého svědomí. Nedokážu si vlastně vůbec představit, že by člověk jako pan Borovský byl schopný začít si něco s profesionálním vrahem. Vlastně se mi zdá vůbec jako nesmysl, že měl cokoliv společného s jakoukoliv vraždou. To by šlo absolutně mimo mé chápání.“

	 

	99

	 

	Když Vanda Šafránková odešla, zeptala se nás Adéla: „Tak co tomu, pánové, říkáte?“

	S mně vlastním moudrým výrazem ve tváři jsem se inteligentně podrbal za uchem a zvolna pronesl: „Že bychom měli toho, kdo najal naše duo nadporučíků na odstranění Moučkové a Malého?“

	Čenda dodal: „Nezapomeň na jednu drobnost. Uvažovali jsme nad tím, kdo měl důvod odstranit Moučkovou. Jenže náš drahý šéf Úřadu vlády má jednu velkou přednost.“

	„Máš plnou pravdu, Čendo,“ souhlasil jsem, „Borovský má dobrý důvod odstranit oba dva. Pokud jej Moučková tak ponižovala, že se musel dívat, jak šoustá s Malým, a pokud jej k tomu ještě odkopla, mohlo natahované a napínané péro v Borovského duši jednou prasknout. Borovský zřejmě Moučkovou miloval, jenže není nic neobvyklého, že někdo miluje toho druhého, dostává od něj řádný záhul, dlouho to snáší, nakonec mu však trpělivost dojde, a už to lítá.“

	Čenda zamyšleně pokýval hlavou. „To máš pravdu. Jenže pokud tomu tak bylo, jak to Borovskému dokážeme? Předpokládejme, že těmi, které si Borovský najal, byli opravdu pánové Valchář a Hornbacher. Pokud ti dva nebudou mluvit, Borovskému budeme těžko něco dokazovat. Svědectví paní Šafránkové by nám státní zástupce i soudce omlátili o hlavu. To, že si někdo hledá na internetu informace o nájemných vrazích, dokazuje samo o sobě kulové.“

	Tentokrát jsem se, neméně moudře, podrbal na bradě a zamyšleně pronesl: „Viděl bych to tak, že bychom na Borovského měli zahrát habaďůru. Říct mu o zatčených nadporučících. A že se od nich jistě dozvíme jméno toho, kdo je najal. Já si myslím, že to Borovského nahlodá a bude mluvit. Když ne dnes, tak brzy jistě. Pokud tedy tím iniciátorem je on.“

	Chvíli jsme moudře mlčeli, až to naše mlčení přerušila Adéla. Obrátila se k Čendovi: „Hele, kapitáne, neměl jsi náhodou zavolat Káče kvůli porovnání vzorků DNA z nehtů Jáchyma Malého? Když jsme odjížděli z Kounicovy pro Standu, žbrblal jsi, že na to nesmíš zapomenout. A pokud náhodou zapomeneš, že ti to mám připomenout. Tak ti to připomínám, sklerotiku jeden.“

	„Ó díky, sličná nadporučice,“ uklonil se Čenda směrem k Adéle a už vážně dodal: „Máš pravdu, Adélko, já bych na to zapomněl. Přitom právě teď se nám může tahle informace náramně hodit.“

	Adéla se uchichtla. „Proto ti to také právě teď připomínám. Takže hned, právě teď prosím té Káče zavolej. Jinak na to, milý Čendo, zapomeneme oba dva.“

	Čenda se dal do telefonování. Chvíli se s Káčou vybavoval. Během hovoru se mu na obličeji objevil výraz mírného údivu, načež ještě Káču poprosil, aby vyřídila plamenné pozdravy Jardovi, a hovor ukončil.

	Nasadil tajuplný výraz na svém obličeji a sdělil nám: „Káčiným lidem se podařilo porovnat vzorky odebrané Oulehlovi, Hubáčkovi, Valchářovi a Hornbacherovi a u jednoho z nich objevili shodu s tím, co našli za nehty Jáchyma Malého. O koho myslíte, že se jednalo?“ Zatvářil jsem se jako Hercule Poirot křížený s poručíkem Columbem, to vše lehce okořeněné Sherlockem Holmesem, a jakoby nic pronesl: „Samozřejmě, že šlo o Bruna Hornbachera.“

	Čendovi spadla čelist až na prsa, zatímco Adéla s úsměvem vše pozorovala a bylo na ní vidět, že tušila čertovinku z mé strany.

	Čenda se obdivným tónem zeptal: „Chceš mi snad říct, že jsi génius?“

	Nonšalantně jsem odpověděl: „O své genialitě jsem samozřejmě bytostně přesvědčený, tohle je však bohužel výsledek náhody. Když jsme vyslýchali Bruna Hornbachera, on si jednu chvíli poposedl, světlo mu na chvíli dopadlo do obličeje pod malinko změněným úhlem a z místa, kde jsem seděl, mu na chvíli byly vidět dva skoro neznatelné škrábance pod levým uchem. Já o tom v té chvíli nechtěl mluvit, protože jednak ty škrábance skoro nebyly vidět, jednak mohly být klidně od holení. Teď ovšem získávají zcela jiný smysl. Myslím, že je můžeme brát jako důkaz účasti Hornbachera i Valcháře při vraždách v Hrádku. Ten, kdo Moučkovou a Malého u břehů Dyje pověsil, byl nepochybně Valchář, protože Hornbacher k tomu nemá fyzické dispozice. Hornbacher se však vzhledem k těm škrábancům účastnil nepochybně také.“

	Čenda si zamnul spokojeně ruce: „Tak a můžeme jít za Jaromilem Borovským. Jak to uděláme? Kdo bude zlý a kdo hodný policajt?“

	Rázně jsem prohlásil: „Zlí budeme oba. Hodná bude naše sličná Adélka.“
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	Vedoucí Úřadu vlády České republiky Jaromil Borovský nás usadil u jednacího stolu ve své kanceláři. Byl to opravdu střízlík, takový „za groš kudla“. Jestli měřil 165 centimetrů, bylo to hodně a jeho hmotnost dosáhla 60 kilogramů nejspíš jen po hodně vydatném obědě. Opravdu by mě zajímalo, jestli k tomuto mužíčkovi cítila Karla Moučková nějaké záchvěvy sympatií či alespoň sexuálního pnutí, nebo jestli jej měla jen jako takovou hračku na ukrácení dlouhého času a prostředek k dráždění jiných chlapů.

	Obličejem Jaroslava Borovského přelétl zcela zřetelný výraz nechuti, když jsme mu napochodovali do kanceláře hned ve třech. Moc radosti jsme mu určitě neudělali.

	Na stole se objevila díky sympatické sekretářce káva a koláčky, které jsme rádi ochutnali, protože vypadaly fakt dobře.

	„Takže, co pro vás, dámo a pánové, mohu udělat?“ zeptal se na úvod žoviálně Jaromil Borovský.

	Přesně podle dohody, že budeme zlí, se Čenda zatvářil hodně nepřístupně a vypálil první otázku: „Jaký byl váš vztah s Karlou Moučkovou?“

	„Jaký by měl být,“ snažil se Borovský zachovat dekórum, „korektní vztah mezi premiérkou a šéfem úřadu, který premiérovi a jeho vládě zajišťuje veškeré odborné, organizační i technické zázemí. Slečna Moučková byla náročná premiérka ve všech směrech a my se jí snažili vyhovět.“

	„Pane Borovský, jste velice laskavý, že se nám tu snažíte dávat doučovací lekce z občanské nauky,“ řekl jsem hlasem, do kterého jsem vložil tolik ironie, kolik jsem byl schopen, „my všichni tři jsme však ve škole dávali pozor a víme, k čemu váš nemalý úřad slouží. My jsme sem, vážený pane vedoucí, přišli vyšetřovat vraždu, dokonce dvojnásobnou vraždu.“

	„Já vám budu samozřejmě rád k dispozici, i když nevím jak. Já samozřejmě žádnou vraždu nespáchal.“

	„Opravdu nespáchal? Můžeme vám to věřit?“ pichlavě se zeptal Čenda.

	„Sa…, samozřejmě, co si o mně myslíte?“

	„To uvidíme, pane Borovský, co si o vás máme myslet,“ sdělil jsem mu s úšklebkem, „ty zmiňované korektní vztahy mezi vámi a slečnou Moučkou byly i v oblasti sexuální?“

	„Ale, pánové, co si prosím myslíte? Jaké sexuální vztahy?“

	„Sakra, člověče, nedělejte z nás voly!“ zařval jsem najednou. „My nejsme žádní pitomci a dobře víme, že jste Karlu Moučkovou navštěvoval se spuštěnými kalhotami v její kanceláři v této budově i v jejím domě v Hrádku.“

	„Kde jste prosím na takový nesmysl přišli? Okamžitě odejděte! Tohle nemusím poslouchat!“

	„Tak podívejte, milý pane,“ řekl jsem hrobovým hlasem a vzal si tenhle part, protože jsem chtěl být hrubý, což jsem si jako nepolicajt mohl dovolit, „to, že řídíte Strakovu akademii a přilehlé okolí, ještě neznamená, že nás budete srát! Odejdeme, vás si však odvedeme v poutech! Nebo budete spolupracovat! Na vaše postavení se můžeme vysrat! Zvysoka vysrat! A zařídit vám prima vazební celu! Jasné?!“

	Už tak nevelký Jaromil Borovský se ve svém křesílku ještě zmenšil, bojovnost z něj najednou vyprchala a tiše špitl: „Jasné, úplně vám rozumím. Odvádět v poutech mě rozhodně nemusíte.“

	V té chvíli pochopila Adélka, že přišel její výstup hodné policajtky. Mile se usmála a vemlouvavým hlasem nám sdělila: „Páni kolegové, myslím, že můžete ubrat na razanci. Vždyť vidíte, že pan Borovský nemá jiný zájem, než nám pomoci ve vyšetřování. Všichni se zklidníme, budeme na sebe milí a zdvořilí a vše půjde dál bez problémů.“
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	Měl jsem co dělat, abych se nerozesmál. Jaromil Borovský snaživě přikyvoval svojí nakrátko ostříhanou hlavou umístěnou na tenkém krčku. Až jsem měl strach, aby si z toho přikyvování krk nezlomil.

	„Takže jak to bylo se vztahem vás a slečny Moučkové?“ zeptal se znovu Čenda.

	„Byli jsme, jaksi, no, opravdu intimní přátelé. Náš vztah však skončil zhruba v době, kdy slečna Moučková podala demisi.“

	„Vztah se slečnou Moučkovou jste ukončil vy?“ zeptal jsem s pro změnu já, abychom se nyní v otázkách s Čendou střídali.

	„Ne, to ona. Já jsem bohužel nebyl jediný její přítel. I když bych si to moc přál.“

	„Tím přítelem, kterému dala přednost, byl kdo?“

	„Ředitel jejího kabinetu, Jáchym Malý.“

	„Jak jste váš rozchod nesl?“

	„Hrozně. Bylo to nesnesitelné. Já ji miloval, hluboce miloval.“

	„Tak proč jste o ni nebojoval?“

	„Jak, když mě nechtěla?“ téměř plačtivě odpověděl Jaromil Borovský Čendovi.

	Rozhodl jsem se vypálit těžký granát: „Tak proč jste ji zabíjel?!“

	„Já ji miloval, já ji miloval! Jak vás o tom mám přesvědčit,“ vypadlo z Jaromila Borovského a já bych přísahal, že se mu v koutcích očí objevilo pár slz.

	Čenda na mě mrkl, já jsem přikývl a Čenda se na Jaromila Borovského zadíval ještě přísněji než předtím, i když to už ani možné nebylo, a hlasem naprosto úředním, ze kterého strohost přímo kapala, mu sdělil: „Doufám, že jste slečnu Moučkovou opravdu miloval a nepodílel se na její vraždě a také na vraždě pana Malého. V Brně nám v celách předběžného zadržení sedí dva bývalí důstojníci, jeden Čech, druhý Němec. Tito pánové jsou nade všechnu pochybnost pachateli vražd slečny Moučkové a pana Malého. Ovšem pouze v pozicích nájemných zabijáků. Osnovateli těch vražd určitě nejsou, to víme jistě. Už dnes večer očekáváme, že nám pod tlakem našich důkazů označí toho, kdo je pro spáchání této dvojité vraždy najal. Doufejte, že neoznačí vás.“

	Borovský se vyplašeně střídavě díval na nás tři a tiše se zeptal: „Proč by měli označit mě?“

	Já jsem se na něj ušklíbl a sdělil mu: „Protože tím Čechem ze zatčené dvojice je jistý nadporučík Evžen Valchář, kterého dobře znáte, neboť jste jej pomohl dostat z problémů, které si způsobil svým neuváženým jednáním v Kosovu.“

	Čenda se na Jaromila Borovského přísně zadíval. „Vážený pane, dnes nemáme žádný důvod k tomu, abychom vás zadrželi a odvezli do Brna. Dnes ne! Přesto vás co nejdůrazněji žádám, abyste neopouštěl Prahu a byl nám k dispozici. Pokud byste náhodou měl zaječí úmysly, nebudeme se rozpakovat po vás vyhlásit celostátní pátrání, případně na vás vydat evropský zatykač. Jasné?“

	Borovský opět snaživě zakýval hlavou na svém tenkém krčku, načež se na něj Adélka mile usmála a sdělila mu: „Samozřejmě, jakmile se přesvědčíme, že jste nevinný, okamžitě vás o tom budeme informovat, abychom vás zbytečně neomezovali.“

	Jak byl z nás Jaromil Borovský totálně zblblý, udělal úklon hlavou a pronesl: „Děkuji vám moc, jste velice laskaví.“

	Načež jsme opustili jeho kancelář a jeho úřad.
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	Když jsme cestou domů ve vrtulníku probírali pražské zážitky, Čenda se zeptal: „Tak co myslíte, máme své vrahy?“

	Adélka pokrčila svůj roztomilý nosík a zamyšleně pronesla: „Asi jo. Jen si říkám, jestli ti tři, Borovský, Hornbacher a Valchář, jsou všichni, kteří jsou zapletení do vraždy Moučkové a Malého.“

	„Musím souhlasit s Adélkou,“ prohlásil jsem, „osobně si myslím, že Borovský zaúkoloval Valcháře a ten požádal o pomoc přítele Hornbachera. Ten zase požádal sestru Ingrid, aby mu obstarala ketamin a xylazin. Ingrid o vraždě nic vědět nemusela. Proč by ji taky do toho zatahovali. Valchář mohl Borovskému vypomoci z vděčnosti. Vždyť nebýt Borovského, čekal by Valcháře za jeho kosovské extempore nepochybně kriminál. Jen mi v tom nesedí Bruno Hornbacher. Pomáhat, byť kamarádovi, jen tak při vraždě, to se mi nezdá. Já bych řekl, že Hornbacher to dělal za peníze. Jenže, co dnes stojí nájemný vrah? Pokud se jedná o zkušeného profíka, tak možná něco kolem sta tisíc korun. U skutečného profíka možná i víc. Hornbachera s Valchářem vzhledem k druhu jejich vojenského výcviku a k jejich zkušenostem za takové profíky určitě můžeme považovat. Že by na něco takového Borovský měl peníze? Možná ano, rozhodně by však pro něj nešlo o nepodstatný výdaj.“

	Čenda zamyšleně pronesl: „Takže myslíš, že Borovský s někým spolupracoval. S někým movitým, kdo dodal finance.“

	Přikývl jsem. „Tak nějak bych si to představoval. Jsi policajt a nájemné vraždy jste už v Brně také měli a úspěšně vyšetřovali. Dobře víš, že asi největší problém je diskrétně najit zkušeného specialistu v oboru. Já mám ten pocit, že Borovský dodal hned dva takové specialisty a jeho bohatý komplic všechno zatáhnul.“

	„Teď ovšem máme drobný problém, jak tohle dokázat,“ poznamenala Adélka.

	„Přesně tak,“ souhlasil jsem s ní, „můžete zkontrolovat Borovského hovory, pohyby na jeho účtech. Pokud byl neopatrný, na nějaké spojení k jeho komplici přijdete. Pokud ovšem nikoliv, pomůže jen jediné, když někdo ze zúčastněných začne mluvit.“

	„A mluvit začne pouze tehdy, když bude mít naději na snížení trestu. Takže by možná bylo vhodné začít od Bruna Hornbachera, kterého jsi tak pěkně, Stando, nalomil a já ti za to nespravedlivě nadával,“ pochválil mě Čenda a dodal: „Ještě však provedu jednu věc. Když jsme tak pěkně pomohli podplukovníku Burýškovi, požádám jej, jestli on zase nepomohl nám. Tím, že by někoho nechal sledovat Jaromila Borovského a sbalit jej, pokud by měl náhodou zaječí úmysly. Abychom jej pak nehonili někde vTramtárii.“
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	Po přistání na brněnském letišti v Tuřanech jsme okamžitě přesedli do policejního auta, které nás čekalo, a vydali se do budovy policejního ředitelství na Kounicově ulici.

	Na nic jsme nečekali, zavolali tlumočníka, a jakmile se ten dostavil, nechali jsme si přivést z cely Bruna Hornbachera.

	Na vojákovi bylo vidět, že toho nejspíš moc nenaspal a o to víc zřejmě přemýšlel. Kamenný výraz z jeho tváře byl ten tam a Bruno Hornbacher nejistě přejížděl svým pohledem po našich obličejích.

	„Tak co, pane Hornbachere, přemýšlel jste o tom, co jste se dozvěděl při našem posledním rozhovoru?“

	Bruno Hornbacher jen beze slova přikývl a po chvilce mlčení se zeptal: „Co mi to přinese, pokud k vám budu sdílnější? Mohu se vyhnout kriminálu?“

	Usmál jsem se: „Pane Hornbachere, chápu, že zkoušíte všechno možné. Svoji poslední otázku však snad nemůžete myslet vážně.“

	Hornbacherovi přelétl po tváři téměř neznatelný úšklebek. „No jo, máte pravdu, zkusit jsem to však musel. Tak se zeptám jinak. Co mohu za svoji vstřícnost očekávat?“ Slova se chopil Čenda: „Podívejte, jednak jste vážně svojí střelbou zranil našeho kolegu. Potom jste se podílel na vraždě Karly Moučkové a Jáchyma Malého. Jednalo se o vraždu dvou a více osob, tudíž je zde sazba patnáct až dvacet let, případně výjimečný trest, tedy dvacet až třicet let vězení, možné je i doživotí. Byl jste sice pouze spolupachatel, ovšem náš trestní zákoník říká zhruba to, že každý spolupachatel odpovídá, jako by trest spáchal sám. To už od nás víte. U vás došlo k souběhu trestných činů, takže soudce bude brát v úvahu ten závažnější, tedy dvojnásobnou vraždu. Takže pokud tento svůj výčet shrnu, můžete dostat něco mezi patnácti lety a doživotím. Podmínečně můžete být propuštěn po odpykání dvou třetin trestu, v případě doživotí po dvaceti letech. Pokud byste dostal minimum, tedy těch patnáct let, odseděl byste si deset.

	Pokud byste nám však opravdu hodně pomohl při našem vyšetřování, mohli bychom se státním zástupcem domluvit, že byste dostal status spolupracujícího obviněného. To byste se sice potrestání nevyhnul, protože v případě vraždy to není možné, ke zmírnění vašeho trestu by však nepochybně došlo. Jak, to vám teď a tady slíbit nemohu. Záleželo by to na domluvě se státním zástupcem a soudcem. Určitě byste si však dost významně pomohl. Rozhodnout se musíte sám.“

	Bruno Hornbacher na krátkou chvíli obrátil svůj obličej ke stropu, zadíval se zase na Čendu a rázně prohlásil: „Měl bych se radit s advokátem a já nevím co, kašlu na to a budu vám věřit. Udělal jsem totální kravinu a nechce se mi promarnit spoustu ještě mladých roků v kriminále. Ať už českém nebo německém. Za houby stojí obojí.“
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	Z výpovědí Bruna Hornbachera vyplynulo, že o vraždu Moučkové a Malého požádal Evžena Valcháře Jaromil Borovský. U jednoho jednání s Borovským byl Hornbacher dokonce osobně.

	Valchář Borovskému vyhověl kvůli tomu, že jej Borovský díky svým kontaktům zachránil před potrestáním za Kosovo. Přesně tak, jak jsme si mysleli.

	Nešlo ovšem jen o přátelskou protislužbu. Každý z nich dostal od Borovského deset tisíc eur. Ty peníze dostal Borovský údajně od jednoho brněnského podnikatele, který díky Moučkové přišel o velké obchody. Jeho jméno však Hornbacher neznal.

	My mu to věřili, protože zase bez nějakého přemlouvání na sebe prozradil, že nápad s Hellabrunnskou směsí byl jeho. Vykládala mu o ní kdysi Ingrid. Přáním Borovského bylo totiž vystavit nahá těla Moučkové a Malého a zostudit je tak. Bruno Hornbacher si vzpomněl na Ingridino vyprávění a přišel s návrhem, jak toto přání díky Hellabrunnské směsi uskutečnit.

	Ketavet s Rompunem dostal, jako už několikrát před tím, od sestry Ingrid. Ta však podle Hornbachera neměla tušení o skutečném použití léků. Myslela si, že je bere Bruno do Iráku.

	Klíč od domu Moučkové a kód k trezoru v její pracovně dostali Hornbacher s Valchářem od Borovského. Ten se jim pochlubil, že klíč si otiskl, když to mezi ním a Moučkovou začínalo jít do kopru. Kód k otevření trezoru zase jednou náhodou odpozoroval. V tomto směru lehkomyslná Moučková jej téměř neměnila.

	Ke škrábancům na tváři, kterých jsem si všiml, Bruno Hornbacher přišel, když čekal u omámeného Malého, než se k němu vrátí Evžen Valchář po uložení těla Moučkové do auta. Malý se začal probírat, a než mu Bruno píchl další dávku Hellabrunnské směsi, trochu jej stačil nehty škrábnout.

	Jinak obě oběšení provedl Valchář sám, protože byl jednak podstatně silnější než Hornbacher a navíc nechtěli nadělat příliš stop. Bruno Hornbacher vždy hlídal okolí.

	Jakmile služba odvedla Bruna Hornbachera do jeho cely, požádal Čenda státního zástupce o souhlas se zadržením Jaromila Borovského, který ihned poslal kolegům na pražskou kriminálku s tím, že si pro něj zaletíme Chládkovým vrtulníkem.

	Když jsme měli toto Brunovo přiznání, vydali jsme se za Evženem Valchářem, kterého mezi tím převezli z nemocnice fakultní do vězeňské. Valchář byl ovšem jiný tvrďák než jeho přítel. Naprosto s námi odmítl komunikovat a všechny naše argumenty zcela ignoroval.

	Navštívili jsme tedy Jardu v nemocnici. Už mu bylo líp a následující den snad mohl jít domů. Protože byl na pokoji sám, podrobně jsme mu vylíčili celou historii. Shodli jsme se na tom, že určit onoho štědrého dárce může pouze Jaromil Borovský. To se také stalo. I když způsobem, který jsme rozhodně nečekali.

	Pražští policisté totiž našli Jaromila Borovského zastřeleného v jeho pracovně na Úřadu vlády. Nepochybně šlo o sebevraždu. Borovský měl hlavu na stole, na pravém spánku stopy po výstřelu zblízka. V ruce, na které pražští kolegové našli stopy po zplodinách výstřelu, držel svoji legálně pořízenou pistoli, ze které byl vystřelen jeden náboj, který skončil v Borovského mozku. Nikdo si ničeho nevšiml, protože když se Borovský tak dramaticky rozloučil s tímto slzavým údolím, bylo už pozdě večer a patro, kde byla Borovského kancelář, bylo prázdné.

	Jak to tak vypadalo, Borovskému jsme nahnali víc strachu, než jsme očekávali. Na druhé straně jsem si ovšem v duchu říkal, že on nebyl zrovna typ, který by přežil dlouhá léta ve vězení. Takže to tak pro něj bylo asi lepší. Zřejmě si to sám myslel také.

	Před hlavou Borovského leželo nepochybně jeho rukopisem vlastnoručně napsané a podepsané přiznání. Znovu v něm opakoval, jak Moučkovou miloval a jak nemohl snést, po všem ponižování, které od ní zažil, že jej opustila a odešla s Malým. To pověšení nahých těl si vymyslel osobně, aby ukázal, co byli Moučková s Malým zač.

	Zajímavá ovšem byla část, ve které se Borovský svěřoval s tím, kdo mu poskytl dvacet tisíc eur pro vrahy. Byl to Boris Hubáček. Na jedné podnikatelské party se dali Borovský s Hubáčkem do řeči a shodli se na tom, jak moc oběma Moučková pije krev. Borovský se Hubáčkovi svěřil s tím, že by ji nejraději nechal zabít. Hubáček se tohoto nápadu chytil, dodal Borovskému peníze a ten zase najal Evžena Valcháře, který přizval Bruna Hornbachera.

	Když si ještě toho večera Čenda se svými lidmi přišel pro Borise Hubáčka, brněnský velkopodnikatel se ani nebránil. Jen tiše řekl, že už čekal, kdy se u něj policie objeví. Navíc dodal, že ta kurva Moučková si svoji smrt zasloužila a že svého činu nelituje. Čenda mi pak říkal, že Moučková zřejmě musela Hubáčkovi pěkně hnout žlučí, podle toho, jak se při své promluvě o bývalé premiérce tvářil a jakým způsobem svá slova pronášel.

	Jediný, kdo nakonec ze všeho vyplul bez ztráty kytičky, byla krásná Ingrid Schallerová, která se mohla vrátit do Bavorska a najít si tam jiného milého. Nic proti ní nevypověděl ani bratr, ani Boris Hubáček. Takže i když jsme si mysleli své a příliš nevěřili tomu, že o akci svého bratra a svého milence nevěděla, nezbylo Čendovi nic jiného, než jí v jejím odjezdu nebránit.
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	No a to vlastně bylo vše. Jáchymu Šmilauerovi jsme syna samozřejmě nevrátili. Byl však rád, že aspoň věděl, kdo je zodpovědný za jeho smrt. I když smutně prohlásil, že mladý Jáchym byl pitomec, když se vykašlal na svoji hodnou manželku a dítě a místo nich dal přednost Moučkové.

	A spolu s Klementem Chládkem se nám opravdu královsky odměnili. Měsíční povalování se na Seychelách, kam Chládkův challenger pilotovaný Oldřichem Kutalem a jeho kolegou dopravil Jardu s Káčou, aby si konečně užili svatební cestu, na které jsme je doprovodili já s Luckou a Čenda s Adélkou, kteří k sobě při vyšetřování najednou zahořeli vzájemnými sympatiemi, nemělo chybu.

	Celý náš pobyt na Seychelách byl prostě naprosto perfektní. I proto, že jsme každý měli svůj hotel, abychom se navzájem nerušili ve svém soukromí a ve všem, co jsme v něm prováděli.
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